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***II Almindelig lovgivningsprocedure (andenbehandling)

***III Almindelig lovgivningsprocedure (tredjebehandling)

(Proceduren afhænger af, hvilket retsgrundlag der er valgt i udkastet til 
retsakt)

Ændringsforslag til et udkast til retsakt

Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. 
Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. 
Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag 
angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et 
ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til 
formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde 
linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse 
heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, 
markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger 
markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst 
slettes eller overstreges.
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de 
berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, 
ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om den Europæiske Unions 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og landbrugsprodukter og kvalitetsordninger 
for landbrugsprodukter, om ændring af forordning (EU) nr. 1308/2013, (EU) 2017/1001 
og (EU) 2019/787 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet 
(COM(2022)0134),

– der henviser til artikel 294, stk. 2, artikel 43, stk. 2, og artikel 118, stk. 1, i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har 
forelagt Parlamentet forslaget (C9-0130/2022),

– der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde,

– der henviser til udtalelse af 13. juli 2022 fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale 
Udvalg1,

– der henviser til forretningsordenens artikel 59,

– der henviser til udtalelser fra Retsudvalget og Udvalget om International Handel,

– der henviser til betænkning fra Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter 
(A9-0173/2023),

1. vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling;

2. anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer 
eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag;

3. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt 
til de nationale parlamenter.

1 EUT C 443 af 22.11.2022, s. 116.
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Ændringsforslag 1

Forslag til forordning
Betragtning 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1) I den europæiske grønne pagt22 
indgår udformningen af et retfærdigt, sundt 
og miljøvenligt fødevaresystem ("fra jord 
til bord") som et af de politiske 
indsatsområder til at omstille Unionens 
økonomi med henblik på en bæredygtig 
fremtid.

(1) I den europæiske grønne pagt22 
indgår udformningen af et retfærdigt, 
bæredygtigt, sundere og mere miljøvenligt 
fødevaresystem, der er tilgængeligt for 
alle ("fra jord til bord"), som et af de 
politiske indsatsområder til at omstille 
Unionens økonomi med henblik på en 
bæredygtig fremtid.

__________________ __________________
22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_da

22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_da

Ændringsforslag 2

Forslag til forordning
Betragtning 1 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1a) Geografiske betegnelser kan spille 
en vigtig rolle i forbindelse med 
bæredygtighed, herunder inden for den 
cirkulære økonomi, hvilket kan forbedre 
deres kulturarvsværdi og dermed styrke 
deres vægt inden for rammerne af 
nationale og regionale politikker med 
henblik på at opfylde målene i den 
europæiske grønne pagt.

Ændringsforslag 3

Forslag til forordning
Betragtning 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2) I Kommissionens meddelelse af 20. 
maj 2020 om "En jord til bord-strategi for 

(2) I Kommissionens meddelelse af 20. 
maj 2020 om "En jord til bord-strategi for 
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et fair, sundt og miljøvenligt 
fødevaresystem" opfordres der til en 
omstilling til bæredygtige 
fødevaresystemer og til at styrke den 
lovgivningsmæssige ramme for 
geografiske betegnelser, og, hvor det er 
relevant, til at indarbejde særlige 
bæredygtighedskriterier. I meddelelsen 
forpligtede Kommissionen sig til at styrke 
den position, blandt andre aktører, som 
producenter af produkter med geografiske 
betegnelser, deres kooperativer og 
producentorganisationer, indtager i 
fødevareforsyningskæden.

et fair, sundt og miljøvenligt 
fødevaresystem" opfordres der til en 
omstilling til bæredygtige 
fødevaresystemer og til at styrke den 
lovgivningsmæssige ramme for 
geografiske betegnelser, og til at 
indarbejde særlige bæredygtighedskriterier. 
I meddelelsen forpligtede Kommissionen 
sig til at styrke den position, blandt andre 
aktører, som producenter af produkter med 
geografiske betegnelser, deres kooperativer 
og producentorganisationer, indtager i 
fødevareforsyningskæden. Der bør 
fokuseres på små producenter, navnlig 
dem, der bedst bevarer traditionelle 
færdigheder og traditionel knowhow.

Ændringsforslag 4

Forslag til forordning
Betragtning 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(4) Kvaliteten og alsidigheden af 
Unionens produktion af vin, spiritus og 
landbrugsprodukter er en af dens vigtige 
stærke sider, som giver Unionens 
producenter en konkurrencefordel og 
samtidig yder et betydeligt bidrag til 
Unionens levende gastronomiske kulturarv. 
Dette er takket være Unionens producenter, 
som med deres færdigheder og 
beslutsomhed har opretholdt traditionerne, 
samtidig med at de har taget hensyn til 
udviklingen af nye produktionsmetoder og 
produktionsmateriale.

(4) Kvaliteten, tilgængeligheden og 
alsidigheden af Unionens produktion af 
vin, spiritus og landbrugsprodukter er en af 
dens vigtige stærke sider, som giver 
Unionens producenter en 
konkurrencefordel og samtidig yder et 
betydeligt bidrag til Unionens levende 
gastronomiske kulturarv. Dette er takket 
være Unionens producenter, som med 
deres færdigheder og beslutsomhed har 
opretholdt traditionerne og den kulturelle 
identitet, samtidig med at de har taget 
hensyn til udviklingen af nye 
produktionsmetoder og 
produktionsmateriale, der har gjort 
traditionelle EU-produkter til et symbol på 
kvalitet.

Ændringsforslag 5

Forslag til forordning
Betragtning 5
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(5) Unionens borgere og forbrugere 
efterspørger i stigende grad 
kvalitetsprodukter og traditionelle 
produkter. De ønsker således også at 
bevare alsidigheden i landbrugsproduktion 
i Unionen. Dette giver sig udslag i 
efterspørgsel efter vin, spiritus og 
landbrugsprodukter med identificerbare 
særlige karakteristika, navnlig dem, der er 
knyttet til produkternes geografiske 
oprindelse.

(5) Unionens borgere og forbrugere 
efterspørger i stigende grad 
kvalitetsprodukter, traditionelle produkter 
og tilgængelige produkter, som har 
særlige kvaliteter, der både kan tilskrives 
deres oprindelse og deres 
produktionsmåde. De ønsker således også 
at bevare alsidigheden i 
landbrugsproduktion og 
forsyningssikkerheden herfor i Unionen. 
Dette giver sig udslag i efterspørgsel efter 
vin, spiritus og landbrugsprodukter med 
identificerbare særlige karakteristika, 
navnlig dem, der er knyttet til produkternes 
geografiske oprindelse, og som sikrer de 
produktionsbetingelser, der har formet 
sådanne produkters omdømme og 
identitet.

Ændringsforslag 6

Forslag til forordning
Betragtning 5 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(5a) Produkter af høj kvalitet er et af 
Unionens største aktiver, både for vores 
økonomi og vores kulturelle identitet. 
Disse produkter er den vigtigste 
repræsentant for "Made in the EU"-
brandet, der kan genkendes i hele verden, 
og som skaber vækst og bevarer vores arv. 
Vin, spiritus og landbrugsprodukter er 
europæiske aktiver, der skal styrkes og 
beskyttes yderligere.

Ændringsforslag 7

Forslag til forordning
Betragtning 5 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag
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(5b) Borgere og forbrugere har ret til at 
forvente, at enhver ordning for 
geografiske betegnelser og kvalitet 
underbygges af et robust verifikations- og 
kontrolsystem, uanset om produktet 
kommer fra Unionen eller fra et 
tredjeland.

Ændringsforslag 8

Forslag til forordning
Betragtning 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9) At sikre at intellektuelle 
ejendomsrettigheder vedrørende 
betegnelser, der er beskyttet i Unionen, 
anerkendes og beskyttes på en ensartet 
måde i hele Unionen, er en prioritet, der 
kun effektivt kan opnås på EU-plan. 
Geografiske betegnelser, der beskytter 
navne på vin, spiritus og 
landbrugsprodukter, der har karakteristika, 
egenskaber eller omdømme, der knytter sig 
til deres produktionssted, henhører under 
Unionens enekompetence. Derfor bør der 
indføres en fælles og eksklusiv ordning for 
geografiske betegnelser. Geografiske 
betegnelser er en kollektiv rettighed, som 
indehaves af alle de producenter, der er 
berettiget hertil, i et udpeget område, og 
som er villige til at overholde en 
varespecifikation. Producenter, der handler 
i fællesskab, har flere beføjelser end 
individuelle producenter og påtager sig et 
kollektivt ansvar for at forvalte deres 
geografiske betegnelser, herunder for at 
imødekomme samfundets efterspørgsel 
efter produkter fra bæredygtig produktion. 
Gennem anvendelsen af ordningen med 
geografiske betegnelser belønnes 
producenterne på en redelig måde for deres 
bestræbelser på at producere en bred vifte 
af kvalitetsprodukter. Dette kan samtidig 
være til gavn for økonomien i 
landdistrikterne, hvilket især er tilfældet i 
områder med naturbetingede eller andre 

(9) At sikre at intellektuelle 
ejendomsrettigheder vedrørende 
betegnelser, der er beskyttet i Unionen, 
anerkendes og beskyttes på en ensartet 
måde i hele Unionen, er en prioritet, der 
kun effektivt kan opnås på EU-plan. 
Geografiske betegnelser, der beskytter 
navne på vin, spiritus og 
landbrugsprodukter, der har karakteristika, 
egenskaber eller omdømme, der knytter sig 
til deres produktionssted, henhører under 
Unionens enekompetence. Derfor bør der 
indføres en konsekvent og eksklusiv 
ordning for geografiske betegnelser. 
Geografiske betegnelser er en kollektiv 
rettighed, som indehaves af alle de 
producenter, der er berettiget hertil, i et 
udpeget område, og som er villige til at 
overholde en varespecifikation. 
Producenter, der handler i fællesskab, har 
flere beføjelser end individuelle 
producenter og påtager sig et kollektivt 
ansvar for at forvalte deres geografiske 
betegnelser, herunder for at imødekomme 
samfundets efterspørgsel efter produkter 
fra bæredygtig produktion. På samme 
måde kan den kollektive organisering af 
producenter af en geografisk betegnelse 
bedre sikre en retfærdig fordeling af 
merværdien blandt aktørerne i 
forsyningskæden med henblik på at sørge 
for en retfærdig indkomst for 
producenter, der dækker deres 
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specifikke begrænsninger, såsom 
bjergområder og de mest afsidesliggende 
områder, hvor landbrugssektoren tegner sig 
for en betydelig del af økonomien, og hvor 
produktionsomkostningerne er høje. På 
denne måde kan kvalitetsordninger bidrage 
til og supplere politikken for udvikling af 
landdistrikterne og markeds- og 
indkomststøttepolitikkerne under den 
fælles landbrugspolitik. De kan navnlig 
bidrage til udviklingen i landbrugssektoren 
og særligt i ugunstigst stillede områder. En 
EU-ramme, der beskytter geografiske 
betegnelser, ved at de optages i et register 
på EU-plan, er fremmende for udviklingen 
landbrugssektoren, fordi den deraf 
følgende mere ensartede tilgang sikrer 
redelig konkurrence for producenter af 
produkter, der er mærket med sådanne 
betegnelser, og øger produkternes 
troværdighed hos forbrugerne. Ordningen 
for geografiske betegnelser har til formål at 
sætte forbrugerne i stand til at træffe mere 
informerede købsvalg og, gennem 
mærkning og reklame, at hjælpe dem med 
at identificere deres produkter korrekt på 
markedet. Geografiske betegnelser, der er 
en type intellektuel ejendomsrettighed, 
hjælper erhvervsdrivende og virksomheder 
med at udnytte deres immaterielle aktiver. 
For at undgå at der opstår urimelige 
konkurrencebetingelser og for at styrke det 
indre marked bør alle producenter, 
herunder producenter i tredjelande, have 
mulighed for at anvende en registreret 
betegnelse og markedsføre produkter, der 
er mærket som geografiske betegnelser, i 
hele Unionen og via elektronisk handel, 
forudsat at det pågældende produkt 
overholder kravene i den pågældende 
varespecifikation, og at producenten er 
underlagt et kontrolsystem. På baggrund af 
erfaringerne med gennemførelsen af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) nr. 1308/2013, (EU) 2019/787 og 
(EU) nr. 1151/201227 er der behov for at 
behandle visse juridiske spørgsmål, 
præcisere og forenkle visse regler og 

omkostninger og giver dem mulighed for 
at investere yderligere i deres produkters 
kvalitet og bæredygtighed. Gennem 
anvendelsen af ordningen med geografiske 
betegnelser belønnes producenterne på en 
redelig måde for deres bestræbelser på at 
producere en bred vifte af 
kvalitetsprodukter. Dette kan samtidig 
være til gavn for økonomien i 
landdistrikterne, hvilket især er tilfældet i 
områder med naturbetingede eller andre 
specifikke begrænsninger, såsom 
bjergområder og de mest afsidesliggende 
områder, herunder regionerne i den 
yderste periferi, hvor landbrugssektoren 
tegner sig for en betydelig del af 
økonomien, og hvor 
produktionsomkostningerne er høje. På 
denne måde kan kvalitetsordninger bidrage 
til og supplere politikken for udvikling af 
landdistrikterne og markeds- og 
indkomststøttepolitikkerne under den 
fælles landbrugspolitik. De kan navnlig 
bidrage til udviklingen i landbrugssektoren 
og særligt i ugunstigst stillede områder. I 
Kommissionens meddelelse af 30. juni 
2021 med titlen "En langsigtet vision for 
EU's landdistrikter – Hen imod stærke, 
forbundne, modstandsdygtige og 
fremgangsrige landdistrikter i 2040" 
anerkendes den vigtige rolle, som 
geografiske betegnelser spiller blandt 
flagskibsinitiativerne med henblik på at 
fremme landdistrikterne på baggrund af 
deres bidrag til velstand, økonomisk 
diversificering og udvikling i 
landdistrikterne og den stærke forbindelse 
mellem et produkt og dets territoriale 
oprindelse. En EU-ramme, der beskytter 
geografiske betegnelser, ved at de optages i 
et register på EU-plan, er fremmende for 
udviklingen landbrugssektoren, fordi den 
deraf følgende mere ensartede tilgang 
sikrer redelig konkurrence for producenter 
af produkter, der er mærket med sådanne 
betegnelser, og øger produkternes 
troværdighed hos forbrugerne. Ordningen 
for geografiske betegnelser har til formål at 
sætte forbrugerne i stand til at træffe mere 
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strømline procedurerne. informerede købsvalg og, gennem 
mærkning og reklame, at hjælpe dem med 
at identificere deres produkter korrekt på 
markedet. Geografiske betegnelser, der er 
en type intellektuel ejendomsrettighed, 
hjælper erhvervsdrivende og virksomheder 
med at udnytte deres immaterielle aktiver. 
For at undgå at der opstår urimelige 
konkurrencebetingelser og for at styrke det 
indre marked bør alle producenter, 
herunder producenter i tredjelande, have 
mulighed for at anvende en registreret 
betegnelse og markedsføre produkter, der 
er mærket som geografiske betegnelser, i 
hele Unionen og via elektronisk handel, 
forudsat at det pågældende produkt 
overholder kravene i den pågældende 
varespecifikation, og at producenten er 
underlagt et kontrolsystem. På baggrund af 
erfaringerne med gennemførelsen af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) nr. 1308/2013, (EU) 2019/787 og 
(EU) nr. 1151/201227 er der behov for at 
behandle visse juridiske spørgsmål, 
præcisere og forenkle visse regler og 
strømline procedurerne.

__________________ __________________
27 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1151/2012 af 
21. november 2012 om kvalitetsordninger 
for landbrugsprodukter og fødevarer (EUT 
L 343 af 14.12.2012, s. 1).

27 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1151/2012 af 
21. november 2012 om kvalitetsordninger 
for landbrugsprodukter og fødevarer (EUT 
L 343 af 14.12.2012, s. 1).

Ændringsforslag 9

Forslag til forordning
Betragtning 9 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9a) En fælles og eksklusiv ordning for 
geografiske betegnelser bør bidrage 
betydeligt til både i Unionen og i 
tredjelande at øge bevidstheden om, 
anerkendelsen af og forbrugernes 
forståelse for de symboler, betegnelser og 
forkortelser, der beviser deltagelsen i de 
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europæiske kvalitetsordninger og deres 
merværdi, som et supplement til Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1144/20141a.
____________________
1a

 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1144/2014 af 
22. oktober 2014 om 
oplysningskampagner og salgsfremstød 
for landbrugsprodukter gennemført i det 
indre marked og i tredjelande og om 
ophævelse af Rådets forordning (EF) 
nr. 3/2008 (EUT L 317 af 4.11.2014, 
s. 56).

Ændringsforslag 10

Forslag til forordning
Betragtning 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11) Unionen har i nogen tid haft som 
mål at forenkle de lovgivningsmæssige 
rammer for den fælles landbrugspolitik. 
Denne tilgang bør også omfatte 
forordninger på området for geografiske 
betegnelser, uden at der sættes 
spørgsmålstegn ved de særlige forhold, 
der gør sig gældende for hver sektor. For 
at forenkle de langvarige registrerings- og 
ændringsprocedurer bør der fastsættes 
harmoniserede procedureregler for 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter i én retsakt, samtidig 
med at de produktspecifikke bestemmelser 
for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013, 
for spiritus i forordning (EU) 2019/787 og 
for landbrugsprodukter i denne forordning 
bibeholdes. Procedurerne for 
registreringen, ændring af 
varespecifikationen og annullering af 
registreringen af geografiske betegnelser 
med oprindelse i Unionen, herunder 
indsigelsesprocedurer, bør gennemføres af 
medlemsstaterne og Kommissionen. 
Medlemsstaterne og Kommissionen bør 

(11) Unionen har i nogen tid haft som 
mål at forenkle de lovgivningsmæssige 
rammer for den fælles landbrugspolitik. 
Procedurerne for ændring af 
produktspecifikationerne for produkter, 
der er omfattet af en geografisk 
betegnelse, er allerede blevet forenklet og 
gjort mere effektive for vin og 
landbrugsfødevarer som led i revisionen 
af den fælles landbrugspolitik. For 
yderligere at forenkle de langvarige 
registrerings- og ændringsprocedurer bør 
der fastsættes harmoniserede 
procedureregler for geografiske betegnelser 
for spiritus og landbrugsprodukter i én 
retsakt, samtidig med at de 
produktspecifikke bestemmelser for 
spiritus i forordning (EU) 2019/787 og for 
landbrugsprodukter i denne forordning 
bibeholdes. Denne forordning bør 
ledsages af en række værktøjer til at give 
små producenter og mindre 
producentsammenslutninger passende 
støtte, såsom skræddersyede 
uddannelseskurser om de ændringer, der 
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være ansvarlige for hver procedures 
forskellige faser. Medlemsstaterne bør 
have ansvaret for den første fase i 
proceduren, som består i at modtage 
ansøgningen fra 
producentsammenslutningen, vurdere 
ansøgningen, herunder gennemføre en 
national indsigelsesprocedure, og på 
grundlag af resultatet af vurderingen 
fremsende ansøgningen til Kommissionen. 
Kommissionen bør være ansvarlig for at 
foretage en nøje gennemgang af 
ansøgningen i procedurens anden fase, 
herunder gennemføre en international 
indsigelsesprocedure, og at træffe afgørelse 
om, hvorvidt den geografiske betegnelse 
kan indrømmes beskyttelse. Geografiske 
betegnelser bør kun registreres på EU-plan. 
Medlemsstaterne bør med virkning fra den 
dato, hvor der indgives ansøgning til 
Kommissionen om registrering på EU-
plan, dog kunne indrømme midlertidig 
beskyttelse på nationalt plan, uden at det 
berører handelen i det indre marked eller 
den internationale handel. Den beskyttelse, 
der ved registrering gives i henhold til 
denne forordning, bør ligeledes være mulig 
for geografiske betegnelser i tredjelande, 
der opfylder tilsvarende kriterier, og som er 
beskyttet i oprindelseslandet. 
Kommissionen bør gennemføre de 
tilsvarende procedurer for geografiske 
betegnelser med oprindelse i tredjelande.

indføres, og som bør tilrettelægges af de 
nationale myndigheder og Kommissionen. 
Procedurerne for registreringen, ændring af 
varespecifikationen og annullering af 
registreringen af geografiske betegnelser 
med oprindelse i Unionen, herunder 
indsigelsesprocedurer, bør gennemføres af 
medlemsstaterne og Kommissionen. 
Medlemsstaterne og Kommissionen bør 
være ansvarlige for hver procedures 
forskellige faser. Medlemsstaterne bør 
have ansvaret for den første fase i 
proceduren, som består i at modtage 
ansøgningen fra 
producentsammenslutningen, vurdere 
ansøgningen, herunder gennemføre en 
national indsigelsesprocedure, og på 
grundlag af resultatet af vurderingen 
fremsende ansøgningen til Kommissionen. 
Kommissionen bør være ansvarlig for at 
foretage en nøje gennemgang af 
ansøgningen i procedurens anden fase, 
herunder gennemføre en international 
indsigelsesprocedure, og at træffe afgørelse 
om, hvorvidt den geografiske betegnelse 
kan indrømmes beskyttelse. Geografiske 
betegnelser bør kun registreres på EU-plan. 
Medlemsstaterne bør med virkning fra den 
dato, hvor der indgives ansøgning til 
Kommissionen om registrering på EU-
plan, dog kunne indrømme midlertidig 
beskyttelse på nationalt plan, uden at det 
berører handelen i det indre marked eller 
den internationale handel. Den beskyttelse, 
der ved registrering gives i henhold til 
denne forordning, bør ligeledes være mulig 
for geografiske betegnelser i tredjelande, 
der opfylder tilsvarende kriterier, og som er 
beskyttet i oprindelseslandet. 
Kommissionen bør gennemføre de 
tilsvarende procedurer for geografiske 
betegnelser med oprindelse i tredjelande.

Ændringsforslag 11

Forslag til forordning
Betragtning 11 a (ny)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11a) Unionens kvalitetspolitik er en 
offentlig politik, der er forbundet med 
fremstillingen af offentlige goder, som bør 
bidrage til at muliggøre omstillingen til et 
retfærdigt og rimeligt fødevaresystem. 
Geografiske betegnelser er værktøjer, der 
kan bidrage til: en bæredygtig udvikling 
af landdistrikterne, diversificering af 
økonomien i landdistrikterne, 
forebyggelse af udflytning og affolkning 
ved at skabe og bevare arbejdspladser i 
Europas landdistrikter og fastholde små, 
lokale og traditionelle producenter, 
bevarelse af kulturel og socioøkonomisk 
mangfoldighed, beskyttelse af 
landdistrikterne, bæredygtig forvaltning 
og reproduktion af naturressourcerne, 
bevarelse af biodiversiteteten, dyrevelfærd 
og fødevaresikkerhed og -sikring samt 
sporbarhed.

Ændringsforslag 12

Forslag til forordning
Betragtning 12

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(12) For at bidrage til omstillingen til et 
bæredygtigt fødevaresystem og 
imødekomme samfundets krav om 
bæredygtige, miljø- og klimavenlige 
produktionsmetoder, der sikrer 
dyrevelfærd, ressourceeffektive, socialt og 
etisk ansvarlige produktionsmetoder, bør 
producenter af geografiske betegnelser 
tilskyndes til at overholde 
bæredygtighedsnormer, der er strengere 
end de obligatoriske, og som er mere 
vidtgående, end hvad god praksis 
foreskriver. Sådanne særlige krav skal 
kunne angives i varespecifikationen.

(12) For at bidrage til omstillingen til et 
bæredygtigt fødevaresystem og 
imødekomme samfundets krav om 
bæredygtige, miljø- og klimavenlige 
produktionsmetoder, der sikrer 
dyrevelfærd, ressourceeffektive, socialt og 
etisk ansvarlige produktionsmetoder, bør 
producenter af geografiske betegnelser 
tilskyndes til at overholde 
bæredygtighedsnormer, der er strengere 
end de obligatoriske, og som omfatter 
miljømæssige, sociale og økonomiske mål. 
Sådanne særlige krav bør angives i 
varespecifikationen eller i et særskilt 
initiativ. For at muliggøre 
gennemførelsen af 
bæredygtighedstilsagnene bør 
producenterne modtage økonomisk støtte 
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ved hjælp af på forhånd fastlagte, 
specifikke og lettilgængelige midler og bør 
informeres behørigt om de muligheder, 
der opstår som følge af gennemførelsen af 
bæredygtighedstilsagn, herunder via 
informationsmøder og 
rådgivningsordninger om, hvordan 
producenterne nemt kan erhverve den 
nødvendige viden om deres egne 
merværdiskabende produkters 
egenskaber, som derefter vil blive 
videregivet til forbrugerne. De 
bæredygtighedstilsagn, der indgår i 
varespecifikationen, bør vedrøre de tre 
vigtigste typer bæredygtighed: økonomisk, 
social og miljømæssig.

Ændringsforslag 13

Forslag til forordning
Betragtning 12 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(12a) Bæredygtighedstilsagn bør bidrage 
til at opfylde ét eller flere miljømæssige, 
sociale eller økonomiske mål. Sådanne 
miljømål bør omfatte modvirkning af 
klimaændringer, bevarelse og bæredygtig 
udnyttelse af jord, landskaber og 
naturressourcer, bevarelse af 
biodiversiteten og beskyttelse af sjældne 
frø, lokale racer og plantesorter, fremme 
af korte forsyningskæder eller forvaltning 
og beskyttelse af dyrs sundhed og velfærd. 
De sociale mål bør omfatte forbedring af 
arbejds- og ansættelsesvilkår samt 
kollektive overenskomstforhandlinger, 
social beskyttelse og 
sikkerhedsstandarder, der tiltrækker og 
støtter både unge og nye producenter af 
produkter, som er omfattet af en 
geografisk betegnelse, for at lette 
generationsskiftet og fremme solidaritet 
og formidling af viden på tværs af 
generationer eller fremme en sundere 
kost. De økonomiske mål bør omfatte 
sikring af en stabil og retfærdig indkomst 
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og en stærk position i hele værdikæden 
for producenter af produkter, der er 
omfattet af en geografisk betegnelse, for 
at forbedre den økonomiske værdi af 
produkter, som er omfattet af en 
geografisk betegnelse, og omfordelingen 
af merværdi i hele værdikæden og dermed 
bidrage til diversificering af 
landdistrikternes økonomi eller beskytte 
landdistrikterne og den lokale udvikling, 
herunder også beskæftigelse inden for 
landbruget.

Ændringsforslag 14

Forslag til forordning
Betragtning 12 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(12b) Kriterier for offentlige udbud bør 
indbefatte geografiske betegnelser og 
andre kvalitetsordninger, forudsat at de 
bidrager til bæredygtig 
fødevareproduktion.

Ændringsforslag 15

Forslag til forordning
Betragtning 13

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(13) For at sikre en sammenhængende 
beslutningstagning for så vidt angår 
ansøgninger om beskyttelse og retlige 
indsigelser mod dem, som indgives inden 
for rammerne af den nationale procedure, 
bør Kommissionen underrettes rettidigt og 
regelmæssigt, når der indledes procedurer 
ved nationale domstole eller andre organer 
vedrørende en ansøgning om registrering, 
som medlemsstaten har fremsendt til 
Kommissionen, og om de endelige 
resultater heraf. Af samme grund bør en 
medlemsstat, hvis den mener, at en 
national afgørelse, på hvilken ansøgningen 

(13) For at sikre en sammenhængende 
og effektiv beslutningstagning for så vidt 
angår ansøgninger om beskyttelse og 
retlige indsigelser mod dem, som indgives 
inden for rammerne af den nationale 
procedure, bør Kommissionen underrettes 
omgående og regelmæssigt, når der 
indledes procedurer ved nationale domstole 
eller andre kompetente organer vedrørende 
en ansøgning om registrering, som 
medlemsstaten har fremsendt til 
Kommissionen, og om de endelige 
resultater heraf. Af samme grund bør en 
medlemsstat, hvis den har grund til at tro, 
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om beskyttelse er baseret, sandsynligvis vil 
blive erklæret ugyldig som følge af en 
national retssag, underrette Kommissionen 
om denne vurdering. Hvis medlemsstaten 
anmoder om suspension af behandlingen af 
en ansøgning på EU-plan, bør 
Kommissionen fritages for forpligtelsen til 
at overholde den deri fastsatte frist for 
gennemgang. For at beskytte ansøgeren 
mod besværlige søgsmål og bevare 
ansøgerens ret til at sikre beskyttelsen af en 
betegnelse inden for en rimelig frist, bør 
fritagelsen begrænses til tilfælde, hvor 
ansøgningen om registrering er blevet 
erklæret ugyldig på nationalt plan ved en 
umiddelbart anvendelig, men ikke endelig 
retsafgørelse, eller hvor medlemsstaten 
finder, at søgsmålet til prøvelse af 
ansøgningens gyldighed er baseret på 
gyldige grunde.

at en national afgørelse, på hvilken 
ansøgningen om beskyttelse er baseret, 
sandsynligvis vil blive erklæret ugyldig 
som følge af en national retssag, underrette 
Kommissionen om denne vurdering og 
behørigt angive grundene herfor. Hvis 
medlemsstaten anmoder om suspension af 
behandlingen af en ansøgning på EU-plan, 
bør Kommissionen fritages for 
forpligtelsen til at overholde den deri 
fastsatte frist for gennemgang. For at 
beskytte ansøgeren mod besværlige 
søgsmål og bevare ansøgerens ret til at 
sikre beskyttelsen af en betegnelse inden 
for en rimelig frist, bør fritagelsen 
begrænses til tilfælde, hvor ansøgningen 
om registrering er blevet erklæret ugyldig 
på nationalt plan ved en umiddelbart 
anvendelig, men ikke nødvendigvis endelig 
retsafgørelse, eller hvor medlemsstaten har 
grund til at tro, at søgsmålet til prøvelse af 
ansøgningens gyldighed er baseret på 
gyldige grunde.

Ændringsforslag 16

Forslag til forordning
Betragtning 14 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14a) Hvad angår proceduren for 
ændring af en varespecifikation, bør en 
midlertidig ændring betragtes som en 
standardændring, når den vedrører en 
midlertidig ændring som følge af, at de 
offentlige myndigheder har indført 
obligatoriske sundheds- eller 
plantesundhedsforanstaltninger, eller en 
midlertidig ændring, der er nødvendig på 
grund af en naturkatastrofe eller 
ugunstige vejrforhold, der anerkendes af 
de kompetente myndigheder, eller en 
menneskeskabt katastrofe såsom krig.
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Ændringsforslag 17

Forslag til forordning
Betragtning 15

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15) For at sikre gennemsigtighed og 
ensartethed i medlemsstaterne er det 
nødvendigt at oprette og opretholde et 
elektronisk EU-register over geografiske 
betegnelser, der registreres som beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser. Registret skal 
stille oplysninger til rådighed for 
forbrugerne og de handelsdrivende. 
Registret bør være en elektronisk database, 
der lagres i et informationssystem, og bør 
være tilgængeligt for offentligheden.

(15) For at sikre gennemsigtighed og 
ensartethed i medlemsstaterne er det 
nødvendigt at oprette og opretholde et 
fælles elektronisk EU-register over 
geografiske betegnelser, der registreres 
som beskyttede oprindelsesbetegnelser 
eller beskyttede geografiske betegnelser. 
Det periodisk ajourførte register skal i 
overensstemmelse med gældende EU-
regler om beskyttelse af knowhow og 
forretningshemmeligheder stille 
oplysninger til rådighed for forbrugerne og 
de handelsdrivende om alle typer 
geografiske betegnelser, der indsættes i 
registret efter deres registrering i 
medlemsstaten, efter anmodning fra et 
tredjeland, som følge af en indgået 
international handelsaftale eller efter 
international registrering på grundlag af 
Genèveaftalen om Lissabonaftalen 
vedrørende oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser. Registret bør 
være en elektronisk database, der lagres i et 
informationssystem, og bør være 
tilgængeligt for offentligheden. Dette 
register bør give nem adgang til 
varespecifikationerne bag de enkelte 
ordninger for geografiske betegnelser og 
kvalitet, uanset om de er fra Unionen eller 
tredjelande, herunder ordninger, der 
anerkendes gennem handelsaftaler eller 
gennem mekanismen i Genèveaftalen om 
Lissabonaftalen vedrørende 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser.

Ændringsforslag 18

Forslag til forordning
Betragtning 15
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15) For at sikre gennemsigtighed og 
ensartethed i medlemsstaterne er det 
nødvendigt at oprette og opretholde et 
elektronisk EU-register over geografiske 
betegnelser, der registreres som beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser. Registret skal 
stille oplysninger til rådighed for 
forbrugerne og de handelsdrivende. 
Registret bør være en elektronisk database, 
der lagres i et informationssystem, og bør 
være tilgængeligt for offentligheden.

(15) For at sikre gennemsigtighed og 
ensartethed i medlemsstaterne er det 
nødvendigt at oprette og opretholde et 
elektronisk EU-register over geografiske 
betegnelser, der registreres som beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser. Registret skal 
stille oplysninger til rådighed for 
forbrugerne og de handelsdrivende. 
Registret bør være en elektronisk database, 
der lagres i et sikkert informationssystem, 
og bør være tilgængeligt for 
offentligheden. Det bør ajourføres og 
opretholdes af Den Europæiske Unions 
Kontor for Intellektuel Ejendomsret 
(EUIPO). Dette register bør give nem 
adgang til varespecifikationerne bag de 
enkelte ordninger for geografiske 
betegnelser og kvalitet, uanset om de er 
fra Unionen eller tredjelande, herunder 
ordninger, der anerkendes gennem 
handelsaftaler eller gennem mekanismen 
i Genèveaftalen om Lissabonaftalen 
vedrørende oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 19

Forslag til forordning
Betragtning 16

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16) Unionen forhandler internationale 
aftaler med sine handelspartnere, bl.a. om 
beskyttelse af oprindelsesbetegnelser og 
geografisk betegnelser. For at gøre det 
lettere at give offentligheden adgang til 
oplysninger om de betegnelser, der er 
beskyttet ved sådanne internationale 
aftaler, og navnlig for at sikre, at 
betegnelserne beskyttes, og at der føres 
kontrol med deres anvendelse, kan disse 
betegnelser opføres i EU-registret over 

(16) Alle Unionens geografiske 
betegnelserbør i betragtning af deres 
anerkendte rolle med hensyn til at skabe 
økonomisk værdi og arbejdspladser, 
opretholde lokale traditioner og lokal 
viden og beskytte naturressourcerne  
beskyttes inden for rammerne af bilaterale 
og multilaterale handelsaftaler og andre 
internationale aftaler gennem 
anerkendelse af EU-systemet som sådan. I 
den forbindelse bør Unionen gøre en 
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beskyttede oprindelsesbetegnelser og 
beskyttede geografiske betegnelser. 
Medmindre det i sådanne internationale 
aftaler udtrykkeligt angives, at 
betegnelserne er beskyttede 
oprindelsesbetegnelser, bør de opføres i 
registret som beskyttede geografiske 
betegnelser.

betydelig kommerciel og diplomatisk 
indsats for at sikre beskyttelsen af 
traditionel praksis, der forener historisk, 
kulturel og gastronomisk arv, og samtidig 
sikre en bæredygtig produktion. 
Internationale handelsaftaler med særlige 
bestemmelser om beskyttelse af 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser er endvidere af særlig 
betydning, eftersom de giver 
markedsadgang og muligheder for 
økonomisk vækst og beskæftigelse for 
rettighedshavere i både EU og tredjelande 
og samtidig beskytter mod urimelig 
praksis og sikrer forbrugernes sikkerhed 
og sundhed. For at gøre det lettere at give 
offentligheden adgang til oplysninger om 
de betegnelser, der er beskyttet ved 
internationale aftaler, og navnlig for at 
sikre, at betegnelserne beskyttes, og at der 
føres kontrol med deres anvendelse, bør 
disse betegnelser opføres i EU-registret 
over beskyttede oprindelsesbetegnelser og 
beskyttede geografiske betegnelser. 
Medmindre det i sådanne internationale 
aftaler udtrykkeligt angives, at 
betegnelserne er beskyttede 
oprindelsesbetegnelser, bør de opføres i 
registret som beskyttede geografiske 
betegnelser.

Ændringsforslag 20

Forslag til forordning
Betragtning 16 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16b) Med henblik på at frigøre 
oprindelsesbetegnelsers og geografiske 
betegnelsers fulde potentiale i den 
internationale samhandel bør denne 
forordning suppleres med yderligere 
samarbejde og aftaler med tredjelande 
gennem handelspolitikken med henblik på 
at styrke de lovgivningsmæssige rammer 
for beskyttelse og håndhævelse af 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
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betegnelser på tredjelandes markeder 
under behørig hensyntagen til 
udviklingen i tredjelandene.

Ændringsforslag 21

Forslag til forordning
Betragtning 17

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(17) For at det indre marked kan fungere 
optimalt, er det vigtigt, at producenter og 
andre berørte aktører, myndigheder og 
forbrugere hurtigt og let kan få adgang til 
de relevante oplysninger om en registreret 
beskyttet oprindelsesbetegnelse eller 
beskyttet geografisk betegnelse. Disse 
oplysninger bør, hvor det er relevant, 
omfatte oplysninger om identiteten af den 
producentsammenslutning, der er 
anerkendt på nationalt plan.

(17) For at det indre marked kan fungere 
optimalt, er det vigtigt, at producenter og 
andre berørte aktører, myndigheder og 
forbrugere hurtigt og let kan få adgang til 
de relevante oplysninger om en registreret 
beskyttet oprindelsesbetegnelse eller 
beskyttet geografisk betegnelse på alle 
officielle EU-sprog. Disse oplysninger bør, 
hvor det er relevant, omfatte oplysninger 
om identiteten af den 
producentsammenslutning, der er 
anerkendt på nationalt plan.

Ændringsforslag 22

Forslag til forordning
Betragtning 17 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(17a) Ved forhandlinger om 
handelsaftaler eller specifikke bilaterale 
aftaler om geografiske betegnelser bør 
parterne altid tage højde for deres særlige 
kendetegn og den komplekse struktur af 
producenter, der indgår i omfanget af de 
beskyttede produkter. I den forbindelse 
bør der rettes særlig opmærksomhed mod 
mikroproducenter og små og mellemstore 
producenter med henblik på at undgå 
uforholdsmæssigt store byrder og 
ekstraomkostninger, eftersom de er 
centrale aktører og dem, der bevarer 
systemet. Med henblik på at sikre fair 
konkurrence og fremme international 
handel bør denne forordning derfor ikke 
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føre til forskelsbehandling eller udgøre en 
hindring for potentielle ansøgere, navnlig 
de producenter i Unionen og tredjelande, 
der kan betegnes som mikrovirksomheder 
eller små eller mellemstore virksomheder.

Ændringsforslag 23

Forslag til forordning
Betragtning 23

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23) Producentsammenslutninger spiller 
en vigtig rolle i processen med ansøgning 
om registrering af geografiske betegnelser 
og i forbindelse med ændring af 
varespecifikationer og 
annulleringsansøgninger. De bør udstyres 
med midler til at identificere og 
markedsføre deres produkters særlige 
kendetegn bedre. 
Producentsammenslutningens rolle bør 
derfor præciseres.

(23) Producentsammenslutninger, 
herunder dem, der er defineret i 
medlemsstaternes nationale lovgivning, 
spiller en vigtig rolle i forvaltningen af 
deres geografiske betegnelser, herunder i 
processen med ansøgning om registrering 
og i forbindelse med ændring af 
varespecifikationer og 
annulleringsansøgninger. De bør udstyres 
med midler til at identificere og 
markedsføre deres produkters særlige 
kendetegn bedre og med tilstrækkelige 
ressourcer til at varetage deres beføjelser 
og ansvar. Producentsammenslutningens 
rolle bør derfor præciseres. 
Medlemsstaterne bør kunne fastsætte, at 
bidraget til omkostningerne i forbindelse 
med den anerkendte 
producentsammenslutnings udøvelse af 
beføjelser og ansvar er obligatorisk for 
alle producenter af produkter, der er 
omfattet af den pågældende geografiske 
betegnelse. Andre interesserede parter, 
herunder specialiserede organisationer, 
ikkestatslige organisationer såsom 
forbrugergrupper eller offentlige organer, 
kan yde teknisk rådgivning og bistand i 
forbindelse med udarbejdelsen af 
ansøgningen og den dermed forbundne 
procedure.

Ændringsforslag 24

Forslag til forordning
Betragtning 25 a (ny)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(25a) Anerkendelse og beskyttelse af 
etablerede rettigheder i branchen for 
domænenavne på internationalt plan er 
afgørende for at forhindre misbrug af 
geografiske betegnelsers anseelse som 
følge af den omfattende udvikling inden 
for onlinehandel. Unionens 
handelsaftaler med tredjelande udgør i 
øjeblikket den mest formålstjenlige 
ramme for at styrke beskyttelsen på 
internationalt plan. Kommissionen bør 
være særlig opmærksom på behovet for at 
inkludere beskyttelsen af rettigheder 
vedrørende geografiske betegnelser på 
domænenavnsniveau i bilaterale 
handelsaftaler og andre internationale 
handelsforhandlinger og styrke sit 
mæglingsarbejde med de organer, der har 
ansvaret for at tildele domænenavne, især 
med Internet Corporation for Assigned 
Names and Numbers (ICANN), med det 
formål at inkludere de geografiske 
betegnelsers eksisterende rettigheder i 
Uniform Domain Name Dispute 
Resolution Policy (UDRP).

Ændringsforslag 25

Forslag til forordning
Betragtning 26

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(26) Forholdet mellem varemærker og 
geografiske betegnelser bør præciseres 
med hensyn til kriterierne for afvisning af 
varemærkeansøgninger, ugyldiggørelse af 
varemærker og sameksistens mellem 
varemærker og geografiske betegnelser.

(26) Forholdet mellem varemærker og 
geografiske betegnelser bør præciseres og 
gøres mere gennemsigtigt med hensyn til 
kriterierne for afvisning af 
varemærkeansøgninger, ugyldiggørelse af 
varemærker og sameksistens mellem 
varemærker og geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 26

Forslag til forordning
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Betragtning 27

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(27) For ikke at skabe urimelige 
konkurrencevilkår bør alle producenter, 
herunder også producenter i tredjelande, 
kunne anvende en registreret geografisk 
betegnelse, forudsat at det pågældende 
produkt opfylder kravene i den pågældende 
varespecifikation eller det pågældende 
enhedsdokument eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte, dvs. en fuldstændig 
sammenfatning af varespecifikationen Det 
system, som medlemsstaterne indfører, at 
skal også sikre, at producenter, der 
overholder reglerne, har ret til at være 
omfattet af kontrollen af, at 
varespecifikationen overholdes.

(27) For ikke at skabe urimelige 
konkurrencevilkår bør alle producenter, 
herunder også producenter i tredjelande, 
kunne anvende en registreret geografisk 
betegnelse, forudsat at det pågældende 
produkt opfylder kravene i den pågældende 
varespecifikation eller det pågældende 
enhedsdokument eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte, dvs. en fuldstændig 
sammenfatning af varespecifikationen Det 
system, som medlemsstaterne indfører, at 
skal også sikre, at producenter, der 
overholder reglerne, har ret til at være 
omfattet af kontrollen af, at 
varespecifikationen overholdes. 
Producenter fra tredjelande bør være 
omfattet af verifikationsprocedurer, der er 
sammenlignelige med EU's, og som er 
oprettet af deres respektive 
tilsynsmyndigheder.

Ændringsforslag 27

Forslag til forordning
Betragtning 29

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(29) Mærkningen af vin, spiritus og 
landbrugsprodukter bør være underlagt de 
almindelige bestemmelser i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1169/201129, navnlig de bestemmelser, 
som har til formål at forhindre mærkning, 
der kan forvirre eller vildlede forbrugerne.

(29) Mærkningen af spiritus og 
landbrugsprodukter bør være underlagt de 
almindelige bestemmelser i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1169/201129, navnlig de bestemmelser, 
som har til formål at forhindre mærkning, 
der kan forvirre eller vildlede forbrugerne.

_________________ _________________
29 EUT L 304 af 22.11.2011, s. 18. 29 EUT L 304 af 22.11.2011, s. 18.

Begrundelse

I overensstemmelse med tanken om at bevare bestemmelser vedrørende geografiske 
betegnelser for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013.



RR\1278103DA.docx 25/240 PE736.493v02-00

DA

Ændringsforslag 28

Forslag til forordning
Betragtning 30

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(30) Anvendelsen af EU-symboler eller 
angivelser på emballagen for produkter, 
der er mærket med en geografisk 
betegnelse, bør gøres obligatorisk for at 
gøre forbrugerne mere fortrolige med 
denne produktkategori og de tilknyttede 
garantier og for at gøre disse produkter 
mere genkendelige på markedet og dermed 
lette kontrollen. I lyset af den særlige 
karakter af de produkter, der er omfattet af 
denne forordning, bør der dog opretholdes 
særlige bestemmelser om mærkning af vin 
og spiritus. Anvendelsen af sådanne 
symboler og angivelser bør fortsat være 
frivillig med hensyn til tredjelandes 
geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser.

(30) Anvendelsen af EU-symboler eller 
angivelser på emballagen og på 
webbutikkers præsentationssider for 
produkter, der er mærket med en 
geografisk betegnelse, bør gøres 
obligatorisk for at gøre forbrugerne mere 
fortrolige med denne produktkategori og de 
tilknyttede garantier og for at gøre disse 
produkter mere genkendelige på markedet 
og dermed lette kontrollen. I lyset af den 
særlige karakter af de produkter, der er 
omfattet af denne forordning, bør der dog 
opretholdes særlige bestemmelser om 
mærkning af spiritus. Anvendelsen af 
sådanne symboler og angivelser bør fortsat 
være frivillig med hensyn til tredjelandes 
geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser.

Ændringsforslag 29

Forslag til forordning
Betragtning 31

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(31) Merværdien af de geografiske 
betegnelser beror på forbrugernes tillid. 
Hvor systemet med geografiske 
betegnelser afhænger i høj grad af 
producenternes egenkontrol, fornødne 
omhu og individuelle ansvar, er det 
medlemsstaternes kompetente 
myndigheders opgave at træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at forhindre 
eller stoppe brugen af produktbetegnelser, 
som er i strid med reglerne for geografiske 
betegnelser. Det er Kommissionens opgave 
at gribe ind i tilfælde af en systemisk 

(31) Merværdien af de geografiske 
betegnelser beror på forbrugernes tillid. 
Hvor systemet med geografiske 
betegnelser afhænger i høj grad af 
producenternes egenkontrol, fornødne 
omhu og individuelle ansvar, er det 
medlemsstaternes kompetente 
myndigheders opgave at træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at forhindre 
eller stoppe brugen af produktbetegnelser, 
som er i strid med reglerne for geografiske 
betegnelser. Det er Kommissionens opgave 
at gribe ind i tilfælde af en systemisk 
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manglende overholdelse af EU-retten. 
Geografiske betegnelser bør være omfattet 
af systemet for offentlig kontrol i 
overensstemmelse med principperne i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2017/62530, som bør omfatte et 
kontrolsystem i alle produktions-, 
forarbejdnings- og distributionsled. Hver 
erhvervsdrivende bør være underlagt et 
kontrolsystem, hvormed overholdelsen af 
varespecifikationen kan verificeres. 
Eftersom vin er underlagt særlige 
kontroller, som er fastlagt i den 
sektorspecifikke lovgivning, bør denne 
forordning kun indeholde bestemmelser 
om kontrol af spiritus og 
landbrugsprodukter.

manglende overholdelse af EU-retten. 
Geografiske betegnelser bør være omfattet 
af systemet for offentlig kontrol i 
overensstemmelse med principperne i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2017/62530, som bør omfatte et 
kontrolsystem i alle produktions-, 
forarbejdnings- og distributionsled. Hver 
erhvervsdrivende bør være underlagt et 
kontrolsystem, hvormed overholdelsen af 
varespecifikationen kan verificeres.

_________________ _________________
30 EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1. 30 EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1.

Begrundelse

I overensstemmelse med tanken om at bevare bestemmelser vedrørende geografiske 
betegnelser for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013.

Ændringsforslag 30

Forslag til forordning
Betragtning 31 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(31a) De registrerede varemærker for 
geografiske betegnelser har en aktivværdi, 
der kan fastslås efter en klar og objektiv 
analyse foretaget af en uafhængig 
tredjepart. En sådan værdi kan inkluderes 
i den årlige balance for både 
producentsammenslutninger og 
individuelle producenter.

Ændringsforslag 31

Forslag til forordning
Betragtning 32
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(32) For at sikre at de kompetente 
myndigheder, der udpeges til at foretage 
kontrollen af, at kravene i 
varespecifikationen overholdes, er 
upartiske og effektive, bør disse 
myndigheder opfylde en række 
operationelle kriterier. Der bør fastsættes 
bestemmelser om, at visse beføjelser til at 
udføre specifikke kontrolopgaver kan 
uddelegeres til 
produktcertificeringsorganer for derved at 
lette kontrolmyndighedernes opgave og 
gøre systemet mere effektivt.

(32) For at sikre at de kompetente 
myndigheder, der udpeges til at foretage 
kontrollen af, at kravene i 
varespecifikationen overholdes, er 
upartiske og effektive, bør disse 
myndigheder opfylde en række 
operationelle kriterier. Når 
medlemsstaterne udpeger de 
myndigheder, der er ansvarlige for at 
træffe passende administrative og retlige 
foranstaltninger for at forhindre eller 
standse den ulovlige anvendelse af 
beskyttede oprindelsesbetegnelser og 
beskyttede geografiske betegnelser, bør de 
sikre, at disse myndigheder giver 
tilstrækkelige garantier for 
gennemsigtighed, objektivitet og 
upartiskhed, og at de råder over det 
kvalificerede personale og de ressourcer, 
der er nødvendige for, at de kan udføre 
deres opgaver. Der bør fastsættes 
bestemmelser om, at visse beføjelser til at 
udføre specifikke kontrolopgaver kan 
uddelegeres til 
produktcertificeringsorganer for derved at 
lette kontrolmyndighedernes opgave og 
gøre systemet mere effektivt.

Ændringsforslag 32

Forslag til forordning
Betragtning 35

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(35) Håndhævelse af geografiske 
betegnelser på markedet er vigtig for at 
forhindre svigagtig og vildledende praksis 
og dermed sikre, at producenterne belønnes 
korrekt for merværdien af deres produkter 
med en geografisk betegnelse, og at 
ulovlige brugere af disse geografiske 
betegnelser forhindres i at sælge deres 
produkter. Der bør foretages kontrol på 
grundlag af risikovurderinger eller 

(35) Håndhævelse af geografiske 
betegnelser på markedet er vigtig for at 
forhindre svigagtig og vildledende praksis 
og for effektivt at bekæmpe forfalskning 
og dermed sikre, at producenterne belønnes 
korrekt for merværdien af deres produkter 
med en geografisk betegnelse, og at 
ulovlige brugere af disse geografiske 
betegnelser forhindres i at sælge deres 
produkter. Der bør foretages kontrol på 
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meddelelser fra erhvervsdrivende, og der 
bør træffes passende administrative og 
retlige foranstaltninger for at forhindre 
eller standse anvendelsen af navne på 
produkter eller tjenesteydelser, der 
indebærer en krænkelse af de beskyttede 
geografiske betegnelser.

grundlag af risikovurderinger eller 
meddelelser fra erhvervsdrivende, og der 
bør træffes passende, effektive og 
forholdsmæssige administrative og retlige 
foranstaltninger for at forhindre eller 
standse anvendelsen af navne på produkter 
eller tjenesteydelser, der ikke overholder 
eller indebærer en krænkelse af de 
beskyttede geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 33

Forslag til forordning
Betragtning 37

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(37) Eftersom et produkt, der er omfattet 
af den geografiske betegnelse, og som er 
fremstillet i en medlemsstat, kan sælges i 
en anden medlemsstat, bør der sikres 
administrativ bistand mellem 
medlemsstaterne for at muliggøre effektiv 
kontrol, og de praktiske aspekter heraf bør 
fastsættes.

(37) Eftersom et produkt, der er omfattet 
af den geografiske betegnelse, og som er 
fremstillet i en medlemsstat, kan sælges i 
en anden medlemsstat, bør der sikres 
administrativ bistand mellem 
medlemsstaterne og med tredjelande for at 
muliggøre effektiv kontrol, og de praktiske 
aspekter heraf bør fastsættes.

Ændringsforslag 34

Forslag til forordning
Betragtning 39

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(39) Procedurerne for registrering, 
ændring og annullering af geografiske 
betegnelser, herunder gennemgangen og 
indsigelsesproceduren, bør gennemføres på 
den mest effektive måde. Dette kan opnås 
ved hjælp af bistand fra Den Europæiske 
Unions Kontor for Intellektuel 
Ejendomsret (EUIPO) ved gennemgangen 
af ansøgninger. Selv om en delvis 
outsourcing til EUIPO er blevet overvejet, 
vil Kommissionen fortsat være ansvarlig 
for registrering, ændring og annullering på 
grund af den tætte forbindelse til den fælles 

(39) Procedurerne for registrering, 
ændring og annullering af geografiske 
betegnelser, herunder gennemgangen og 
indsigelsesproceduren, bør gennemføres på 
den mest effektive måde. I henhold til Den 
Europæiske Revisionsrets særberetning 
har der siden underskrivelsen af 
aftalememorandummet i 2018 mellem 
Kommissionen og EUIPO ikke været 
forbedringer i varigheden af procedurerne 
vedrørende især analysen af ansøgninger 
om registrering og ændring af geografiske 
betegnelsers varespecifikationer. 
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landbrugspolitik og den ekspertise, der er 
nødvendig for at sikre, at de særlige 
forhold, der gør sig gældende for vin, 
spiritus og landbrugsprodukter, vurderes på 
passende vis.

Kommissionen bør fortsat være ansvarlig 
for registrering, ændring og annullering på 
grund af den tætte forbindelse til den fælles 
landbrugspolitik og den ekspertise, der er 
nødvendig for at sikre, at de særlige 
forhold, der gør sig gældende for vin, 
spiritus og landbrugsprodukter, vurderes på 
passende vis.

Ændringsforslag 35

Forslag til forordning
Betragtning 44

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(44) Det specifikke formål med 
ordningen for garanterede traditionelle 
specialiteter er at hjælpe producenter af 
traditionelle produkter med at informere 
forbrugerne om deres produkters 
værdiforøgende karakteristika. For at 
undgå at skabe urimelige 
konkurrencevilkår bør enhver producent, 
herunder en producent fra et tredjeland, 
kunne anvende en registreret betegnelse for 
en garanteret traditionel specialitet, 
forudsat at det berørte produkt er i 
overensstemmelse med den dertilhørende 
varespecifikation, og at producenten er 
omfattet af et kontrolsystem.

(44) Det specifikke formål med 
ordningen for garanterede traditionelle 
specialiteter er at hjælpe producenter af 
traditionelle produkter med at informere 
forbrugerne om deres produkters 
værdiforøgende karakteristika. For at 
undgå at skabe ubalancer på det indre 
marked eller urimelige konkurrencevilkår 
bør enhver producent, herunder en 
producent fra et tredjeland, kunne anvende 
en registreret betegnelse for en garanteret 
traditionel specialitet, forudsat at det 
berørte produkt er i overensstemmelse med 
den dertilhørende varespecifikation, og at 
producenten er omfattet af et 
kontrolsystem.

Ændringsforslag 36

Forslag til forordning
Betragtning 46

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(46) For at sikre, at garanterede 
traditionelle specialiteter er i 
overensstemmelse med varespecifikationen 
og til stadighed besidder deres specifikke 
kendetegn, bør producenter, der er 
organiseret i sammenslutninger, selv 
definere produktet i en varespecifikation. 

(46) For at sikre, at garanterede 
traditionelle specialiteter er i 
overensstemmelse med varespecifikationen 
og til stadighed besidder deres specifikke 
kendetegn, bør producenter, der er 
organiseret i sammenslutninger, selv 
definere produktet i en varespecifikation. 
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Også producenter i tredjelande bør have 
mulighed for at registrere garanterede 
traditionelle specialiteter.

Også producenter i tredjelande bør have 
mulighed for at registrere garanterede 
traditionelle specialiteter med et 
kontrolsystem eller tilsvarende. 

Ændringsforslag 37

Forslag til forordning
Betragtning 47

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(47) For at sikre gennemsigtighed bør de 
garanterede traditionelle specialiteter 
opføres i registret.

(47) For at sikre gennemsigtighed bør de 
garanterede traditionelle specialiteter 
opføres i det fælles register, der er 
omhandlet i nærværende forordning.

Ændringsforslag 38

Forslag til forordning
Betragtning 48

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(48) For at undgå at skabe urimelige 
konkurrencevilkår bør enhver producent, 
herunder en producent fra et tredjeland, 
kunne anvende en registreret betegnelse for 
en garanteret traditionel specialitet, 
forudsat at det berørte produkt er i 
overensstemmelse med den dertilhørende 
varespecifikation, og at producenten er 
omfattet af et kontrolsystem. For 
garanterede traditionelle specialiteter, som 
er produceret i Unionen, bør EU-symbolet 
fremgå af mærket, og det skal kunne 
forbindes med angivelsen "garanteret 
traditionel specialitet". Der bør fastsættes 
bestemmelser om anvendelsen af 
betegnelserne, EU-symbolet og angivelsen 
for at sikre en ensartet tilgang i hele det 
indre marked.

(48) For at undgå at skabe ubalancer på 
det indre marked eller urimelige 
konkurrencevilkår bør enhver producent, 
herunder en producent fra et tredjeland, 
kunne anvende en registreret betegnelse for 
en garanteret traditionel specialitet, 
forudsat at det berørte produkt er i 
overensstemmelse med den dertilhørende 
varespecifikation, og at producenten er 
omfattet af kontrolsystemet. For 
garanterede traditionelle specialiteter, som 
er produceret i Unionen, bør EU-symbolet 
fremgå af mærket, og det skal kunne 
forbindes med angivelsen "garanteret 
traditionel specialitet". Der bør på 
tilsvarende vis fastsættes bestemmelser om 
anvendelsen af betegnelserne, EU-
symbolet og angivelsen for at sikre en 
ensartet tilgang i hele det indre marked.

Ændringsforslag 39
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Forslag til forordning
Betragtning 50

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(50) For at undgå at vildlede forbrugerne 
bør garanterede traditionelle specialiteter 
beskyttes mod enhver uretmæssig 
anvendelse eller efterligning, herunder for 
så vidt angår produkter, der anvendes som 
ingredienser, eller mod enhver anden 
praksis, der kan vildlede forbrugerne. Med 
samme mål for øje bør der fastsættes regler 
for særlige anvendelser af garanterede 
traditionelle specialiteter, navnlig for så 
vidt angår anvendelsen af betegnelser, der 
er generiske i Unionen, mærkning, der 
indeholder eller omfatter en 
plantesortsbetegnelse eller 
dyreracebetegnelse og varemærker.

(50) For at undgå at vildlede forbrugerne 
og for at give dem præcise oplysninger bør 
garanterede traditionelle specialiteter 
beskyttes mod enhver uretmæssig 
anvendelse, efterligning eller forfalskning, 
herunder for så vidt angår produkter, der 
anvendes som ingredienser, eller mod 
enhver anden praksis, der kan vildlede 
forbrugerne, og som kan fordreje de 
oplysninger, som de får stillet til rådighed. 
Med samme mål for øje bør der fastsættes 
regler for særlige anvendelser af 
garanterede traditionelle specialiteter, 
navnlig for så vidt angår anvendelsen af 
betegnelser, der er generiske i Unionen, 
mærkning, der indeholder eller omfatter en 
plantesortsbetegnelse eller 
dyreracebetegnelse og varemærker.

Ændringsforslag 40

Forslag til forordning
Betragtning 53 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(53а) Som følge af den voksende 
efterspørgsel fra producenter af 
forskellige produkter, herunder 
produkter, der fremstilles af individuelle 
landbrugere, og som ikke hører under 
nogen anden kategori, men som har alle 
de nødvendige karakteristika ved en 
kvalitetsordning, og under hensyntagen til 
den svagere konkurrenceevne hos 
landbrugere, som ikke desto mindre 
ønsker at sælge direkte til den endelige 
forbruger, bør der indføres et nyt 
fakultativt kvalitetsudtryk "landbrugerens 
produkt" med henblik på at give 
forbrugerne oplysninger om et specifikt 
produktkendetegn. Medlemsstaterne bør 
udarbejde de kriterier, som et produkt bør 
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opfylde for at kunne bruge det fakultative 
kvalitetsudtryk "landbrugerens produkt".

Ændringsforslag 41

Forslag til forordning
Betragtning 56

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(56) For at supplere og ændre visse 
ikkevæsentlige bestemmelser i denne 
forordning bør beføjelsen til at vedtage 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
290 i TEUF delegeres til Kommissionen 
for så vidt angår fastlæggelse af 
bæredygtighedsnormer og fastlæggelse af 
kriterier for anerkendelse af eksisterende 
bæredygtighedsnormer; præcisering eller 
tilføjelse af oplysninger, der skal gives 
som en del af de ledsagende oplysninger 
overdragelse til EUIPO af opgaverne 
vedrørende gennemgang med henblik på 
indsigelse og indsigelsesproceduren, 
driften af registret, offentliggørelse af 
standardændringer af en 
varespecifikation, høring i forbindelse 
med annulleringsproceduren, oprettelse 
og forvaltning af et varslingssystem, der 
informerer ansøgerne om, hvorvidt deres 
geografiske betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn, gennemgang af 
tredjelandes geografiske betegnelser, 
bortset fra geografiske betegnelser i 
henhold til Genèveaftalen om 
Lissabonaftalen om 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser34, der foreslås til beskyttelse i 
henhold til internationale forhandlinger 
eller internationale aftaler; fastlæggelse af 
passende kriterier for overvågning af 
EUIPO's performance ved udførelsen af de 
opgaver, det har fået pålagt at udføre; 
fastsættelse af supplerende regler for 
anvendelsen af geografiske betegnelser 
med henblik på angivelse af ingredienser i 
forarbejdede produkter; fastsættelse af 

(56) For at supplere og ændre visse 
ikkevæsentlige bestemmelser i denne 
forordning bør beføjelsen til at vedtage 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
290 i TEUF delegeres til Kommissionen 
for så vidt angår  overdragelse til EUIPO af 
opgaverne vedrørende udarbejdelse af et 
EU-varslingssystem til bekæmpelse af 
forfalskning af geografiske betegnelser på 
internettet, der informerer ansøgerne om, 
hvorvidt deres geografiske betegnelse er 
tilgængelig som domænenavn, og 
overvåger registreringen af domænenavne 
i Unionen, som ville være i strid med de 
betegnelser, der er opført i EU-registret 
over geografiske betegnelser; fastlæggelse 
af passende kriterier for overvågning af 
EUIPO's performance ved udførelsen af de 
opgaver, det har fået pålagt at udføre; 
vedtagelse af restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
foderstoffets oprindelse i forbindelse med 
en oprindelsesbetegnelse; vedtagelse af 
restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
slagtning af levende dyr eller råvarernes 
oprindelse; fastlæggelse af regler for 
anvendelsen af en plantesortsbetegnelse 
eller en dyreracebetegnelse; fastsættelse af 
regler, som begrænser oplysningerne i 
varespecifikationen for geografiske 
betegnelser og garanterede traditionelle 
specialiteter; nærmere præcisering af 
kriterierne for at være berettiget til 
registrering for garanterede traditionelle 
specialiteter; fastsættelse af supplerende 
regler med henblik på at fastsætte passende 
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supplerende regler til bestemmelse af, 
hvorvidt udtryk har status artsbetegnelser; 
vedtagelse af restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
foderstoffets oprindelse i forbindelse med 
en oprindelsesbetegnelse; vedtagelse af 
restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
slagtning af levende dyr eller råvarernes 
oprindelse; fastlæggelse af regler for 
anvendelsen af en plantesortsbetegnelse 
eller en dyreracebetegnelse; fastsættelse af 
regler, som begrænser oplysningerne i 
varespecifikationen for geografiske 
betegnelser og garanterede traditionelle 
specialiteter; nærmere præcisering af 
kriterierne for at være berettiget til 
registrering for garanterede traditionelle 
specialiteter; fastsættelse af supplerende 
regler med henblik på at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse for 
produktcertificeringsorganer; fastsættelse 
af supplerende regler med henblik på en 
nærmere præcisering af beskyttelsen af 
garanterede traditionelle specialiteter; 
fastsættelse af supplerende regler for 
garanterede traditionelle specialiteter med 
henblik på bestemmelse af, hvorvidt udtryk 
har status som artsbetegnelse, betingelser 
for anvendelse af plantesortsbetegnelser og 
dyreracebetegnelser og vedrørende 
intellektuelle ejendomsrettigheder; 
fastlæggelse af supplerende regler for 
fælles ansøgninger, der vedrører mere end 
ét nationalt område, og supplering af 
reglerne for ansøgningsproceduren for 
garanterede traditionelle specialiteter; 
supplering af reglerne for 
indsigelsesproceduren for garanterede 
traditionelle specialiteter med henblik på at 
fastsætte detaljerede procedurer og frister; 
om supplerende regler angående 
proceduren for ansøgning om ændring for 
garanterede traditionelle specialiteter; om 
supplerende regler angående 
annulleringsprocessen for garanterede 
traditionelle specialiteter; fastsættelse af 
nærmere bestemmelser for kriterierne for 

certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse for 
produktcertificeringsorganer; fastsættelse 
af supplerende regler med henblik på en 
nærmere præcisering af beskyttelsen af 
garanterede traditionelle specialiteter; 
fastsættelse af supplerende regler for 
garanterede traditionelle specialiteter med 
henblik på bestemmelse af, hvorvidt udtryk 
har status som artsbetegnelse, betingelser 
for anvendelse af plantesortsbetegnelser og 
dyreracebetegnelser og vedrørende 
intellektuelle ejendomsrettigheder; 
fastlæggelse af supplerende regler for 
fælles ansøgninger, der vedrører mere end 
ét nationalt område, og supplering af 
reglerne for ansøgningsproceduren for 
garanterede traditionelle specialiteter; 
supplering af reglerne for 
indsigelsesproceduren for garanterede 
traditionelle specialiteter med henblik på at 
fastsætte detaljerede procedurer og frister; 
om supplerende regler angående 
proceduren for ansøgning om ændring for 
garanterede traditionelle specialiteter; om 
supplerende regler angående 
annulleringsprocessen for garanterede 
traditionelle specialiteter; fastsættelse af 
nærmere bestemmelser for kriterierne for 
fakultative kvalitetsudtryk; forbeholdelse 
af et supplerende fakultativt kvalitetsudtryk 
og fastsættelse af betingelserne for dets 
anvendelse; fastsættelse af undtagelser fra 
anvendelsen af udtrykket "bjergprodukt", 
og fastsættelse af produktionsmetoder og 
andre kriterier, der er relevante for 
anvendelsen af det fakultative 
kvalitetsudtryk, navnlig fastsættelse af 
betingelserne for, hvornår råvarer eller 
foderstoffer må komme fra områder uden 
for bjergområderne; Det er navnlig vigtigt, 
at Kommissionen gennemfører relevante 
høringer under sit forberedende arbejde, 
herunder på ekspertniveau, og at disse 
høringer gennemføres i overensstemmelse 
med principperne i den interinstitutionelle 
aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning35. For at sikre lige deltagelse i 
forberedelsen af delegerede retsakter 
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fakultative kvalitetsudtryk; forbeholdelse 
af et supplerende fakultativt kvalitetsudtryk 
og fastsættelse af betingelserne for dets 
anvendelse; fastsættelse af undtagelser fra 
anvendelsen af udtrykket "bjergprodukt", 
og fastsættelse af produktionsmetoder og 
andre kriterier, der er relevante for 
anvendelsen af det fakultative 
kvalitetsudtryk, navnlig fastsættelse af 
betingelserne for, hvornår råvarer eller 
foderstoffer må komme fra områder uden 
for bjergområderne; Det er navnlig vigtigt, 
at Kommissionen gennemfører relevante 
høringer under sit forberedende arbejde, 
herunder på ekspertniveau, og at disse 
høringer gennemføres i overensstemmelse 
med principperne i den interinstitutionelle 
aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning35. For at sikre lige deltagelse i 
forberedelsen af delegerede retsakter 
modtager Europa-Parlamentet og Rådet 
navnlig alle dokumenter på samme tid som 
medlemsstaternes eksperter, og deres 
eksperter har systematisk adgang til møder 
i de af Kommissionens ekspertgrupper, der 
beskæftiger sig med forberedelsen af 
delegerede retsakter.

modtager Europa-Parlamentet og Rådet 
navnlig alle dokumenter på samme tid som 
medlemsstaternes eksperter, og deres 
eksperter har systematisk adgang til møder 
i de af Kommissionens ekspertgrupper, der 
beskæftiger sig med forberedelsen af 
delegerede retsakter.

__________________ __________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

35 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1. 35 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1.

Ændringsforslag 42

Forslag til forordning
Betragtning 60 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(60а) I forbindelse med produkter, hvor 
der inden datoen for denne forordnings 
ikrafttræden er igangsat en EU-
beskyttelsesprocedure såsom "beskyttet 
oprindelsesbetegnelse", "beskyttet 
geografisk betegnelse" eller "traditionelle 
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specialiteter" i overensstemmelse med 
reglerne og kravene i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1151/2012 af 21. november 2012 om 
kvalitetsordninger for landbrugsprodukter 
og fødevarer, bør ansøgere om beskyttelse 
have ret til at fortsætte og færdiggøre den 
procedure, som de har indledt.

Ændringsforslag 43

Forslag til forordning
Artikel 1 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Ved denne forordning fastlægges der regler 
for:

Ved denne forordning fastlægges der regler 
for følgende kvalitetsordninger:

Ændringsforslag 44

Forslag til forordning
Artikel 1 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) geografiske betegnelser for vin, 
spiritus og landbrugsprodukter.

a) beskyttede oprindelsesbetegnelser 
og beskyttede geografiske betegnelser for 
vin, landbrugsprodukter og fødevarer og 
geografiske betegnelser for spiritus

Ændringsforslag 45

Forslag til forordning
Artikel 1 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) garanterede traditionelle 
specialiteter og fakultative kvalitetsudtryk 
for landbrugsprodukter.

b) garanterede traditionelle 
specialiteter og

Ændringsforslag 46
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Forslag til forordning
Artikel 1 – stk. 1 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) fakultative kvalitetsudtryk for 
landbrugsprodukter.

Ændringsforslag 47

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1 – litra -a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

-a) "kvalitetsordninger": de 
ordninger, der oprettes i henhold til afsnit 
II, III og IV 

Ændringsforslag 48

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) "producentsammenslutning": 
enhver organisation, uanset dennes retlige 
status, hvis medlemmer hovedsagelig er 
producenter eller 
forarbejdningsvirksomheder af samme 
produkt

a) "producentsammenslutning": 
enhver organisation, uanset dennes retlige 
status, hvis medlemmer er producenter af 
råmaterialer, forarbejdningsvirksomheder 
eller erhvervsdrivende beskæftiget med 
fremstilling af samme produkt

Ændringsforslag 49

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) "traditionel" og "tradition" i 
tilknytning til et produkt med oprindelse i 
et geografisk område: dokumenteret 
historisk anvendelse af producenter i et 
fællesskab i en periode, der muliggør 

b) "traditionel" og "tradition" i 
tilknytning til et produkt: dokumenteret 
historisk anvendelse af navnet af 
producenter i et fællesskab i en periode, 
der muliggør overførsel mellem 
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overførsel mellem generationer; denne 
periode skal være på mindst 30 år, og den 
pågældende anvendelse kan omfatte 
ændringer, der er nødvendige som følge af 
ændret hygiejne- og sikkerhedspraksis

generationer; denne periode skal være på 
mindst 30 år, og en sådan anvendelse kan 
omfatte ændringer, der er nødvendige som 
følge af ændret hygiejne- og 
sikkerhedspraksis og anden relevant 
praksis, f.eks. praksis vedrørende 
bæredygtighed, dyresundhed og 
dyrevelfærd 

Ændringsforslag 50

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) "produktionstrin": ethvert trin i 
produktionen, forarbejdningen, 
tilberedningen eller lagringen indtil det 
tidspunkt, hvor produktet er i den form, 
hvori det skal bringes i omsætning på det 
indre marked

d) "produktionstrin": ethvert trin i 
forsyningen, produktionen, 
forarbejdningen, tilberedningen eller 
lagringen indtil det tidspunkt, hvor 
produktet opfylder alle de krav, der er 
nødvendige for at kunne blive bragt i 
omsætning på det indre marked

Ændringsforslag 51

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) "produktcertificeringsorganer": 
organer som omhandlet i afsnit II, kapitel 
III, i forordning (EU) 2017/625, som 
attesterer, at produkter, der er omfattet af 
geografiske betegnelser eller garanterede 
traditionelle specialiteter, overholder 
varespecifikationen

f) "produktcertificeringsorganer": 
organer med delegerede opgaver som 
omhandlet i afsnit II, kapitel III, i 
forordning (EU) 2017/625, som attesterer, 
at produkter, der er omfattet af geografiske 
betegnelser eller garanterede traditionelle 
specialiteter, overholder 
varespecifikationen

Ændringsforslag 52

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1 – litra g – indledning
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

g) "artsbetegnelse": g) "artsbetegnelse": en 
produktbetegnelse, der, selv om den 
henviser til det sted, den region eller det 
land, hvor produktet oprindelig blev 
produceret eller markedsført, er blevet 
den almindelige betegnelse for produktet i 
Unionen

Ændringsforslag 53

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1 – litra g – nr. i

Kommissionens forslag Ændringsforslag

i) en produktbetegnelse, der, selv om 
den henviser til det sted, den region eller 
det land, hvor produktet oprindelig blev 
produceret eller markedsført, er blevet 
den almindelige betegnelse for produktet i 
Unionen og

udgår

Ændringsforslag 54

Forslag til forordning
Artikel 2 – stk. 1 – litra g – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii) en fællesbetegnelse, der beskriver 
typer af produkter, produktegenskaber 
eller andre udtryk, der ikke henviser til et 
bestemt produkt

udgår

Ændringsforslag 55

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. I dette afsnit fastsættes 1. I dette afsnit fastsættes 



RR\1278103DA.docx 39/240 PE736.493v02-00

DA

bestemmelser om en fælles og eksklusiv 
ordning for beskyttelse af geografiske 
betegnelser for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter, der har karakteristika, 
egenskaber og omdømme, der er knyttet til 
produktionsstedet, hvorved følgende 
sikres:

bestemmelser om en fælles og eksklusiv 
ordning for beskyttelse af geografiske 
betegnelser for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter, der har karakteristika, 
egenskaber og omdømme, der er knyttet til 
produktionsstedet, med henblik på at:

Ændringsforslag 56

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra -a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

-a) bistå producenter med at opnå et 
rimeligt afkast af kvaliteten af deres 
produkter

Ændringsforslag 57

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra -a a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

-aa) bidrage til at opfylde målene for 
politikken for udvikling af 
landdistrikterne ved at yde støtte til 
landbrugs- og forarbejdningsaktiviteter og 
de produktionsmetoder, der er forbundet 
med produkter af høj kvalitet

Ændringsforslag 58

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Producenter, der handler i 
fællesskab, har de nødvendige beføjelser 
og ansvarsområder til at forvalte deres 
geografiske betegnelse, herunder til at 
imødekomme samfundets efterspørgsel 

a) sikre, at producenter, der handler i 
fællesskab, har de nødvendige beføjelser 
og ansvarsområder til at forvalte deres 
geografiske betegnelse, herunder til at 
skabe værdi og til at imødekomme 
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efter produkter, der hidrører fra bæredygtig 
produktion i dens tre dimensioner af 
økonomisk, social og samfundsmæssig 
værdi, og til at operere på markedet

samfundets efterspørgsel efter produkter, 
der hidrører fra bæredygtig produktion i 
dens tre dimensioner af økonomisk, 
miljømæssig og social værdi og dyrs 
sundhed og velfærd, og til at operere på 
Unionens indre marked og på 
internationale markeder 

Ændringsforslag 59

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Redelig konkurrence for 
producenterne i afsætningskæden

b) sikre redelig konkurrence for 
landbrugere og producenter af 
landbrugsprodukter og fødevarer for at 
skabe merværdi i afsætningskæden

Ændringsforslag 60

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) bidrage til at opfylde målet om at 
dele denne merværdi i hele 
forsyningskæden for at sikre 
producenternes evne til at investere i 
deres produkters kvalitet, omdømme og 
bæredygtighed

Ændringsforslag 61

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Forbrugerne gives pålidelige 
oplysninger og en garanti for sådanne 
produkters ægthed og kan let identificere 
produkterne på markedet, herunder inden 

c) sikre, at forbrugerne gives 
pålidelige oplysninger og en garanti for 
sådanne produkters ægthed og sporbarhed 
af kvalitet, omdømme og andre 
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for elektronisk handel karakteristika i tilknytning til 
produktionsstedet og let kan identificere 
produkterne på markedet, herunder inden 
for domænenavnesystemet og elektronisk 
handel

Ændringsforslag 62

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) En effektiv registrering af 
geografiske betegnelser under hensyntagen 
til passende beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder og

d) sikre enkel, effektiv og 
brugervenlig registrering af geografiske 
betegnelser under hensyntagen til en 
ensartet, passende og effektiv beskyttelse 
af intellektuelle ejendomsrettigheder i det 
indre marked, herunder i digitale 
markeder i hele Unionen, og

Ændringsforslag 63

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Effektiv håndhævelse og 
markedsføring i hele Unionen og inden for 
elektronisk handel, som sikrer det indre 
markeds integritet.

e) sikre en effektiv kontrol, 
håndhævelse, anvendelse og 
markedsføring i hele Unionen, i 
domænenavnsystemet og inden for 
elektronisk handel, således at det indre 
markeds integritet kan sikres

Ændringsforslag 64

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra e a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) bevare knowhow og fremme og 
støtte lokale og regionale produkter
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Ændringsforslag 65

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra e b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

eb) sikre effektiv beskyttelse af 
intellektuelle ejendomsrettigheder 
tilhørende producenter af sådanne 
produkter på tredjelandes markeder i 
overensstemmelse med internationale 
aftaler, standarder, bedste praksis og 
aftaler med tredjelande.

Ændringsforslag 66

Forslag til forordning
Artikel 6 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Produkter, der er tildelt geografiske 
betegnelser, klassificeres i henhold til den 
kombinerede nomenklatur på to-, fire- eller 
sekscifret niveau. Hvis en geografisk 
betegnelse omfatter produkter i mere end 
én kategori, angives hver indgang. 
Produktklassificering må kun anvendes til 
registrering, statistisk registrering og føring 
af fortegnelser. Klassificeringen må ikke 
anvendes til at fastslå, hvorvidt produkter 
er sammenlignelige, med henblik på 
beskyttelse mod direkte og indirekte 
kommerciel anvendelse, jf. artikel 27, stk. 
1, litra a).

1. Produkter, der er tildelt geografiske 
betegnelser, klassificeres i henhold til den 
kombinerede nomenklatur på to-, fire-, 
seks- eller ottecifret niveau. 
Kommissionen kan på anmodning af en 
medlemsstat tilføje yderligere koder, der 
er fastsat i henhold til artikel 3 og 5 i 
forordning (EØF) nr. 2658/1987, til den 
kombinerede nomenklatur. Hvis en 
geografisk betegnelse omfatter produkter i 
mere end én kategori, angives hver 
indgang. Produktklassificering må kun 
anvendes til registrering, statistisk 
registrering og føring af fortegnelser. 
Klassificeringen må ikke anvendes til at 
fastslå, hvorvidt produkter er 
sammenlignelige, med henblik på 
beskyttelse mod direkte og indirekte 
kommerciel anvendelse, jf. artikel 27, stk. 
1, litra a), i denne forordning.

Ændringsforslag 67
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Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 1 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) "anerkendt 
producentsammenslutning": formel 
sammenslutning, der har status som 
juridisk person, og som af de kompetente 
nationale myndigheder er anerkendt som 
den eneste sammenslutning, der handler på 
vegne af alle producenterne

f) "anerkendt 
producentsammenslutning": formel 
sammenslutning af producenter, som af de 
kompetente nationale myndigheder er 
anerkendt som den eneste sammenslutning, 
der repræsenterer og handler på vegne af 
alle producenterne og opfylder kravene i 
artikel 33, stk. 1 og 2 

Ændringsforslag 68

Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Ansøgninger om registrering af 
geografiske betegnelser kan kun indgives 
af en producentsammenslutning for det 
produkt ("ansøgende 
producentsammenslutning"), hvis 
betegnelse foreslås registreret. Regionale 
eller lokale offentlige organer kan være 
behjælpelig ved udarbejdelsen af 
ansøgningen og i forbindelse med den 
dermed forbundne procedure.

1. Ansøgninger om registrering af 
geografiske betegnelser kan kun indgives 
af en producentsammenslutning for det 
produkt ("ansøgende 
producentsammenslutning"), hvis 
betegnelse foreslås registreret. Andre 
interesserede parter, herunder 
specialiserede organisationer, 
ikkestatslige organisationer eller 
offentlige organer, kan yde teknisk 
rådgivning og bistand i forbindelse med 
udarbejdelsen af ansøgningen og den 
dermed forbundne procedure.

Ændringsforslag 69

Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. En myndighed udpeget af en 
medlemsstat kan anses for at være en 
ansøgende producentsammenslutning med 
henblik på dette afsnit, hvad angår 
geografiske betegnelser for en spiritus, hvis 

2. En myndighed udpeget af en 
medlemsstat eller af et tredjeland kan 
anses for at være en ansøgende 
producentsammenslutning med henblik på 
dette afsnit, hvad angår geografiske 
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det ikke kan lade sig gøre for de 
pågældende producenter at danne en 
sammenslutning på grund af deres antal, 
geografiske placering eller organisatoriske 
karakteristika. I så fald skal den ansøgning, 
der er nævnt i artikel 9, stk. 2, indeholde 
disse grunde.

betegnelser for en spiritus, hvis det ikke 
kan lade sig gøre for de pågældende 
producenter at danne en sammenslutning 
på grund af deres antal, geografiske 
placering eller organisatoriske 
karakteristika. I så fald skal den ansøgning, 
der er nævnt i artikel 9, stk. 2, indeholde 
disse grunde.

Ændringsforslag 70

Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 3 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Den pågældende person er den 
eneste producent, der er rede til at indgive 
en ansøgning om en geografisk betegnelse 
og

a) Den pågældende person er den 
eneste producent af det pågældende 
produkt på tidspunktet for ansøgningen 
om en geografisk betegnelse og

Ændringsforslag 71

Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 3 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Det pågældende geografiske 
område defineres ved naturlige 
landskabstræk uden henvisning til 
ejendomsgrænser og har træk, der 
adskiller sig væsentligt fra de tilstødende 
områders træk, eller produktets 
karakteristika, eller produktets 
karakteristika er forskellige fra 
karakteristika ved de produkter, der 
produceres i de tilstødende områder.

b) Det geografiske område defineres 
ved et naturligt miljø og har 
karakteristika, der adskiller sig væsentligt 
fra de tilstødende områders karakteristika, 
eller produktets karakteristika er 
forskellige fra karakteristika ved de 
produkter, der produceres i de tilstødende 
områder, eller, hvis der er tale om spiritus, 
spiritussen har en særlig kvalitet, et 
omdømme eller et andet karakteristikum, 
som tydeligt kan tilskrives dens 
geografiske oprindelse.

Begrundelse

Henvisningen til "ejendomsgrænser" er ikke relevant.
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Ændringsforslag 72

Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 3 – afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis der er tale om vin, skal en enkelt 
ansøger være vinproducenten.

Ændringsforslag 73

Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a. Denne forordning må ikke føre til 
forskelsbehandling af eller udgøre 
hindringer for nogen ansøgere, især ikke 
producenter i Unionen og tredjelande, der 
kan betegnes som mikrovirksomheder 
eller små eller mellemstore virksomheder 
som omhandlet i bilaget til henstilling 
2003/361/EF.

Ændringsforslag 75

Forslag til forordning
Artikel 9 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Som led i den i stk. 3 nævnte 
gennemgang gennemfører medlemsstaten 
en national indsigelsesprocedure. Den 
nationale indsigelsesprocedure sikrer 
offentliggørelse af ansøgningen om 
registrering og fastsætter en periode på 
mindst to måneder fra datoen for 
offentliggørelsen, inden for hvilken enhver 
fysisk eller juridisk person med en legitim 
interesse og som er etableret eller har 
bopæl på den medlemsstats område, 
hvorfra det pågældende produkt hidrører, 
kan indgive en indsigelse mod ansøgningen 
om registrering til den pågældende 

4. Som led i den i stk. 3 nævnte 
gennemgang gennemfører medlemsstaten 
en national indsigelsesprocedure. Den 
nationale indsigelsesprocedure sikrer 
offentliggørelse af den varespecifikation, 
der er omhandlet i artikel 11, og fastsætter 
en periode på mindst to måneder fra datoen 
for offentliggørelsen, inden for hvilken 
enhver fysisk eller juridisk person med en 
legitim interesse og som er etableret eller 
har bopæl på den medlemsstats område, 
hvorfra det pågældende produkt hidrører, 
kan indgive en indsigelse mod ansøgningen 
om registrering til den pågældende 
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medlemsstat. medlemsstat.

Begrundelse

Det giver ingen mening at indgive andre dokumenter til en national indsigelsesprocedure end 
de tekniske specifikationer, som er det eneste relevante dokument.

Ændringsforslag 76

Forslag til forordning
Artikel 9 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Medlemsstaten sikrer, at dens 
afgørelse, uanset om den er positiv eller ej, 
offentliggøres, og at enhver fysisk eller 
juridisk person med en legitim interesse 
har mulighed for at appellere afgørelsen. 
Medlemsstaten sikrer også, at den 
varespecifikation, der ligger til grund for 
dens positive afgørelse, offentliggøres, og 
giver elektronisk adgang til 
varespecifikationen.

7. Medlemsstaten sikrer, at dens 
afgørelse, uanset om den er positiv eller ej, 
offentliggøres, og at ansøgeren har 
mulighed for at appellere afgørelsen. 
Medlemsstaten sikrer også, at den 
varespecifikation, der ligger til grund for 
dens positive afgørelse, offentliggøres, og 
giver elektronisk adgang til 
varespecifikationen.

Ændringsforslag 77

Forslag til forordning
Artikel 9 – stk. 7 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7a. I tilfælde af grænseoverskridende 
registreringsansøgninger skal de 
relevante nationale procedurer, herunder 
indsigelsesfasen, gennemføres i alle de 
pågældende medlemsstater.

Ændringsforslag 78

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. -1 (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

-1. I denne artikel forstås ved 
"bæredygtighedstilsagn" et tilsagn, der 
bidrager til et eller flere sociale, 
miljømæssige eller økonomiske mål, 
herunder:
a) modvirkning af og tilpasning til 
klimaændringer, herunder 
energieffektivitet og reduktion af 
vandforbruget
b) bevarelse og bæredygtig 
anvendelse af jord, landskaber og 
naturressourcer
c) forbedring af jordens frugtbarhed
d) bevarelse af biodiversitet og 
plantesorter
e) overgang til en cirkulær økonomi
f) reduktion af anvendelsen af 
pesticider
g) reduktion af drivhusgasemissioner
h) reduktion af anvendelsen af 
pesticider
i) forbedring af dyrs sundhed og 
velfærd
j) sikring af en bæredygtig indkomst 
og forbedring af modstandsdygtigheden 
for producenter af produkter, der er 
omfattet af en beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse
k)  forbedring af kvaliteten og den 
økonomiske værdi af produkter, der er 
omfattet af en beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse, og omfordeling af 
merværdien på hele forsyningskæden
l)  bidrag til diversificering af 
aktiviteter til fremme af økonomien i 
landdistrikterne
m) fremme af lokal 
landbrugsproduktion og bevarelse af 



PE736.493v02-00 48/240 RR\1278103DA.docx

DA

strukturen i landdistrikterne og 
lokaludvikling, herunder beskæftigelsen i 
landbruget.
n) tiltrækkelse af og støtte til unge 
producenter af produkter, der er omfattet 
af en beskyttet oprindelsesbetegnelse eller 
en beskyttet geografisk betegnelse, og nye 
producenter af produkter, der er omfattet 
af en beskyttet oprindelsesbetegnelse eller 
en beskyttet geografisk betegnelse, og 
lettelse af overførslen af knowhow og 
kultur fra generation til generation
o)  forbedring af arbejds- og 
sikkerhedsforholdene i forbindelse med 
landbrugs- og forarbejdningsaktiviteter
p)  bidrag til valoriseringen af 
landdistrikterne samt den kulturelle og 
gastronomiske arv for at fremme 
uddannelse om emner vedrørende 
kvalitetssystemet, fødevaresikkerhed og 
afbalancerede og varierede kostvaner
q) forbedring af koordineringen 
mellem producenter gennem en 
forbedring af forvaltningsinstrumenternes 
effektivitet.

Ændringsforslag 79

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. En producentsammenslutning kan 
beslutte, at der skal overholdes 
bæredygtighedstilsagn i produktionen af 
det produkt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse. Sådanne tilsagn skal 
sigte mod at anvende en 
bæredygtighedsnorm, der er højere end 
foreskrevet i EU-retten eller national ret og 
i væsentlige henseender er mere 
vidtrækkende end god praksis med hensyn 
til sociale, miljømæssige eller økonomiske 
tilsagn. Sådanne tilsagn skal være 
konkrete, tage hensyn til eksisterende 

1. En producentsammenslutning kan 
beslutte, at der skal overholdes 
bæredygtighedstilsagn i produktionen af 
det produkt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse. Sådanne tilsagn skal 
sigte mod at anvende en 
bæredygtighedsnorm, der er mere 
vidtrækkende end det, der er foreskrevet i 
EU-retten eller national ret med hensyn til 
sociale, miljømæssige, økonomiske eller 
dyresundheds- og -velfærdsmæssige 
tilsagn. Sådanne tilsagn skal være 
konkrete, tage hensyn til eksisterende 
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bæredygtig praksis for produkter, der er 
tildelt geografiske betegnelser, og kan 
henvise til eksisterende ordninger for 
bæredygtighed.

bæredygtig praksis for produkter, der er 
tildelt geografiske betegnelser, kan 
supplere og bidrage til producenters 
bredere agroøkologiske strategier til 
bekæmpelse af klimaændringer og kan 
henvise til eksisterende ordninger for 
bæredygtighed.

Ændringsforslag 80

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Bæredygtighedstilsagnene i stk. 1 
skal medtages i varespecifikationen.

2. Bæredygtighedstilsagnene, der er 
besluttet i henhold til denne artikels stk. 1, 
skal  enten medtages i varespecifikationen 
eller udvikles i særskilte initiativer.

Ændringsforslag 81

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
definition af standarder for 
bæredygtighed i de forskellige sektorer og 
fastlæggelse af kriterier for anerkendelse 
af eksisterende bæredygtighedsnormer, 
som producenter af produkter, der er 
omfattet af geografiske betegnelser, kan 
overholde.

udgår

Ændringsforslag 82

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 5
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter om fastlæggelse 
af en harmoniseret udformning af 
bæredygtighedstilsagn. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

udgår

Ændringsforslag 83

Forslag til forordning
Artikel 12 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 12a
Bæredygtighedsrapport

1. Producentsammenslutninger kan 
udarbejde en bæredygtighedsrapport, der 
er baseret på interne revisionsaktiviteter, 
og som indeholder en beskrivelse af 
eksisterende bæredygtige praksis, der er 
gennemført i produktionen af produktet, 
af indvirkningerne på bæredygtigheden af 
metoden til frembringelse af produktet for 
så vidt angår sociale, miljømæssige, 
økonomiske eller dyresundheds - og 
dyrevelfærdsmæssige forpligtelser, og de 
oplysninger, der er nødvendige for at 
forstå, hvordan bæredygtighed påvirker 
produktets udvikling, resultater og 
position.
Bæredygtighedsrapporten kan ajourføres 
for navnlig at tage hensyn til fremskridt i 
forhold til resultaterne af tidligere interne 
revisionsaktiviteter.
2. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der fastsætter et 
harmoniseret format og 
onlineudformningen af den rapport, der 
er omhandlet i denne artikels stk. 1, med 
henblik på at bidrage til målet om at dele 
og kopiere bæredygtig praksis, herunder 
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også gennem rådgivningstjenester og 
udvikling af et netværk til udveksling af 
sådanne praksis. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

Ændringsforslag 84

Forslag til forordning
Artikel 14 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der præciserer kravene eller 
anfører yderligere elementer i den 
ledsagende dokumentation, der skal 
fremlægges.

2. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der præciserer kravene i den 
ledsagende dokumentation, der skal 
fremlægges.

Ændringsforslag 85

Forslag til forordning
Artikel 15 – stk. 1 – litra -a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

-a) den i artikel 11 omhandlede 
varespecifikation

Ændringsforslag 86

Forslag til forordning
Artikel 15 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84, der 
fastlægger procedurer og betingelser for 
udarbejdelsen og indgivelsen af EU-

udgår
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ansøgninger om registrering.

Ændringsforslag 87

Forslag til forordning
Artikel 16 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. En EU-ansøgning om registrering 
af en geografisk betegnelse indgives 
elektronisk til Kommissionen via et digitalt 
system. Det digitale system skal have 
kapacitet til at gøre det muligt at indgive 
ansøgninger til en medlemsstats nationale 
myndigheder og til at blive anvendt af 
medlemsstaten i dens nationale procedure.

1. En EU-ansøgning om registrering 
af en geografisk betegnelse indgives 
elektronisk til Kommissionen via et digitalt 
system. Det digitale system skal have 
kapacitet til at gøre det muligt at indgive 
ansøgninger til en medlemsstats 
kompetente myndigheder og kan blive 
anvendt af medlemsstaten i dens nationale 
procedure.

Ændringsforslag 88

Forslag til forordning
Artikel 17 – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kommissionens gennemgang og 
offentliggørelse med henblik på eventuelle 
indsigelser

Kommissionens undersøgelse og 
offentliggørelse med henblik på eventuelle 
indsigelser

Ændringsforslag 89

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen gennemgår enhver 
ansøgning om registrering, som den 
modtager i henhold til artikel 16, stk. 1. 
Denne gennemgang består af en kontrol 
af, at der ikke er åbenbare fejl, at de 
oplysninger, der er afgivet i 
overensstemmelse med artikel 15, er 
fuldstændige, og at det enhedsdokument, 

1. Kommissionen undersøger enhver 
ansøgning om registrering, som den 
modtager i henhold til artikel 16, stk. 1. 
Kommissionen verificerer, at der ikke er 
åbenbare fejl, at de oplysninger, der er 
afgivet i overensstemmelse med artikel 15, 
er fuldstændige, og at det enhedsdokument, 
der henvises til i artikel 13, er præcist. 
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der henvises til i artikel 13, er præcist og af 
teknisk karakter. Kommissionen tager 
hensyn til resultatet af den nationale 
procedure, som den berørte medlemsstat 
har gennemført. Der vil navnlig blive 
fokuseret på det enhedsdokument, der er 
omhandlet i artikel 13.

Kommissionen tager hensyn til resultatet af 
den nationale procedure, som den berørte 
medlemsstat har gennemført.

Ændringsforslag 90

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Gennemgangen bør ikke tage mere 
end seks måneder. Hvis perioden med 
gennemgang overstiger eller forventes at 
vare mere end seks måneder, underretter 
Kommissionen skriftligt ansøgeren om 
årsagerne til forsinkelsen.

2. Med forbehold af stk. 3 må 
undersøgelsesperioden ikke tage mere end 
fem måneder fra datoen for indgivelsen af 
ansøgningen om registrering.

Denne underssøgelsesperiode omfatter 
ikke den periode, der begynder den dato, 
hvor Kommissionen sender sine 
bemærkninger eller en anmodning om 
supplerende oplysninger til 
medlemsstaten, og slutter den dato, hvor 
medlemsstaten svarer Kommissionen i 
relation til sådanne bemærkninger eller 
en sådan anmodning. 
I behørigt begrundede tilfælde kan 
undersøgelsesperioden forlænges med 
højst tre måneder. Hvis 
undersøgelsesperioden forlænges eller 
forventes at blive forlænget, underretter 
Kommissionen skriftligt ansøgeren om 
årsagerne til forsinkelsen og om den dato, 
hvor undersøgelsesperioden forventes at 
slutte.

Ændringsforslag 91

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 3
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen kan anmode 
ansøgeren om supplerende oplysninger.

3. Senest tre måneder efter 
indgivelsen af ansøgningen om 
registrering kan Kommissionen anmode 
den kompetente myndighed eller 
ansøgeren om supplerende oplysninger.

Ændringsforslag 92

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Hvis Kommissionen på grundlag af 
den gennemgang, der er foretaget i 
henhold til stk. 1, finder, at betingelserne i 
denne forordning og i forordning (EU) nr. 
1308/2013 og (EU) 2019/787, alt efter 
hvad der er relevant, er opfyldt, 
offentliggør den enhedsdokumentet og 
henvisningen til offentliggørelsen af 
varespecifikationen i Den Europæiske 
Unions Tidende.

4. Hvis Kommissionen på grundlag af 
den undersøgelse, der er foretaget i 
henhold til stk. 1, finder, at betingelserne i 
denne forordning og i forordning (EU) nr. 
1308/2013 og (EU) 2019/787, alt efter 
hvad der er relevant, er opfyldt, 
offentliggør den enhedsdokumentet og 
henvisningen til offentliggørelsen af 
varespecifikationen i Den Europæiske 
Unions Tidende.

Ændringsforslag 93

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler angående overdragelse af 
de opgaver, der er fastsat i denne artikel, 
til EUIPO.

udgår

Ændringsforslag 94
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Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne holder 
Kommissionen underrettet om alle 
nationale administrative eller retslige 
procedurer, som kan påvirke registreringen 
af en geografisk betegnelse.

1. Medlemsstaterne underretter straks 
Kommissionen om alle nationale 
administrative eller retslige procedurer, 
som kan påvirke registreringen af en 
geografisk betegnelse.

Ændringsforslag 95

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 2 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen fritages for 
forpligtelsen til at overholde fristen for at 
foretage den i artikel 17, stk. 2, 
omhandlede gennemgang og underrette 
ansøgeren om årsagerne til forsinkelsen, 
hvis den modtager en meddelelse fra en 
medlemsstat vedrørende en ansøgning om 
registrering i henhold til artikel 9, stk. 6, 
som:

2. Kommissionen fritages for 
forpligtelsen til at overholde fristen for at 
foretage den i artikel 17, stk. 2, 
omhandlede undersøgelse, hvis den 
modtager en meddelelse fra en 
medlemsstat vedrørende en ansøgning om 
registrering i henhold til artikel 9, stk. 6, 
som:

Ændringsforslag 96

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) anmoder Kommissionen om at 
suspendere gennemgangen, fordi der er 
indledt en national administrativ eller 
retslig procedure til prøvelse af 
ansøgningens gyldighed, og medlemsstaten 
mener, at sagen er baseret på gyldige 
grunde.

b) anmoder Kommissionen om at 
suspendere undersøgelsen, fordi der er 
indledt en national administrativ eller 
retslig procedure til prøvelse af 
ansøgningens gyldighed, og medlemsstaten 
mener, at sagen er baseret på gyldige 
grunde.

Kommissionen underretter ansøgeren om 
årsagerne til forsinkelsen.
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Ændringsforslag 97

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Undtagelsen har virkning, indtil 
Kommissionen underrettes af 
medlemsstaten om, at den oprindelige 
ansøgning er blevet genoprettet, eller at 
medlemsstaten trækker sin anmodning om 
suspension tilbage.

3. Undtagelsen i stk. 2 har virkning, 
indtil Kommissionen underrettes af den 
kompetente myndighed i medlemsstaten 
om, at den oprindelige ansøgning er blevet 
genoprettet, eller at medlemsstaten trækker 
sin anmodning om suspension tilbage.

Ændringsforslag 98

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Hvis ansøgningen er blevet erklæret 
ugyldig ved en endelig afgørelse truffet af 
en national domstol, skal medlemsstaten 
om nødvendigt overveje passende 
foranstaltninger såsom tilbagetrækning 
eller ændring af EU-ansøgningen om 
registrering.

4. Hvis ansøgningen er blevet erklæret 
ugyldig ved en endelig afgørelse truffet af 
en national domstol, skal den kompetente 
myndighed i medlemsstaten om 
nødvendigt overveje passende 
foranstaltninger såsom tilbagetrækning 
eller ændring af EU-ansøgningen om 
registrering.

Ændringsforslag 99

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Inden for en frist på tre måneder fra 
datoen for offentliggørelse Den 
Europæiske Unions Tidende af 
enhedsdokumentet og henvisningen til 
varespecifikationen i henhold til artikel 17, 
stk. 4, kan myndighederne i en 
medlemsstat eller i et tredjeland, eller 
enhver fysisk eller juridisk person med en 
legitim interesse, som er etableret eller har 

1. Inden for en frist på tre måneder fra 
datoen for offentliggørelse Den 
Europæiske Unions Tidende af 
enhedsdokumentet og henvisningen til 
varespecifikationen i henhold til artikel 17, 
stk. 4, kan myndighederne i en 
medlemsstat eller i et tredjeland, eller 
enhver fysisk eller juridisk person med en 
legitim interesse, som er etableret eller har 
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bopæl i et tredjeland, indgive en indsigelse 
eller en meddelelse om bemærkninger til 
Kommissionen.

bopæl i et tredjeland, indgive en indsigelse 
til Kommissionen.

Ændringsforslag 100

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Enhver fysisk eller juridisk person 
med en legitim interesse, der er etableret 
eller har bopæl i en anden medlemsstat, 
end den, hvorfra EU-ansøgningen om 
registrering er indgivet, kan indgive en 
indsigelse til den medlemsstat, hvor 
vedkommende er etableret eller har bopæl, 
inden for en frist, der gør det muligt at gøre 
indsigelse eller indgive en meddelelse om 
bemærkninger i henhold til stk. 1.

2. Enhver fysisk eller juridisk person 
med en legitim interesse, der er etableret 
eller har bopæl i en anden medlemsstat, 
end den, hvorfra EU-ansøgningen om 
registrering er indgivet, kan indgive en 
indsigelse til den medlemsstat, hvor 
vedkommende er etableret eller har bopæl, 
inden for en frist, der gør det muligt at gøre 
indsigelse i henhold til stk. 1.

Ændringsforslag 101

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Kommissionen efterprøver, om 
indsigelsen kan antages til behandling. 
Hvis Kommissionen finder, at indsigelsen 
kan antages, opfordrer den senest fem 
måneder efter datoen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende den 
myndighed eller den person, der har 
indgivet indsigelsen, og den myndighed 
eller den producentsammenslutning, der 
har indgivet ansøgningen, til at indlede 
passende konsultationer i et rimeligt 
tidsrum, dog højst tre måneder. 
Kommission kan når som helst i løbet af 
denne periode efter anmodning fra 
myndigheden eller den ansøgende 
producentsammenslutning forlænge fristen 
for konsultationerne med op til tre 

4. Kommissionen undersøger, om 
indsigelsen kan antages til behandling. 
Hvis Kommissionen finder, at indsigelsen 
kan antages, opfordrer den senest fem 
måneder efter datoen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende og inden 
30 dage efter modtagelsen af denne 
indsigelse, skriftligt den myndighed eller 
den person, der har indgivet indsigelsen, og 
den myndighed eller den 
producentsammenslutning, der har indgivet 
ansøgningen, til at indlede passende 
konsultationer i et rimeligt tidsrum, dog 
højst tre måneder. Kommission kan når 
som helst i løbet af denne periode efter 
anmodning fra myndigheden eller den 
ansøgende producentsammenslutning 



PE736.493v02-00 58/240 RR\1278103DA.docx

DA

måneder. forlænge fristen for konsultationerne med 
op til tre måneder.

Ændringsforslag 102

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Senest én måned efter afslutningen 
af de konsultationer, der er omhandlet i stk. 
4, giver den ansøgende 
producentsammenslutning, der er etableret 
i tredjelandet, eller myndighederne i den 
medlemsstat eller i det tredjeland, hvorfra 
EU-ansøgningen om registrering er 
indgivet, Kommissionen meddelelse om 
resultatet af konsultationerne, herunder alle 
de udvekslede oplysninger, om der er 
opnået enighed med en af eller alle de 
indsigende parter, og om eventuelle deraf 
følgende ændringer i ansøgningen om 
registrering. Den myndighed eller person, 
der har indgivet en indsigelse til 
Kommissionen, kan også meddele 
Kommissionen sin holdning ved 
afslutningen af konsultationerne.

6. Senest én måned efter afslutningen 
af de konsultationer, der er omhandlet i stk. 
4, giver den ansøgende 
producentsammenslutning, der er etableret 
i tredjelandet, eller de kompetente 
myndigheder i den medlemsstat eller i det 
tredjeland, hvorfra EU-ansøgningen om 
registrering er indgivet, Kommissionen 
meddelelse om resultatet af 
konsultationerne, herunder alle de 
udvekslede oplysninger, om der er opnået 
enighed med en af eller alle de indsigende 
parter, og om eventuelle deraf følgende 
ændringer i ansøgningen om registrering. 
Den myndighed eller person, der har 
indgivet en indsigelse til Kommissionen, 
kan også meddele Kommissionen sin 
holdning ved afslutningen af 
konsultationerne.

Ændringsforslag 103

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Hvis de data, der er offentliggjort i 
overensstemmelse med artikel 17, stk. 4, er 
blevet ændret efter afslutningen af de 
konsultationer, der er omhandlet i stk. 4, 
gentager Kommissionen sin gennemgang 
af ansøgningen om registrering som 
ændret. Hvis ansøgningen om registrering 
er blevet væsentlig ændret, og 
Kommissionen finder, at den ændrede 

7. Hvis de data, der er offentliggjort i 
overensstemmelse med artikel 17, stk. 4, er 
blevet ændret efter afslutningen af de 
konsultationer, der er omhandlet i stk. 4, 
gentager Kommissionen sin undersøgelse 
af ansøgningen om registrering som 
ændret. Hvis ansøgningen om registrering 
er blevet væsentlig ændret, og 
Kommissionen finder, at den ændrede 
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ansøgning opfylder betingelserne for 
registrering, offentliggør den igen 
ansøgningen i overensstemmelse med 
nævnte stykke.

ansøgning opfylder betingelserne for 
registrering, offentliggør den igen 
ansøgningen i overensstemmelse med 
nævnte stykke.

Ændringsforslag 104

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9. Når indsigelsesproceduren er 
afsluttet, færdiggør Kommissionen sin 
vurdering af EU-ansøgningen om 
registrering under hensyntagen til 
eventuelle anmodninger om 
overgangsperioder, resultatet af 
indsigelsesproceduren, eventuelle 
meddelelser om bemærkninger, der er 
modtaget, og alle andre forhold, der måtte 
opstå efter gennemgangen, og som kan 
indebære en ændring af enhedsdokumentet.

9. Når indsigelsesproceduren er 
afsluttet, færdiggør Kommissionen sin 
vurdering af EU-ansøgningen om 
registrering under hensyntagen til 
eventuelle anmodninger om 
overgangsperioder, resultatet af 
indsigelsesproceduren og alle andre 
forhold, der måtte opstå efter 
undersøgelsen, og som kan indebære en 
ændring af enhedsdokumentet.

Ændringsforslag 105

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
supplerende regler til denne forordning 
vedrørende detaljerede procedurer og 
frister for indsigelsesproceduren, for 
officiel indgivelse af bemærkninger fra 
nationale myndigheder og personer med en 
legitim interesse, hvilket ikke vil udløse 
indsigelsesproceduren, og med regler om 
overdragelse af de opgaver, der er fastsat i 
denne artikel, til EUIPO.

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
supplerende regler til denne forordning 
vedrørende detaljerede procedurer og 
frister for indsigelsesproceduren, for 
officiel indgivelse af bemærkninger fra 
nationale myndigheder og personer med en 
legitim interesse, hvilket ikke vil udløse 
indsigelsesproceduren.

Ændringsforslag 106
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Forslag til forordning
Artikel 20 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 20a
Procedure for meddelelse om 

bemærkninger
1. For at korrigere unøjagtigheder i 
en igangværende registreringsprocedure 
for en geografisk betegnelse kan en 
kompetent myndighed i en medlemsstat 
eller i et tredjeland eller en fysisk eller 
juridisk person, der har en legitim 
interesse, og som er etableret eller har 
bopæl i et tredjeland eller i en anden 
medlemsstat, indgive en meddelelse om 
bemærkninger til Kommissionen senest 
tre måneder efter datoen for 
offentliggørelsen af enhedsdokumentet og 
henvisningen til varespecifikationen i EU-
registret.
2. Den meddelelse om 
bemærkninger, som er omhandlet i denne 
artikels stk. 1, må ikke baseres på de 
indsigelsesgrunde, der er omhandlet i 
artikel 19. Den kompetente myndighed 
eller den person, der indgiver en 
meddelelse om bemærkninger, anses ikke 
for at være part i proceduren.
3. Kommissionen videregiver 
meddelelsen om bemærkninger til 
ansøgeren og tager hensyn til 
bemærkningerne, når den træffer 
afgørelse om ansøgningen om 
registrering, medmindre den er uklar eller 
åbenbart ukorrekt.
4. For at lette forvaltningen af 
proceduren for meddelelse om 
bemærkninger kan Kommissionen 
vedtage gennemførelsesretsakter, der 
fastsætter regler for indgivelse af en 
sådan meddelelse om bemærkninger og 
præciserer deres format og 
onlineudformning. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
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undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

Ændringsforslag 107

Forslag til forordning
Artikel 21 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der forlænger den 
overgangsperiode, der er indrømmet i 
medfør af stk. 1, i op til 15 år, eller tillader 
fortsat anvendelse i op til 15 år, forudsat 
det tillige kan påvises, at:

3. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der forlænger den 
overgangsperiode, der er indrømmet i 
medfør af stk. 1, i op til 15 år, forudsat det 
tillige kan påvises, at:

Begrundelse

Teksten er forvirrende. Ændringsforslaget opretholder status quo.

Ændringsforslag 108

Forslag til forordning
Artikel 21 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Ved anvendelsen af en betegnelse i 
henhold til stk. 1 og 3, skal 
oprindelseslandet være klart og tydeligt 
anført på mærkningen.

5. Ved anvendelsen af en betegnelse i 
henhold til stk. 1 og 3, skal 
oprindelseslandet være klart og tydeligt 
anført på mærkningen og, hvis det er 
relevant, i produktbeskrivelsen, når 
produktet markedsføres i en webbutik.

Ændringsforslag 109

Forslag til forordning
Artikel 21 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. For at overvinde midlertidige 
vanskeligheder med at opfylde det 
langsigtede mål at sikre, at alle producenter 

6. For at overvinde midlertidige 
vanskeligheder med at opfylde det 
langsigtede mål at sikre, at alle producenter 
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af et produkt, der er tildelt en geografisk 
betegnelse i det berørte område, overholder 
den dertil tilhørende varespecifikation, kan 
en medlemsstat indrømme en 
overgangsperiode med henblik på 
overholdelse på op til ti år, der har virkning 
fra den dato, på hvilken ansøgningen er 
indgivet til Kommissionen, forudsat de 
berørte erhvervsdrivende lovligt har 
markedsført de pågældende produkter 
uafbrudt i mindst fem år forud for 
indgivelsen af ansøgningen til 
myndighederne i nævnte medlemsstat, og 
har henvist hertil i forbindelse med den 
nationale indsigelsesprocedure, der er 
omhandlet i artikel 9, stk. 4.

af et produkt, der er tildelt en geografisk 
betegnelse i det berørte område, overholder 
den dertil tilhørende varespecifikation, kan 
en medlemsstat indrømme en 
overgangsperiode med henblik på 
overholdelse på op til ti år, der har virkning 
fra den dato, på hvilken ansøgningen er 
registreret hos Kommissionen, forudsat at 
de berørte erhvervsdrivende lovligt har 
markedsført de pågældende produkter 
uafbrudt i mindst fem år forud for 
indgivelsen af ansøgningen til 
myndighederne i nævnte medlemsstat, og 
har henvist hertil i forbindelse med den 
nationale indsigelsesprocedure, der er 
omhandlet i artikel 9, stk. 4.

Ændringsforslag 110
Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Hvis Kommissionen på grundlag af 
de oplysninger, der har til rådighed efter 
den gennemgang, der er foretaget i 
henhold til artikel 17, finder, at et eller 
flere af kravene deri ikke er opfyldt, 
vedtager den gennemførelsesretsakter om 
afvisning af ansøgningen om registrering. 
Disse gennemførelsesretsakter vedtages 
efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, 
stk. 2.

1. Hvis Kommissionen på grundlag af 
de oplysninger, der har til rådighed efter 
den undersøgelse, der er foretaget i 
henhold til artikel 17, finder, at et eller 
flere af kravene deri ikke er opfyldt, 
vedtager den gennemførelsesretsakter om 
afvisning af ansøgningen om registrering. 
Disse gennemførelsesretsakter vedtages 
efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, 
stk. 2.

Ændringsforslag 111

Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis Kommissionen ikke modtager 
nogen indsigelse, der kan antages til 
behandling, vedtager den, uden at anvende 
proceduren i artikel 53, stk. 2, 
gennemførelsesretsakter om registrering af 

2. Hvis Kommissionen ikke modtager 
nogen indsigelse, der kan antages til 
behandling, vedtager den, uden at anvende 
proceduren i artikel 53, stk. 2, 
gennemførelsesretsakter om registrering af 
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den geografiske betegnelse. Kommissionen 
kan tage hensyn til de meddelelser om 
bemærkninger, der er modtaget i henhold 
til artikel 19, stk. 1.

den geografiske betegnelse.

Ændringsforslag 112

Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Hvis Kommissionen modtager en 
indsigelse, der kan tages til behandling, 
skal den, på grundlag af de konsultationer, 
der er omhandlet i artikel 19, stk. 4, og idet 
den tager hensyn til resultaterne heraf:

3. Hvis Kommissionen modtager en 
begrundet indsigelse, der kan tages til 
behandling, skal den, på grundlag af de 
konsultationer, der er omhandlet i artikel 
19, stk. 4, og idet den tager hensyn til 
resultaterne heraf:

Ændringsforslag 113

Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Forordninger om registrering og 
afgørelser om afvisning offentliggøres i 
Den Europæiske Unions Tidende, L-
udgaven.

5. Forordninger om registrering og 
afgørelser om afvisning offentliggøres i 
Den Europæiske Unions Tidende, L-
udgaven og i EU’s register over 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 114

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen vedtager 
gennemførelsesretsakter, uden at anvende 
proceduren i artikel 53, stk. 2, der 
indeholder bestemmelser om oprettelse og 
vedligeholdelse af et offentligt tilgængeligt 
elektronisk register over geografiske 

1. Kommissionen vedtager 
gennemførelsesretsakter, uden at anvende 
proceduren i artikel 53, stk. 2, der 
indeholder bestemmelser om oprettelse og 
vedligeholdelse af et elektronisk register 
over geografiske betegnelser, der beskyttes 
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betegnelser, der beskyttes i medfør af 
denne forordning ("EU-registret over 
geografiske betegnelser"). Registret består 
af tre dele svarende til geografiske 
betegnelser for henholdsvis vin, spiritus og 
landbrugsprodukter.

i medfør af denne forordning ("EU-
registret over geografiske betegnelser"), 
som skal gøres let tilgængeligt for 
offentligheden og være i et maskinlæsbart 
format som defineret i artikel 2, nr. 13, i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2019/1024 1a. Registret består af tre 
dele svarende til geografiske betegnelser 
for henholdsvis vin, spiritus og 
landbrugsprodukter. 

__________________

1a Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv (EU) 2019/1024 af 20. juni 2019 
om åbne data og videreanvendelse af den 
offentlige sektors informationer 
(EUT L 172 af 26.6.2019, s. 56).

Ændringsforslag 115

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. EUIPO fører og ajourfører EU-
registret med hensyn til registreringer, 
ændringer og annulleringer af 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 116

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Geografiske betegnelser vedrørende 
produkter fra tredjelande, der er beskyttet i 
Unionen i henhold til en international 
aftale, i hvilken Unionen er kontraherende 
part, kan opføres i EU-registret over 
geografiske betegnelser. Kommissionen 
registrerer disse geografiske betegnelser 
ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der 
vedtages efter undersøgelsesproceduren i 

3. Geografiske betegnelser vedrørende 
produkter fra tredjelande, der er beskyttet i 
Unionen i henhold til en international 
aftale, i hvilken Unionen er kontraherende 
part, kan opføres i EU-registret over 
geografiske betegnelser. Kommissionen 
registrerer disse geografiske betegnelser 
ved hjælp af gennemførelsesretsakter, der 
vedtages efter undersøgelsesproceduren i 
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artikel 53, stk. 2. Hvad angår vin og 
landbrugsprodukter, opføres navnene på 
disse produkter i EU-registret over 
geografiske betegnelser som beskyttede 
geografiske betegnelser, medmindre de 
udtrykkeligt er angivet i disse aftaler som 
beskyttede oprindelsesbetegnelser.

artikel 53, stk. 2, og offentliggør de 
kriterier, der anvendes til at træffe 
afgørelse om de geografiske betegnelser, 
der er beskyttet i henhold til den relevante 
internationale aftale. Hvad angår vin og 
landbrugsprodukter, opføres navnene på 
disse produkter i EU-registret over 
geografiske betegnelser som beskyttede 
geografiske betegnelser, medmindre de 
udtrykkeligt er angivet i disse aftaler som 
beskyttede oprindelsesbetegnelser.

Ændringsforslag 117

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen offentliggør og 
ajourfører regelmæssigt den liste over 
internationale aftaler, der er nævnt i stk. 3, 
og listen over geografiske betegnelser, der 
er beskyttet i henhold til disse aftaler.

5. EUIPO offentliggør og ajourfører i 
tilfælde af ændringer den liste over 
internationale aftaler, der er nævnt i stk. 3, 
og listen over geografiske betegnelser, der 
er beskyttet i henhold til disse aftaler.

Ændringsforslag 118

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Kommissionen opbevarer 
dokumentation vedrørende registreringen 
af en geografisk betegnelse i digital form 
eller på papirform i gyldighedsperioden for 
den geografiske betegnelse, og i tilfælde af 
annullering i ti år derefter.

6. Kommissionen opbevarer 
dokumentation vedrørende registreringen 
af en geografisk betegnelse i digital form 
eller på papirform. I tilfælde af annullering 
eller afvisning opbevarer Kommissionen 
dokumentationen i ti år derefter.

Ændringsforslag 119

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 6 a (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

6a. Når EUIPO har indført en ny 
geografisk betegnelse eller en ændring af 
en tidligere geografisk betegnelse i EU-
registret over geografiske betegnelser, 
indgiver Kommissionen i sin egenskab af 
kompetent myndighed som omhandlet i 
artikel 3 i Genèveaftalen om 
Lissabonaftalen vedrørende 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser ("Genèveaftalen") en 
ansøgning om international registrering 
af den geografiske betegnelse, der således 
er opført i EU-registret over geografiske 
betegnelser, og som vedrører et produkt 
med oprindelse i Unionen, i henhold til 
Genèveaftalens artikel 5, stk. 1 og 2, til 
Det Internationale Bureau hos 
Verdensorganisationen for Intellektuel 
Ejendomsret. De gebyrer, der skal betales 
i henhold til Genèveaftalens artikel 7, som 
specificeret i de fælles 
gennemførelsesforskrifter i henhold til 
Lissabonaftalen og Genèveaftalen, 
afholdes af den medlemsstat, hvor den 
pågældende geografiske betegnelse har 
sin oprindelse.

Ændringsforslag 120

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler om overdragelse af 
driften af EU-registret over geografiske 
betegnelser til EUIPO.

udgår

Ændringsforslag 121
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Forslag til forordning
Artikel 24 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Enhver person skal kunne 
downloade et officielt udskrift af EU-
registret over geografiske betegnelser, som 
dokumenterer registreringen af den 
geografiske betegnelse, og de relevante 
data, herunder datoen for ansøgning om 
registreringen af den geografiske 
betegnelse eller en anden prioritetsdato. 
Denne officielle udskrift kan anvendes 
som dokumentation for ægthed i retssager, 
ved en domstol, en voldgiftsret eller et 
lignende organ.

1. Enhver person skal let og gratis 
kunne downloade et officielt udskrift af 
EU-registret over geografiske betegnelser, 
som dokumenterer registreringen eller 
afvisningen af den geografiske betegnelse, 
og andre relevante data, herunder datoen 
for ansøgning om registreringen af den 
geografiske betegnelse eller en anden 
prioritetsdato. Den officielle udskrift 
udarbejdes i et maskinlæsbart format som 
defineret i artikel 2, nr. 13), i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 
2019/10241a. Den officielle udskrift kan 
anvendes som dokumentation for ægthed i 
retssager, ved en domstol, en voldgiftsret 
eller et lignende organ. 

1a Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv (EU) 2019/1024 af 20. juni 2019 
om åbne data og videreanvendelse af den 
offentlige sektors informationer 
(EUT L 172 af 26.6.2019, s. 56).

Ændringsforslag 122

Forslag til forordning
Artikel 24 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis en producentsammenslutning 
er anerkendt af de nationale myndigheder i 
henhold til artikel 33, anføres denne 
producentsammenslutning som 
rettighedsindehaver af den geografiske 
betegnelse i EU-registret over geografiske 
betegnelser og i den officielle udskrift, der 
er nævnt i stk. 1.

2. Hvis en producentsammenslutning 
er anerkendt af de nationale myndigheder 
eller en myndighed i et tredjeland i 
henhold til artikel 33, anføres denne 
producentsammenslutning som 
repræsentant for producenter af et 
produkt, der er omfattet af den geografiske 
betegnelse i EU-registret over geografiske 
betegnelser og i den officielle udskrift, der 
er nævnt i denne artikels stk. 1. 
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Ændringsforslag 123

Forslag til forordning
Artikel 24 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, som fastlægger 
formatet og onlineudformningen af 
udskrifter fra EU-registret over geografiske 
betegnelser, og som fastsætter 
bestemmelser om udelukkelse eller 
anonymisering af beskyttede 
personoplysninger. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

3. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, som fastsætter 
onlineudformningen af udskrifter fra EU-
registret over geografiske betegnelser og 
hvilket maskinlæsbart format, der skal 
anvendes, og som fastsætter bestemmelser 
om udelukkelse eller anonymisering af 
beskyttede personoplysninger. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

Ændringsforslag 124

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. En producentsammenslutning med 
en legitim interesse kan ansøge om at få 
godkendt ændringer af varespecifikationen 
for en registreret geografisk betegnelse.

1. En anerkendt 
producentsammenslutning kan ansøge om 
at få godkendt ændringer af 
varespecifikationen for en registreret 
geografisk betegnelse.

Ændringsforslag 125

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Hvis der ikke findes en anerkendt 
producentsammenslutning, kan en 
producentsammenslutning, der har en 
legitim interesse, eller en individuel 
producent, som er den eneste producent af 
et produkt med en geografisk betegnelse, 
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ansøge om at få godkendt en ændring af 
varespecifikationen for en registreret 
geografisk betegnelse.

Ændringsforslag 126

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. En ændring er en EU-ændring, hvis 
den medfører en ændring af 
enhedsdokumentet og:

3. En ændring betragtes som en EU-
ændring, hvis den medfører en ændring af 
enhedsdokumentet og:

Ændringsforslag 127

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 3 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) omfatter en ændring af betegnelsen 
eller i anvendelsen af betegnelsen, eller, 
for vin og spiritus, i den produktkategori 
eller de produktkategorier, der er omfattet 
af den geografiske betegnelse, for spiritus, 
i den forskriftsmæssige betegnelse, eller

a) omfatter en ændring af betegnelsen, 
eller

Ændringsforslag 128

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 3 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) der er en fare for, at den 
tilknytning til det geografiske område, der 
er nævnt i enhedsdokumentet, ikke 
kommer i betragtning eller

b) hvis den gennemgang, som den 
relevante medlemsstat har foretaget i 
henhold til stk. 2, litra b), har 
konkluderet, at ændringen kan gøre, at 
den tilknytning til det geografiske område, 
der er nævnt i enhedsdokumentet, ikke 
kommer i betragtning eller



PE736.493v02-00 70/240 RR\1278103DA.docx

DA

Ændringsforslag 129

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. En "standardændring" betragtes 
som en midlertidig ændring, når den 
vedrører en midlertidig ændring som følge 
af, at de offentlige myndigheder har indført 
obligatoriske sundheds- eller 
plantesundhedsforanstaltninger, eller en 
midlertidig ændring, der er nødvendig på 
grund af en naturkatastrofe eller ugunstige 
vejrforhold, der formelt anerkendes af de 
kompetente myndigheder.

5. En midlertidig ændring betragtes 
som en standardændring, når den vedrører 
en midlertidig ændring som følge af, at de 
offentlige myndigheder har indført 
obligatoriske sundheds- eller 
plantesundhedsforanstaltninger, eller en 
midlertidig ændring, der er nødvendig på 
grund af følgerne af en naturkatastrofe, 
ugunstige vejrforhold, geopolitiske 
begivenheder eller enhver anden 
ekstraordinær omstændighed, der formelt 
anerkendes af de kompetente myndigheder.

Ændringsforslag 130

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. EU-ændringer godkendes af 
Kommissionen. Godkendelsesproceduren 
følger på tilsvarende måde den procedure, 
der er fastlagt i artikel 8-22.

6. EU-ændringer vurderes og 
godkendes af Kommissionen senest tre 
måneder efter ansøgningen om 
godkendelse af en ændring af 
varespecifikationen for en registreret 
geografisk betegnelse.

Godkendelsesproceduren følger på 
tilsvarende måde den procedure, der er 
fastlagt i artikel 8 til 22, jf. dog dette 
stykkes første afsnit.
Hvis ændringerne vedrører 
produktspecifikationerne for en 
geografisk betegnelse, der er registreret i 
det internationale register, finder 
artikel 23, stk. 6a, tilsvarende anvendelse.

Ændringsforslag 131
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Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Ansøgninger om EU-ændringer, der 
indgives af et tredjeland eller af 
producenter i et tredjeland, skal indeholde 
dokumentation for, at den ændring, der 
anmodes om, er i overensstemmelse med 
den lovgivning om beskyttelse af 
geografiske betegnelser, der gældende i det 
pågældende tredjeland.

7. Ansøgninger om EU-ændringer, der 
indgives af et tredjeland, af 
producentsammenslutninger eller 
undtagelsesvis og i behørigt begrundede 
tilfælde af individuelle producenter, der er 
etableret i et tredjeland, skal indeholde 
dokumentation for, at den ændring, der 
anmodes om, er i overensstemmelse med 
den lovgivning om beskyttelse af 
geografiske betegnelser, der gældende i det 
pågældende tredjeland.

Ændringsforslag 132

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8. Hvis en ansøgning om en EU-
ændring af varespecifikationen for en 
registreret geografisk betegnelse også 
omfatter standardændringer eller 
midlertidige ændringer, gennemgår 
Kommissionen kun EU-ændringen. 
Eventuelle standardændringer eller 
midlertidige ændringer anses for ikke at 
være indgivet. Ved gennemgangen af 
sådanne ansøgninger fokuseres der på de 
foreslåede EU-ændringer. Hvis det er 
relevant, kan Kommissionen eller den 
berørte medlemsstat opfordre ansøgeren 
til at ændre andre dele af 
varespecifikationen.

8. Hvis en ansøgning om en EU-
ændring af varespecifikationen for en 
registreret geografisk betegnelse også 
omfatter standardændringer eller 
midlertidige ændringer, undersøger 
Kommissionen kun EU-ændringen. 
Eventuelle standardændringer eller 
midlertidige ændringer anses for ikke at 
være indgivet. Ved undersøgelsen af 
sådanne ansøgninger fokuseres der på de 
foreslåede EU-ændringer.

Ændringsforslag 133

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 9
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

9. Standardændringer godkendes af de 
medlemsstater eller tredjelande, på hvis 
område det geografiske område for det 
pågældende produkt er beliggende, og 
meddeles til Kommissionen. 
Kommissionen offentliggør disse 
ændringer.

9. Standardændringer vurderes og 
godkendes af de medlemsstater eller 
tredjelande, på hvis område det geografiske 
område for det pågældende produkt er 
beliggende, og meddeles til 
Kommissionen. Kommissionen 
offentliggør disse ændringer ved at 
offentliggøre dem i Den Europæiske 
Unions Tidende og i EU's register over 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 134

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser om overdragelse til EUIPO 
af offentliggørelsen af standardændringer 
som omhandlet i stk. 9.

udgår

Ændringsforslag 135

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Der er ikke bragt et produkt i 
omsætning med den pågældende 
beskyttede geografiske betegnelse i mindst 
syv på hinanden følgende år.

b) Der er ikke bragt et produkt i 
omsætning med den pågældende 
beskyttede geografiske betegnelse i de 
forudgående syv på hinanden følgende år.

Ændringsforslag 136

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen kan også vedtage 
gennemførelsesretsakter, der annullerer 
registreringen, efter anmodning fra 
producenterne af det produkt, der 
markedsføres under den registrerede 
betegnelse.

2. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der annullerer 
registreringen, efter anmodning fra en 
producentsammenslutning, der 
repræsenterer et flertal af producenterne 
af det produkt, der markedsføres under den 
registrerede betegnelse.

Ændringsforslag 137

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. Anvendelse og beskyttelse af den 
registrerede betegnelse som en anden 
intellektuel ejendomsrettighed, navnlig 
som varemærke, er forbudt i 10 år efter 
annulleringen af registreringen af en 
geografisk betegnelse, medmindre en 
sådan intellektuel ejendomsrettighed 
havde eksisteret, eller et sådant 
varemærke var blevet registreret, inden 
den geografiske betegnelse blev 
registreret.

Ændringsforslag 138

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler om, hvordan de opgaver, 
der er fastlagt i stk. 5, overdrages til 
EUIPO.

udgår



PE736.493v02-00 74/240 RR\1278103DA.docx

DA

Ændringsforslag 139

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Enhver direkte eller indirekte 
kommerciel brug af den geografiske 
betegnelse for produkter, der ikke er 
omfattet af registreringen, hvis disse 
produkter er sammenlignelige med de 
produkter, der er registreret under den 
pågældende betegnelse, eller hvis 
anvendelsen af en betegnelse indebærer 
udnyttelse, svækkelse, udvanding, eller 
skader den beskyttede betegnelses 
omdømme

a) Enhver direkte eller indirekte 
kommerciel brug af den geografiske 
betegnelse for produkter, der ikke er 
omfattet af registreringen, hvis disse 
produkter er sammenlignelige med de 
produkter, der er registreret under den 
pågældende betegnelse, eller hvis 
anvendelsen af en betegnelse indebærer 
udnyttelse, svækkelse, udvanding, eller 
skader den beskyttede betegnelses 
omdømme, herunder hvis produkterne 
anvendes som ingredienser

Ændringsforslag 140

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Enhver uretmæssig anvendelse, 
efterligning eller antydning, selv om 
produkternes eller tjenesteydelsernes 
virkelige oprindelse er angivet, eller den 
beskyttede betegnelse er oversat eller er 
ledsaget af udtryk såsom "art", "type", 
"måde", "som fremstillet i", "efterligning", 
"smag", "som" eller tilsvarende

b) Enhver uretmæssig anvendelse, 
forfalskning, efterligning eller antydning, 
selv om produkternes eller 
tjenesteydelsernes virkelige oprindelse er 
angivet, eller den beskyttede betegnelse er 
oversat, transskriberet eller translittereret 
eller er ledsaget af udtryk såsom "art", 
"type", "måde", "som fremstillet i", 
"efterligning", "smag", "som" eller 
tilsvarende, herunder hvis produkterne 
anvendes som ingredienser

Ændringsforslag 141

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra c



RR\1278103DA.docx 75/240 PE736.493v02-00

DA

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Enhver anden form for falsk eller 
vildledende angivelse af produktets 
herkomst, oprindelse, art eller væsentlige 
egenskaber, der anføres på den indre eller 
ydre emballage, reklamemateriale, 
dokumenter eller oplysninger, der gives på 
websteder vedrørende det pågældende 
produkt, samt emballering af produktet i en 
beholder, der kan give et fejlagtigt indtryk 
med hensyn til produktets oprindelse

c) Enhver anden form for falsk eller 
vildledende angivelse af produktets 
herkomst, oprindelse, art eller væsentlige 
egenskaber, der anføres på den indre eller 
ydre emballage, reklamemateriale, 
dokumenter eller oplysninger, der gives på 
websteder eller i domænenavne 
vedrørende det pågældende produkt, samt 
emballering af produktet i en beholder, der 
kan give et fejlagtigt indtryk med hensyn 
til produktets oprindelse

Ændringsforslag 142

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Med henblik på stk. 1, litra b, 
foreligger der navnlig en antydning af en 
geografisk betegnelse, hvis et udtryk, et 
tegn eller en anden form for mærkning 
eller emballage har en direkte og klar 
forbindelse til det produkt, der er omfattet 
af den registrerede geografiske 
betegnelse, i den rimeligt velunderrettede 
forbrugers bevidsthed, og derved udnytter, 
svækker, udvander eller skader den 
registrerede betegnelses omdømme.

udgår

Ændringsforslag 143

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 4 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) varer, der indføres i Unionens 
toldområde, uden at disse overgår til fri 
omsætning inden for dette område,  og

a) varer, der indføres i Unionens 
toldområde, uden at disse overgår til fri 
omsætning inden for dette område,
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Ændringsforslag 144

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 4 – litra a a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

aa) varer, der er produceret i Unionen 
og bestemt til at blive eksporteret og 
markedsført i tredjelande og

Ændringsforslag 145

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a. Hvis en geografisk betegnelse 
indeholder et eller flere ikkegeneriske 
udtryk, hvor et af dem, nogle af dem eller 
de alle anvendes i samme eller en anden 
rækkefølge end den registrerede, udgør 
det en af de handlemåder, der er 
omhandlet i stk. 1, litra a) og b).

Ændringsforslag 146

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Den anerkendte 
producentsammenslutning eller enhver 
erhvervsdrivende, der er berettiget til at 
anvende den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller den beskyttede 
geografiske betegnelse, har ret til at 
forhindre enhver tredjemand i som led i 
handel at bringe varer ind i Unionen, uden 
at disse overgår til fri omsætning dér, når 
sådanne varer, herunder emballage, 
kommer fra tredjelande og er i strid med 
stk. 1.

5. Producentsammenslutningen eller 
enhver erhvervsdrivende, der er berettiget 
til at anvende den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller den beskyttede 
geografiske betegnelse, har ret til at 
forhindre enhver tredjemand i som led i 
handel at bringe varer ind i Unionen, uden 
at disse overgår til fri omsætning dér, når 
sådanne varer, herunder emballage, 
kommer fra tredjelande og er i strid med 
stk. 1.
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Ændringsforslag 147

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Hvis der ved en geografisk 
betegnelse er tale om en sammensat 
betegnelse, der indeholder et udtryk, der 
anses for at være en artsbetegnelse, udgør 
anvendelsen af det pågældende udtryk ikke 
en handlemåde som omhandlet i stk. 1, litra 
a) og b).

7. Hvis der ved en geografisk 
betegnelse er tale om en sammensat 
betegnelse, der indeholder et udtryk, der 
anses for at være en artsbetegnelse, udgør 
anvendelsen af det pågældende udtryk som 
hovedregel ikke en handlemåde som 
omhandlet i stk. 1, litra a) og b).

Ændringsforslag 148

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 7 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7a. Hver medlemsstat træffer de 
nødvendige administrative og retslige 
foranstaltninger til at hindre eller standse 
ulovlig anvendelse af beskyttede 
oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser som omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med produkter, der 
fremstilles eller markedsføres i den 
pågældende medlemsstat. Til dette formål 
udpeger medlemsstaterne de 
myndigheder, der er ansvarlige for at 
træffe disse foranstaltninger i 
overensstemmelse med de procedurer, der 
fastlægges af hver enkelt medlemsstat. 
Disse myndigheder skal give 
tilstrækkelige garantier for objektivitet og 
uvildighed og råde over kvalificeret 
personale og de nødvendige ressourcer til 
at udføre deres opgaver.

Ændringsforslag 149

Forslag til forordning
Artikel 28 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Artikel 27 berører ikke 
erhvervsdrivendes anvendelse af en 
geografisk betegnelse i overensstemmelse 
med artikel 36 til at angive, at et 
forarbejdet produkt som ingrediens 
indeholder et produkt, der er omfattet af 
den pågældende geografiske betegnelse, 
forudsat at en sådan anvendelse sker i 
overensstemmelse med redelig 
markedsføringsskik og ikke svækker eller 
udvander eller skader den geografiske 
betegnelses omdømme.

1. Navnet på en geografisk 
betegnelse, som erhvervsdrivende 
anvender i overensstemmelse med artikel 
36 som ingrediens i et forarbejdet produkt, 
kan opføres på listen over ingredienser, 
forudsat at en sådan anvendelse overholder 
artikel 27, at den sker i overensstemmelse 
med redelig markedsføringsskik og ikke 
svækker eller udvander eller skader den 
geografiske betegnelses omdømme, og at 
den er i overensstemmelse med de 
gældende bestemmelser i forordning (EU) 
2019/787 med hensyn til spiritus.

Ændringsforslag 150

Forslag til forordning
Artikel 28 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Den geografiske betegnelse, som en 
produktingrediens betegnes med, må ikke 
anvendes i navnet på fødevaren i det 
tilsvarende forarbejdede produkt, 
medmindre det er efter aftale med en 
producentsammenslutning, der 
repræsenterer to tredjedele af 
producenterne.

2. Den geografiske betegnelse, som en 
produktingrediens betegnes med, må ikke 
anvendes i navnet på fødevaren, 
mærkningen, undtagen ingredienslisten, 
emballeringsanordningen eller 
reklameringen for det tilsvarende 
forarbejdede produkt, medmindre der 
foreligger en skriftlig aftale, der 
indeholder kontrolbestemmelser, der er 
indgået med den anerkendte 
producentsammenslutning, eller, hvis der 
ikke findes en sådan sammenslutning, den 
producentsammenslutning, der 
repræsenterer et flertal af producenterne, 
som kan fastsætte minimumsbetingelser 
for rimelig brug af betegnelsen.

Ændringsforslag 151

Forslag til forordning
Artikel 28 – stk. 3
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler om anvendelsen af 
geografiske betegnelser til at identificere 
ingredienser i forarbejdede produkter som 
omhandlet i denne artikels stk. 1.

udgår

Ændringsforslag 152

Forslag til forordning
Artikel 29 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3) Kommissionen tillægges beføjelse 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler til fastlæggelse af, 
hvorvidt de udtryk, der er omhandlet i 
denne artikels stk. 1, har status som 
artsbetegnelser.

udgår

Ændringsforslag 153

Forslag til forordning
Artikel 30 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. En enslydende betegnelse, der 
forleder forbrugeren til at tro, at 
produkterne stammer fra et andet område, 
registreres ikke, selv om betegnelsen er 
korrekt med hensyn til det område, den 
region eller det sted, hvor de pågældende 
produkter har deres oprindelse.

2. En enslydende betegnelse, der leder 
tankerne hen på et andet produkt eller 
forleder forbrugeren til at tro, at 
produkterne stammer fra et andet område, 
registreres ikke, selv om betegnelsen er 
korrekt med hensyn til det område, den 
region eller det sted, hvor de pågældende 
produkter har deres oprindelse.

Ændringsforslag 154
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Forslag til forordning
Artikel 31

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 31 udgår
Varemærker

En betegnelse registreres ikke som en 
geografisk betegnelse, hvis registreringen 
af den betegnelse, der foreslås som en 
geografisk betegnelse, på grund af et 
varemærkes omdømme og anseelse kan 
vildlede forbrugerne med hensyn til 
produktets virkelige identitet.

Ændringsforslag 155

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Der oprettes en 
producentsammenslutning på initiativ af 
interesserede parter, herunder landbrugere, 
leverandører til landbruget, 
mellemforarbejdningsvirksomheder og 
endelige forarbejdningsvirksomheder, som 
specificeret af de nationale myndigheder 
og afhængigt af det pågældende produkts 
art. Medlemsstaterne kontrollerer, at 
producentsammenslutningen opererer på en 
gennemsigtig og demokratisk måde, og at 
alle producenter af det produkt, der er 
omfattet af den geografiske betegnelse, har 
ret til medlemskab af sammenslutningen. 
Medlemsstaterne kan fastsætte, at 
offentligt ansatte og andre interessenter 
såsom forbrugergrupper, detailhandlere 
og leverandører også deltager i 
producentsammenslutningens arbejde.

1. Der oprettes en 
producentsammenslutning på initiativ af 
interesserede parter, herunder landbrugere, 
leverandører til landbruget, producenter og 
producentsammenslutninger, 
forarbejdningsvirksomheder, som 
specificeret af de relevante nationale 
myndigheder i henhold til deres nationale 
ret og afhængigt af det pågældende 
produkts art. En 
producentsammenslutning kan også 
oprettes på initiativ af en medlemsstat.

Medlemsstaterne kontrollerer, at 
producentsammenslutningen opererer på en 
gennemsigtig og demokratisk måde, 
navnlig via interne regler, der sikrer, at 
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deres medlemmer kan føre demokratisk 
kontrol med dem, og at alle producenter af 
det produkt, der er omfattet af den 
geografiske betegnelse, har ret til 
medlemskab af sammenslutningen.

Medlemsstaterne kan fastsætte regler for 
at sikre, at kun én 
producentsammenslutning, der 
repræsenterer et flertal af producenterne, 
kan drive virksomhed for hver geografisk 
betegnelse, og at medlemskab af 
producentsammenslutningen og bidrag til 
omkostningerne i forbindelse med 
udøvelsen af 
producentsammenslutningens beføjelser 
og opfyldelsen af dens forpligtelser er 
obligatorisk for alle producenter.
Med forbehold af stk. 2, kan de nationale 
myndigheder i henhold til national ret 
definere de opgaver, beføjelser og 
ansvarsområder, der tillægges 
producentsammenslutningen. 

Ændringsforslag 156

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. En producentsammenslutning kan 
navnlig udøve følgende beføjelser og have 
følgende ansvarsområder:

2. Hvis der ikke findes en anerkendt 
producentsammenslutning, kan en 
producentsammenslutning navnlig udøve 
følgende beføjelser og have følgende 
ansvarsområder:

Ændringsforslag 157

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Udarbejde varespecifikationen og 
forvalte interne kontroller, der sikrer, at 

a) Udarbejde varespecifikationen og 
forvalte aktiviteter vedrørende at sikre, at 
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produktionsfaserne for det produkt, der er 
omfattet af den geografiske betegnelse, er i 
overensstemmelse med nævnte 
varespecifikation.

produktionsfaserne for det produkt, der er 
omfattet af den geografiske betegnelse, er i 
overensstemmelse med nævnte 
varespecifikation.

Ændringsforslag 158

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Indlede retlige skridt for at sikre 
beskyttelsen af den geografiske betegnelse 
og de intellektuelle ejendomsrettigheder, 
der er direkte forbundet hermed

b) Indlede retlige skridt, herunder 
sager ved de civile domstole og 
straffedomstolene, for at sikre beskyttelsen 
offline og online af den geografiske 
betegnelse og de intellektuelle 
ejendomsrettigheder, der er direkte 
forbundet hermed, herunder websteder, 
domænenavne og elektronisk handel, og 
kræve erstatning

Ændringsforslag 159

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Indgå aftaler om 
bæredygtighedstilsagn, uanset om de 
indgår i varespecifikationen eller som et 
særskilt initiativ, herunder ordninger til 
kontrol af overholdelsen af disse 
forpligtelser og sikring af passende 
offentlig omtale heraf, navnlig i et 
informationssystem, som Kommissionen 
stiller til rådighed

c) Indgå aftaler om 
bæredygtighedstilsagn, herunder tilsagn, 
som supplerer og bidrager til 
producenternes agroøkologiske strategier 
for at bekæmpe klimaændringer, uanset 
om de indgår i varespecifikationen eller 
andre steder, sikring af passende offentlig 
omtale heraf, navnlig i et 
informationssystem, som Kommissionen 
stiller til rådighed

Ændringsforslag 160

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra d– indledning
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Træffe foranstaltninger til at 
forbedre den geografiske betegnelses 
performance, herunder:

d) Træffe foranstaltninger til at 
forbedre den geografiske betegnelses 
performance for så vidt angår økonomisk, 
social og miljømæssig bæredygtighed, 
herunder:

Ændringsforslag 161

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra d – nr. -i a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

-ia) fastsætte minimumsbetingelser for 
anvendelse af navnet på et produkt, der er 
omfattet af en geografisk betegnelse

Ændringsforslag 162

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra d – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii) formidling af oplysnings- og 
salgsfremstød, der har til formål at 
formidle de egenskaber, der kendetegner 
det produkt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse, til forbrugerne

ii) formidling af oplysnings- og 
salgsfremstød, der har til formål at 
formidle de egenskaber, der kendetegner 
det produkt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse, til forbrugerne, 
herunder udvikling af turismetjenester 
relateret til bæredygtig og ansvarlig 
landbrugsturisme i det geografiske 
område, der henvises til i 
varespecifikationen 

Ændringsforslag 163

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra d – nr. iii
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

iii) gennemførelse af analyser af de 
økonomiske resultater, produktionens 
bæredygtighed, ernæringsprofilen og den 
organoleptiske profil for produktet med 
den geografiske betegnelse

iii) gennemførelse af analyser af de 
økonomiske, sociale og miljømæssige 
resultater, produktionen, 
ernæringsprofilen og den organoleptiske 
profil for produktet med den geografiske 
betegnelse

Ændringsforslag 164

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Bekæmpe forfalskning og mistanke 
om svigagtig anvendelse på det indre 
marked af en geografisk betegnelse for 
produkter, der ikke er i overensstemmelse 
med varespecifikationen, ved at overvåge 
anvendelsen af den geografiske betegnelse 
i hele det indre marked og på markeder i 
tredjelande, hvor de geografiske 
betegnelser er beskyttet, herunder på 
internettet, og om nødvendigt underrette de 
håndhævende myndigheder ved hjælp af de 
tilgængelige fortrolige systemer.

e) Bekæmpe forfalskning og mistanke 
om svigagtig anvendelse på det indre 
marked, herunder Unionens digitale 
marked, af en geografisk betegnelse for 
produkter, der ikke er i overensstemmelse 
med varespecifikationen, ved at overvåge 
anvendelsen af den geografiske betegnelse 
i hele det indre marked og på markeder i 
tredjelande, hvor de geografiske 
betegnelser er beskyttet, herunder på 
internettet, og om nødvendigt underrette de 
håndhævende myndigheder ved hjælp af de 
tilgængelige fortrolige systemer.

Ændringsforslag 165

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 –litra e a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) Træffe foranstaltninger til at øge 
værdien af produkter og om fornødent 
tage skridt til at forhindre eller imødegå 
enhver foranstaltning eller 
forretningspraksis, der er eller kan være 
skadelig for produkternes renomme og 
værdi, inklusive devaluerende 
markedsføringsteknikker og sænkning af 
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priserne

Ændringsforslag 166

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra e b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

eb) Træffe foranstaltninger til at 
udbrede bedste praksis og øge 
bevidstheden blandt producenter og 
forbrugere om de 
bæredygtighedsforpligtelser, der er 
omhandlet i artikel 12

Ændringsforslag 167

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra e c (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ec) Fastsætte minimumsbetingelserne 
for rimelig brug af navnet på en 
geografisk betegnelse som ingrediens i et 
forarbejdet produkt, jf. artikel 28, stk. 2, 
og fastsætte regler for anmodning om 
økonomisk støtte fra 
forarbejdningsvirksomheden til en sådan 
anvendelse

Ændringsforslag 168

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. Uanset denne artikels stk. 2 kan 
medlemsstaterne begrænse nogle af eller 
alle de beføjelser og ansvarsområder, som 
er omhandlet i dette stykke, udelukkende 
til de anerkendte 
producentsammenslutninger, som er 
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omhandlet i artikel 33.

Ændringsforslag 169

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Efter anmodning fra 
producentsammenslutninger, der opfylder 
betingelserne i stk. 3, udpeger 
medlemsstaterne i overensstemmelse med 
deres nationale lovgivning en 
producentsammenslutning som anerkendt 
producentsammenslutning for hver 
geografisk betegnelse med oprindelse på 
deres område, som er registreret eller er 
omfattet af en ansøgning om registrering, 
eller for produktbetegnelser, der muligvis 
kan være genstand for en ansøgning om 
registrering.

1. Efter anmodning fra en 
producentsammenslutning, der opfylder 
betingelserne i stk. 2, udpeger 
medlemsstaterne, eller tredjelande i 
henhold til en international aftale, i 
hvilken Unionen er kontraherende part, i 
overensstemmelse med deres nationale 
lovgivning en producentsammenslutning 
som anerkendt producentsammenslutning 
for en specifik geografisk betegnelse eller 
for to eller flere geografiske betegnelser 
med oprindelse på deres område, som er 
registreret eller er omfattet af en ansøgning 
om registrering, eller for 
produktbetegnelser, der muligvis kan være 
genstand for en ansøgning om registrering.

Ændringsforslag 170

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. En anerkendt 
producentsammenslutning er den eneste 
sammenslutning, der handler på vegne af 
alle producenter med hensyn til de 
kompetencer, der er omhandlet i denne 
artikel og i artikel 25-28.

Ændringsforslag 171

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. En producentsammenslutning kan 
udpeges som anerkendt 
producentsammenslutning, hvis der 
forudgående er indgået en aftale mellem 
mindst to tredjedele af producenterne af 
produktet med en geografisk betegnelse, 
som tegner sig for mindst to tredjedele af 
produktionen af det pågældende produkt i 
det geografiske område, der er nævnt i 
varespecifikationen. Undtagelsesvis anses 
en myndighed som omhandlet i artikel 8, 
stk. 2, og en enkeltproducent som 
omhandlet i artikel 8, stk. 3, for at være en 
anerkendt producentsammenslutning.

2. En producentsammenslutning kan 
udpeges som anerkendt 
producentsammenslutning, hvis der 
forudgående er indgået en aftale mellem 
mindst 50 % plus én af producenterne af 
produktet med en geografisk betegnelse, 
som tegner sig for en mindstemængde 
eller -værdi af den salgbare produktion, 
der fastsættes af den berørte medlemsstat, 
af det pågældende produkt i det 
geografiske område, der er nævnt i 
varespecifikationen. Undtagelsesvis kan 
medlemsstaterne tillægge en myndighed 
som omhandlet i artikel 8, stk. 2, og en 
enkeltproducent som omhandlet i artikel 8, 
stk. 3, de beføjelser og ansvarsområder, 
der er omhandlet i denne artikels stk. 3 og 
i artikel 32, stk. 2.

Ændringsforslag 172

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. Medlemsstaterne, eller tredjelande 
i henhold til en international aftale, i 
hvilken Unionen er kontraherende part, 
kan på grundlag af objektive og 
ikkediskriminerende kriterier beslutte, at 
producentsammenslutninger, der allerede 
er anerkendt på nationalt plan inden den 
... [datoen for denne forordnings 
ikrafttræden], skal betragtes som 
anerkendte producentsammenslutninger.

Ændringsforslag 173

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 3 – indledning
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Ud over de beføjelser og 
ansvarsområder, der er omhandlet i artikel 
32, stk. 2, kan en anerkendt 
producentsammenslutning udøve følgende 
beføjelser og have følgende 
ansvarsområder:

3. Ud over de beføjelser og 
ansvarsområder, der er omhandlet i artikel 
32, stk. 2, kan en anerkendt 
producentsammenslutning erga omnes 
udøve følgende beføjelser og have 
følgende ansvarsområder:

Ændringsforslag 174

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 3 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Træffe 
håndhævelsesforanstaltninger, herunder 
indgive ansøgninger om foranstaltninger til 
toldmyndighederne, for at forhindre eller 
modvirke foranstaltninger, der er eller 
risikerer at være skadelige for deres 
produkters image

b) Træffe 
håndhævelsesforanstaltninger, herunder 
indgive ansøgninger om foranstaltninger til 
toldmyndighederne, for at forhindre eller 
modvirke foranstaltninger eller 
handelspraksis, der er eller risikerer at 
være skadelige for deres produkters image 
eller værdi, herunder devaluerende 
markedsføringspraksis og sænkning af 
priserne

Ændringsforslag 175

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 3 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) Udføre tilsynsaktiviteter og 
forebygge svig

Ændringsforslag 176

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 3 – litra c a (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) Sammen med aktører i 
efterfølgende led aftale klausuler om 
værdideling, jf. artikel 172a i forordning 
(EU) nr. 1308/2013, herunder deling af 
markedsbonusser og -tab, og fastsætte, 
hvordan en eventuel udvikling i 
markedspriser for de pågældende 
produkter eller andre relevante råvarer 
skal fordeles mellem dem 

Ændringsforslag 177

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 3 – litra c b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

cb) Samarbejde med Kommissionen i 
forbindelse med forhandlingerne om 
internationale aftaler om beskyttelse af 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 178

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. De beføjelser og ansvarsområder, 
der er omhandlet i stk. 2, er betinget af, at 
der forudgående er indgået en aftale 
mellem mindst to tredjedele af 
producenterne af produkt med en 
geografisk betegnelse, som tegner sig for 
mindst to tredjedele af produktionen af 
det pågældende produkt i det geografiske 
område, der nævnes i varespecifikationen.

4. Medlemsstaterne kan fastsætte 
regler for at sikre, at bidraget til 
omkostningerne i forbindelse med den 
anerkendte producentsammenslutnings 
udøvelse af beføjelser og ansvarsområder 
er obligatorisk for alle producenter af et 
produkt med en geografisk betegnelse, der 
opererer i det geografiske område, der 
nævnes i varespecifikationen Bidraget skal 
stå i et rimeligt forhold til mængden eller 
værdien af den salgbare produktion af det 
produkt, der er forsynet med den 
pågældende geografiske betegnelse.
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Ændringsforslag 179

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Medlemsstaterne foretager kontrol 
for at sikre, at betingelserne i stk. 2 er 
opfyldt. Hvis de kompetente nationale 
myndigheder konstaterer, at disse 
betingelser ikke er opfyldt, annullerer 
medlemsstaterne afgørelsen om 
anerkendelse af 
producentsammenslutningen.

5. Medlemsstaterne , eller tredjelande 
i henhold til en international aftale, i 
hvilken Unionen er kontraherende part, 
foretager kontrol og træffer de nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at 
betingelserne for anerkendelse af 
producentsammenslutningen og driften 
heraf er opfyldt. Hvis de kompetente 
nationale myndigheder konstaterer, at disse 
betingelser ikke er opfyldt, annullerer 
medlemsstaterne afgørelsen om 
anerkendelse af 
producentsammenslutningen.

Ændringsforslag 180

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 5 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5a. Medlemsstaterne, eller tredjelande 
i henhold til en international aftale, i 
hvilken Unionen er kontraherende part, 
underretter senest den 31. marts hvert år 
Kommissionen om enhver beslutning om 
at tildele, afslå eller annullere 
anerkendelse af en 
producentsammenslutning, der er truffet i 
det foregående kalenderår. Kommissionen 
offentliggør og ajourfører regelmæssigt 
listen over anerkendte 
producentsammenslutninger.

Ændringsforslag 181

Forslag til forordning
Artikel 33 a (ny)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 33a
Foreninger af 

producentsammenslutninger
1. Der kan oprettes en forening af 
producentsammenslutninger på initiativ 
af interesserede 
producentsammenslutninger.
2. En forening af 
producentsammenslutninger kan navnlig 
udøve følgende funktioner:
a) deltagelse i rådgivende organer
b) udveksling af oplysninger med 
offentlige myndigheder om emner 
vedrørende politik for geografiske 
betegnelser
c) fremsættelse af henstillinger med 
henblik på at forbedre udviklingen af 
politikker for geografiske betegnelser, 
navnlig med hensyn til bæredygtighed, 
bekæmpelse af svig og forfalskning, 
værdiskabelse blandt aktører, 
konkurrenceregler og udvikling af 
landdistrikter
d) fremme og udbredelse af bedste 
praksis blandt producenterne om 
politikker for geografiske betegnelser
e) deltagelse i salgsfremstød som 
defineret i forordning (EU) nr. 1144/2014.

Ændringsforslag 182

Forslag til forordning
Artikel 33 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 33b
Bistand i forbindelse med internationale 

aftaler
1. EUIPO støtter 
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producentsammenslutninger i forbindelse 
med internationale aftaler, som Unionen 
er kontraherende part i, navnlig ved at:
a) tilvejebringe oplysninger for at 
hjælpe dem med at beskytte deres 
rettigheder og overholde forskellige 
lovgivningsmæssige rammer på 
udenlandske markeder og
b) yde juridisk rådgivning i 
forbindelse med forhandlingerne om 
internationale aftaler med hensyn til 
beskyttelse af geografiske betegnelser.
2. Omkostningerne til bistand i 
forbindelse med internationale aftaler kan 
afholdes af EUIPO. Medlemsstaterne kan 
også yde et bidrag til disse omkostninger.

Ændringsforslag 183

Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Registre over nationale 
topdomæner, der er oprettet i Unionen, 
kan efter anmodning fra en fysisk eller 
juridisk person med en legitim interesse 
eller rettighed tilbagekalde eller overføre 
et domænenavn, der er registreret under et 
sådant nationalt topdomæne, til den 
anerkendte producentsammenslutning for 
produkterne med den pågældende 
geografiske betegnelse, efter der er pågået 
en passende alternativ 
tvistbilæggelsesprocedure eller retslig 
procedure, hvis et sådant domænenavn er 
blevet registreret af indehaveren uden 
rettigheder eller legitim interesse i den 
geografiske betegnelse, eller hvis det er 
blevet registreret eller anvendes i ond tro, 
og brugen af det er i strid med artikel 27.

1. Registre over topdomæner og 
andre domæner, der opererer i Unionen, 
tilbagekalder eller overfører af egen drift 
eller efter anmodning fra en fysisk eller 
juridisk person, der er rettighedsholder til 
en geografisk betegnelse eller har en 
legitim interesse eller rettighed i en 
geografisk betegnelse, et domænenavn, der 
er registreret under et sådant domæne, til 
den anerkendte producentsammenslutning 
for produkterne med den pågældende 
geografiske betegnelse eller til den 
kompetente myndighed i den medlemsstat, 
som den geografiske betegnelse stammer 
fra, efter der er pågået en passende 
alternativ tvistbilæggelsesprocedure eller 
retslig procedure, hvis et sådant 
domænenavn er blevet registreret af 
indehaveren uden rettigheder eller legitim 
interesse i den geografiske betegnelse, eller 
hvis det er blevet registreret eller anvendes 
i ond tro, og brugen af det er i strid med 
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artikel 27.

Ændringsforslag 184

Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Registre over nationale 
topdomæner, der er oprettet i Unionen, 
sikrer, at enhver alternativ 
tvistbilæggelsesprocedure, der indføres for 
at løse tvister vedrørende registreringen af 
domænenavne som omhandlet i stk. 1, 
anerkender geografiske betegnelser som 
rettigheder, der kan forhindre, at et 
domænenavn registreres eller anvendes i 
ond tro.

2. Registre over topdomæner og 
andre domæner, der opererer i Unionen, 
sikrer, at enhver alternativ 
tvistbilæggelsesprocedure, der indføres for 
at løse tvister vedrørende registreringen af 
domænenavne som omhandlet i stk. 1, 
anerkender geografiske betegnelser som 
rettigheder, der kan forhindre, at et 
domænenavn registreres eller anvendes i 
ond tro.

Ændringsforslag 185

Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. Denne artikels stk. 1 og 2 finder 
anvendelse på centrale platformstjenester, 
der leveres eller tilbydes af registre til 
erhvervsbrugere, der er etableret i 
Unionen, eller til slutbrugere, der er 
etableret eller befinder sig i Unionen, 
uanset hvor registrene er etableret eller 
har hjemsted, og uanset hvilken 
lovgivning der i øvrigt finder anvendelse 
på leveringen eller udbuddet af tjenester, i 
overensstemmelse med artikel 1 i 
forordning (EU) 2022/... [DMA].

Ændringsforslag 186

Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 3
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der giver EUIPO beføjelse 
til at oprette og forvalte et informations- 
og varslingssystem for domænenavne, som 
efter indgivelse af en ansøgning om en 
geografisk betegnelse vil give ansøgeren 
oplysninger om, hvorvidt den geografiske 
betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn og, på frivillig basis, om, 
hvorvidt der er registreret et domænenavn, 
som er identisk med vedkommendes 
geografiske betegnelse. Nævnte delegerede 
retsakt skal også omfatte en forpligtelse for 
registre over nationale topdomæner, der er 
etableret i Unionen, til at stille de relevante 
oplysninger og data til rådighed for 
EUIPO.

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser om EUIPO's oprettelse og 
forvaltning af et informations- og 
varslingssystem for domænenavne, som 
efter indgivelse af en ansøgning om en 
geografisk betegnelse vil give ansøgeren 
eller den medlemsstat, som den 
geografiske betegnelse stammer fra, 
oplysninger om, hvorvidt den geografiske 
betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn og, på frivillig basis, om, 
hvorvidt der er registreret et domænenavn, 
som er identisk med vedkommendes 
geografiske betegnelse.

EUIPO skal i henhold til de delegerede 
retsakter, der omtales i første afsnit 
tillægges beføjelser til at oprette og 
forvalte et varslingssystem, der overvåger 
registreringen af domænenavne i EU, 
som kan være i strid med de navne, der er 
opført i EU-registret over geografiske 
betegnelser. Nævnte delegerede retsakter 
skal også omfatte en forpligtelse for 
registre over domænenavne og EURid, der 
opererer i Unionen, til at stille de relevante 
oplysninger og data til rådighed for EUIPO 
og med henblik herpå at etablere et 
samarbejde med EUIPO.

Ændringsforslag 187

Forslag til forordning
Artikel 35 – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kolliderende varemærker Forholdet mellem varemærker og 
geografiske betegnelser
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(Artikel 35 sammenskrevet med artikel 31)

Ændringsforslag 188

Forslag til forordning
Artikel 35 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Registreringen af et varemærke, 
hvis anvendelse vil være i strid med artikel 
27, afvises, hvis ansøgningen om 
registreringen af varemærket indgives efter 
den dato, hvor ansøgningen om registrering 
af den geografiske betegnelse er indgivet 
til Kommissionen.

1. En ansøgning om registreringen af 
et varemærke, hvis anvendelse vil være i 
strid med artikel 27, afvises, hvis 
ansøgningen om registreringen af 
varemærket indgives efter den dato, hvor 
ansøgningen om registrering af den 
geografiske betegnelse er indgivet til 
Kommissionen.

Ændringsforslag 189

Forslag til forordning
Artikel 35 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. En ansøgning om registreringen 
af en geografisk betegnelse afvises, i 
tilfælde af at den betegnelse, der foreslås 
som geografisk betegnelse, vil kunne 
vildlede forbrugerne med hensyn til 
produktets virkelige identitet som følge af 
eksistensen af et velkendt varemærke eller 
det pågældende varemærkes omdømme.

Ændringsforslag 190

Forslag til forordning
Artikel 35 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Et varemærke, hvis anvendelse er i 
strid med artikel 27, og som der er ansøgt 
om, er registreret eller som er etableret i 
god tro på Unionens område, for så vidt 
denne mulighed er hjemlet i den 

3. Uden at det berører denne artikels 
stk. 2, kan et varemærke, hvis anvendelse 
er i strid med artikel 27, og som der er 
ansøgt om, er registreret eller som er 
etableret i god tro på Unionens område, for 
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pågældende lovgivning inden den dato, på 
hvilken ansøgningen om registrering af den 
geografiske betegnelse er indgivet til 
Kommissionen, kan fortsat anvendes og 
fornyes uanset registreringen af en 
geografisk betegnelse, forudsat at der i 
henhold til direktiv (EU) 2015/2436 eller 
forordning (EU) 2017/1001 ikke foreligger 
nogen ugyldigheds- eller fortabelsesgrunde 
for varemærket. I sådanne tilfælde er 
anvendelsen af den geografiske betegnelse, 
hvis den derefter registreres, og af det 
relevante varemærke tilladt.

så vidt denne mulighed er hjemlet i den 
pågældende lovgivning inden den dato, på 
hvilken ansøgningen om registrering af den 
geografiske betegnelse er indgivet til 
Kommissionen, fortsat anvendes og 
fornyes uanset registreringen af en 
geografisk betegnelse, forudsat at der i 
henhold til direktiv (EU) 2015/2436 eller 
forordning (EU) 2017/1001 ikke foreligger 
nogen ugyldigheds- eller fortabelsesgrunde 
for varemærket. I sådanne tilfælde er 
anvendelsen af den geografiske betegnelse, 
hvis den derefter registreres, og af det 
relevante varemærke tilladt.

Ændringsforslag 191

Forslag til forordning
Artikel 36 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

En registreret geografisk betegnelse kan 
anvendes af enhver erhvervsdrivende, der 
markedsfører et produkt, som er i 
overensstemmelse med den tilhørende 
varespecifikation eller enhedsdokumentet 
eller et dokument, der svarer til 
sidstnævnte.

En registreret geografisk betegnelse kan 
anvendes af enhver erhvervsdrivende, der 
markedsfører et produkt, som er i 
overensstemmelse med den tilhørende 
varespecifikation eller enhedsdokumentet.

Ændringsforslag 192

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Et symbol, der identificerer 
beskyttede oprindelsesbetegnelser for vin 
og landbrugsprodukter   

a) Et symbol, der identificerer 
beskyttede oprindelsesbetegnelser for 
landbrugsprodukter   

Ændringsforslag 193

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 1 – litra b
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Et symbol, der identificerer 
beskyttede geografiske betegnelser for vin 
og landbrugsprodukter og geografiske 
betegnelser for spiritus.

b) Et symbol, der identificerer 
beskyttede geografiske betegnelser for 
landbrugsprodukter og geografiske 
betegnelser for spiritus.

Ændringsforslag 194

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Er der tale om et produkt med 
oprindelse i Unionen, som markedsføres 
under en geografisk betegnelse, skal det 
dertil knyttede EU-symbol anføres på 
mærkningen og i reklamemateriale. Den 
geografiske betegnelse skal anføres i 
samme synsfelt som EU-symbolet. 
Mærkningsbestemmelserne i artikel 13, 
stk. 1, i forordning (EU) nr. 1169/2011 
vedrørende udformningen af obligatoriske 
oplysninger gælder for den geografiske 
betegnelse.

2. Er der tale om et produkt med 
oprindelse i Unionen, som markedsføres 
under en geografisk betegnelse, skal det 
dertil knyttede EU-symbol anføres på 
mærkningen og i reklamemateriale. Den 
geografiske betegnelse og en angivelse af 
navnet på producenten skal anføres i 
samme synsfelt som EU-symbolet.

Oprindelseslandet for en primær 
ingrediens, jf. artikel 2, stk. 2, litra q), i 
forordning (EU) nr. 1169/2011, som ikke 
er det samme som oprindelseslandet for 
den geografiske betegnelse, mærkes:
a) med en henvisning til et af følgende 
geografiske områder: 
i) "EU", "ikke-EU" eller "EU og ikke-
EU"
 ii) region eller andet geografisk område 
enten i to eller flere medlemsstater eller i 
tredjelande hvis defineret som sådan(t) i 
henhold til folkeretten
iii) FAO-fiskeriområde eller hav eller 
ferskvandsområde hvis defineret som 
sådant i henhold til folkeretten eller 
umiddelbart forståeligt for almindeligt 
oplyste gennemsnitsforbrugere eller 
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iv) medlemsstat(er) eller tredjeland(e)
v) region eller andet geografisk område i 
en medlemsstat eller et tredjeland, som er 
umiddelbart forståelig(t) for almindeligt 
oplyste gennemsnitsforbrugere 

vi) oprindelseslandet eller herkomststedet 
i overensstemmelse med særlige EU-
bestemmelser, der gælder specifikt for den 
eller de primære ingredienser eller 

b) ved hjælp af: 
i) angivelsen "(navnet på den primære 
ingrediens) hidrører ikke fra 
(oprindelseslandet for den geografiske 
betegnelse)" eller 

ii) enhver formulering, der svarer til 
angivelsen i nr. i), og som kan have 
samme betydning for forbrugeren. 

Ændringsforslag 195

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Uanset stk. 2 kan EU-symboler for 
vin og spiritus med oprindelse i Unionen, 
der markedsføres under en geografisk 
betegnelse, udelades fra mærkningen af og 
reklamematerialet for det pågældende 
produkt.

3. Uanset stk. 2 kan EU-symboler for 
spiritus med oprindelse i Unionen, der 
markedsføres under en geografisk 
betegnelse, udelades fra mærkningen af og 
reklamematerialet for det pågældende 
produkt.

Ændringsforslag 196

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 5 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Hvis vin, landbrugsprodukter eller spiritus 
tildeles en geografisk betegnelse, skal 
betegnelserne "beskyttet 
oprindelsesbetegnelse" eller "beskyttet 
geografisk betegnelse" anføres på 

Hvis landbrugsprodukter eller spiritus 
tildeles en geografisk betegnelse, kan 
betegnelserne "beskyttet 
oprindelsesbetegnelse" eller "beskyttet 
geografisk betegnelse" anføres på 
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vinmærkningen, angivelserne "beskyttet 
oprindelsesbetegnelse" eller "beskyttet 
geografisk betegnelse" kan anføres på 
mærkningen af landbrugsprodukter, og 
angivelsen "geografisk betegnelse" kan 
anføres på mærkningen af spiritus.

mærkningen af landbrugsprodukter og 
angivelsen "geografisk betegnelse" kan 
anføres på mærkningen af spiritus.

Ændringsforslag 197

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 5 – afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Forkortelserne "BOB" eller "BGB", der 
svarer til betegnelserne "beskyttet 
oprindelsesbetegnelse" eller "beskyttet 
geografisk betegnelse", kan anføres på 
mærkningen af landbrugsprodukter, der 
er omfattet af en geografisk betegnelse.

Ændringsforslag 198

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Angivelser, forkortelser og EU-
symboler kan anvendes i mærkningen af 
og reklamematerialet for forarbejdede 
produkter, når den geografiske betegnelse 
henviser til en ingrediens heraf. I så fald 
skal angivelsen, forkortelsen eller EU-
symbolet anbringes ved siden af navnet på 
den ingrediens, der klart er identificeret 
som en ingrediens. EU-symbolet må ikke 
sættes i forbindelse med varebetegnelsen 
for fødevaren, jf. artikel 17 i forordning 
(EU) nr. 1169/2011, eller på en måde, der 
giver forbrugeren indtryk af, at det 
forarbejdede produkt snarere end 
ingrediensen er genstanden for registrering.

6. EU-symbolet må ikke sættes i 
forbindelse med varebetegnelsen for 
fødevaren, jf. artikel 17 i forordning (EU) 
nr. 1169/2011, eller på en måde, der giver 
forbrugeren indtryk af, at det forarbejdede 
produkt snarere end ingrediensen er 
genstanden for registrering.

Ændringsforslag 199
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Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Producenter kan efter at have 
indgivet en EU-ansøgning om registrering 
af en geografisk betegnelse anføre i 
mærkningen og i præsentationen af 
produktet, at der er indgivet en ansøgning 
om registrering i overensstemmelse med 
EU-retten.

udgår

Ændringsforslag 200

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9. Hvis en ansøgning afvises, kan 
eventuelle produkter, der er mærket i 
overensstemmelse med stk. 6, fortsat 
markedsføres, indtil lagrene er opbrugt.

udgår

Ændringsforslag 201

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 10 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Tekst, grafik eller symboler, der 
henviser til den medlemsstat og den region, 
hvori det geografiske oprindelsesområde er 
beliggende.

b) Tekst, grafik eller symboler, der 
henviser til den medlemsstat og den region, 
hvori det geografiske oprindelsesområde er 
beliggende, forudsat at sådanne 
henvisninger ikke, end ikke delvist, 
gengiver navne eller tekstmæssige, 
grafiske eller symbolske elementer fra 
andre geografiske betegnelser, der er 
beskyttet i henhold til artikel 27.

Ændringsforslag 202
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Forslag til forordning
Artikel 38 – stk. 2 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. I dette kapitel forstås ved kontrol: (Vedrører ikke den danske tekst)  

Ændringsforslag 203

Forslag til forordning
Artikel 38 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) overvågning af anvendelsen af 
geografiske betegnelser på markedet.

b) overvågning af anvendelsen af 
geografiske betegnelser på markedet, 
herunder inden for elektronisk handel.

Ændringsforslag 204

Forslag til forordning
Artikel 38 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Ved udførelsen af de kontrol- og 
håndhævelsesaktiviteter, der er omhandlet i 
dette afsnit, skal de ansvarlige kompetente 
myndigheder og 
produktcertificeringsorganer opfylde 
kravene i forordning (EU) 2017/625. 
Afsnit VI, kapitel 1, i forordning (EU) 
2017/625 finder dog ikke anvendelse på 
kontrol af geografiske betegnelser.

3. Ved udførelsen af de kontrol- og 
håndhævelsesaktiviteter, der er omhandlet i 
dette afsnit, skal de ansvarlige kompetente 
myndigheder og 
produktcertificeringsorganer i 
medlemsstaterne og i tredjelande opfylde 
kravene i forordning (EU) 2017/625 eller 
tilsvarende lovgivningsmæssige krav i 
tredjelande. 

Ændringsforslag 205

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne udarbejder og 
ajourfører en liste over producenter af 
produkter, der er omfattet af en geografisk 

1. Medlemsstaterne udarbejder og 
offentliggør listen over producenter af 
produkter, der er omfattet af en geografisk 



PE736.493v02-00 102/240 RR\1278103DA.docx

DA

betegnelse, som er opført i EU-registret 
over geografiske betegnelser med 
oprindelse på deres område.

betegnelse, som er opført i EU-registret 
over geografiske betegnelser med 
oprindelse på deres område. 
Medlemsstaterne ajourfører disse 
oplysninger løbende.

Ændringsforslag 206

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Producenterne er ansvarlige for at 
gennemføre den interne kontrol, der 
sikrer, at varespecifikationen for produkter 
med geografiske betegnelser overholdes, 
inden produktet markedsføres.

2. Producenterne er ansvarlige for at 
sikre, at varespecifikationen for produkter 
med geografiske betegnelser overholdes, 
inden produktet markedsføres.

Ændringsforslag 207

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Ud over den interne kontrol, der er 
omhandlet i stk. 2, skal tredjepartskontrol 
af overholdelsen af varespecifikationen, 
inden et produkt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse, og som har 
oprindelse i Unionen, bringes i omsætning, 
foretages af:

3. Ud over den interne kontrol og 
andre foranstaltninger for at sikre 
overholdelse, der er omhandlet i stk. 2, 
skal tredjepartskontrol af overholdelsen af 
varespecifikationen, inden et produkt, der 
er omfattet af en geografisk betegnelse, og 
som har oprindelse i Unionen, bringes i 
omsætning, foretages af:

Ændringsforslag 208

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Omkostningerne ved kontrol af 
overholdelsen af varespecifikationerne kan 
afholdes af de erhvervsdrivende, der er 

7. Omkostningerne ved kontrol af 
overholdelsen af varespecifikationerne kan 
afholdes af de erhvervsdrivende, der er 
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underlagt denne kontrol. Medlemsstaterne 
kan også yde et bidrag til disse 
omkostninger.

underlagt denne kontrol. Medlemsstaterne 
yder bidrag til disse omkostninger.

Ændringsforslag 209

Forslag til forordning
Artikel 41 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Europæisk standard ISO/IEC 
17065:2012 "Conformity assessment — 
Requirements for bodies certifying 
products, processes and services", 
herunder Europæisk standard ISO/IEC 
17020:2012 "Conformity assessment — 
Requirements for the operation of various 
types of bodies performing inspection" 
eller

a) Europæisk standard ISO/IEC 
17065:2012 "Conformity assessment – 
Requirements for bodies certifying 
products, processes and services" eller 
Europæisk standard ISO/IEC 17020:2012 
"Conformity assessment – Requirements 
for the operation of various types of bodies 
performing inspection"  eller

Begrundelse

For at præcisere bestemmelserne om akkreditering er det nødvendigt at undgå overflødige 
akkrediteringer, som ville være alt for dyre for alle interessenter, og at begrænse 
konkurrenceforvridning.

Ændringsforslag 210

Forslag til forordning
Artikel 41 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) andre egnede, internationalt 
anerkendte standarder, herunder 
eventuelle revisioner eller ændrede 
udgaver af de europæiske standarder, der 
er omhandlet i litra a).

udgår

Ændringsforslag 211

Forslag til forordning
Artikel 41 – stk. 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Akkreditering som omhandlet i stk. 
1 foretages af et akkrediteringsorgan, der er 
anerkendt i overensstemmelse med 
forordning (EF) nr. 765/2008, som er 
medlem af European Accreditation, eller af 
et akkrediteringsorgan uden for Unionen, 
som er medlem af International 
Accreditation Forum.

2. Akkreditering som omhandlet i stk. 
1 foretages af et nationalt 
akkrediteringsorgan, der er anerkendt i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 
765/2008, som har undertegnet den 
gældende multilaterale ordning om 
gensidig anerkendelse inden for 
rammerne af European Accreditation for 
de pågældende certificeringsaktiviteter, 
eller af et akkrediteringsorgan uden for 
Unionen, som har undertegnet den 
gældende multilaterale ordning om 
gensidig anerkendelse inden for 
rammerne af International Accreditation 
Forum for de pågældende 
certificeringsaktiviteter.

Begrundelse

Kun underskrivere af European Accreditation (EA) og International Accreditation Forum 
(IAF) er forpligtet af EA's og IAF's akkrediteringsbestemmelser og underlagt peerevaluering.

Ændringsforslag 212

Forslag til forordning
Artikel 42 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Den håndhævende myndighed 
gennemfører kontrol af produkter, der er 
omfattet af geografiske betegnelser, for at 
sikre overensstemmelse med 
varespecifikationen eller 
enhedsdokumentet eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte.

2. Den håndhævende myndighed 
gennemfører regelmæssigt kontrol af 
produkter, der er omfattet af geografiske 
betegnelser, også på grundlag af en 
risikoanalyse og meddelelser, for at sikre 
sporbarhed og overensstemmelse med 
varespecifikationen eller 
enhedsdokumentet eller, ved geografiske 
betegnelser for produkter med oprindelse 
uden for Unionen, et dokument, der svarer 
til enhedsdokumentet.

Ændringsforslag 213
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Forslag til forordning
Artikel 42 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, drives eller 
markedsføres på deres område, og som er i 
strid med beskyttelsen af geografiske 
betegnelser, jf. artikel 27 og 28.

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, herunder domænenavne, 
der produceres, drives eller markedsføres 
fysisk eller via internettet på deres område, 
og som er i strid med beskyttelsen af 
geografiske betegnelser, jf. artikel 27 og 
28.

Ændringsforslag 214

Forslag til forordning
Artikel 42 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Medlemsstaterne vedtager ikke 
nationale bestemmelser, herunder af 
teknisk art, om anvendelsen af 
betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, drives 
eller markedsføres på deres område, som 
ikke er i overensstemmelse med artikel 27 
og 28 i denne forordning og artikel 7 og 
17 i forordning (EU) nr. 1169/2011, og 
som ikke er i overensstemmelse med 
princippet om harmonisering i Unionens 
fødevarelovgivning.

Ændringsforslag 215

Forslag til forordning
Artikel 42 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Den myndighed, der er udpeget i 
henhold til stk. 1, koordinerer 
håndhævelsen af geografiske betegnelser 

4. Den myndighed, der er udpeget i 
henhold til stk. 1, samarbejder med de 
pågældende producentsammenslutninger 
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mellem de relevante afdelinger, agenturer 
og organer, herunder politi, agenturer til 
bekæmpelse af forfalskning, toldvæsen, 
kontorer for intellektuelle 
ejendomsrettigheder, fødevaremyndigheder 
og inspektører i detailhandelen.

og koordinerer håndhævelsen af 
geografiske betegnelser mellem de 
relevante afdelinger, agenturer og organer, 
herunder politi, agenturer til bekæmpelse 
af forfalskning, toldvæsen, kontorer for 
intellektuelle ejendomsrettigheder, 
fødevaremyndigheder og inspektører i 
detailhandelen.

Ændringsforslag 216

Forslag til forordning
Artikel 43 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Salg af varer, til hvilke personer, 
der er etableret i Unionen, har adgang til, 
og som er i strid med artikel 27, betragtes 
som ulovligt indhold som omhandlet i 
artikel 2, litra g), i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2022/xxx.

1. Salg af varer, til hvilke personer, 
der er etableret i Unionen, har adgang til, 
og som er i strid med artikel 27 og 28 i 
denne forordning, betragtes som ulovligt 
indhold som omhandlet i artikel 2, litra g), 
i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2022/206546.

__________________ __________________
46 Europa-Parlaments og Rådets forordning 
(EU) […] af […] om et indre marked for 
digitale tjenester og om ændring af direktiv 
2000/31/EF (EUT L … af XXX, 
dd/mm/åååå, s. X).

46 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2022/2065 af 19. oktober 
2022 om et indre marked for digitale 
tjenester og om ændring af direktiv 
2000/31/EF (forordning om digitale 
tjenester (EUT L 277 af 27.10.2022, s. 1).

Ændringsforslag 217

Forslag til forordning
Artikel 43 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. I henhold til artikel 14 i forordning 
(EU) 2022/xxx kan enhver enkeltperson 
eller enhed underrette udbydere af 
hostingtjenester om tilstedeværelsen af et 
specifikt indhold, der er i strid med denne 
forordnings artikel 27.

3. I henhold til artikel 14 i forordning 
(EU) 2022/2065 kan enhver enkeltperson 
eller enhed underrette udbydere af 
hostingtjenester om tilstedeværelsen af et 
specifikt indhold, der er i strid med denne 
forordnings artikel 27 og 28.
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Ændringsforslag 218

Forslag til forordning
Artikel 44 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der præciserer 
arten og typen af de oplysninger, der skal 
udveksles, og metoderne til udveksling af 
oplysninger med henblik på kontrol og 
håndhævelse i medfør at dette kapitel. 
Disse gennemførelsesretsakter vedtages 
efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, 
stk. 2.

2. Kommissionen vedtager 
gennemførelsesretsakter, der præciserer 
arten og typen af de oplysninger, der skal 
udveksles, og metoderne til udveksling af 
oplysninger med henblik på kontrol og 
håndhævelse i medfør at dette kapitel. 
Disse gennemførelsesretsakter vedtages 
efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, 
stk. 2.

Ændringsforslag 219

Forslag til forordning
Artikel 44 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. I tilfælde af en eventuel 
overtrædelse af beskyttelsen af en 
geografisk betegnelse træffer 
medlemsstaterne foranstaltninger til at lette 
fremsendelsen fra retshåndhævende 
myndigheder, offentlige anklagere og 
retslige myndigheder til de kompetente 
myndigheder, der er omhandlet i 39, stk. 3, 
af oplysninger om en sådan eventuel 
overtrædelse.

4. I tilfælde af en eventuel 
overtrædelse af beskyttelsen af en 
geografisk betegnelse træffer 
medlemsstaterne foranstaltninger til at lette 
fremsendelsen fra retshåndhævende 
myndigheder, 
markedsovervågningsmyndigheder, 
offentlige anklagere, offentlige 
myndigheder for domænenavne og 
retslige myndigheder til de kompetente 
myndigheder, der er omhandlet i 39, stk. 3, 
af oplysninger om en sådan eventuel 
overtrædelse.

Ændringsforslag 220

Forslag til forordning
Artikel 45 – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Certifikater vedrørende tilladelse til Certifikater vedrørende overholdelse af 
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produktion varespecifikationer 

Ændringsforslag 221

Forslag til forordning
Artikel 45 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. En producent, hvis produkt efter 
den i artikel 39 omhandlede kontrol 
konstateres at være i overensstemmelse 
med varespecifikationen for en geografisk 
betegnelse, der er beskyttet i henhold til 
denne forordning, har ret til et officielt 
certifikat eller andet bevis for certificering, 
som viser at producenten er berettiget til at 
producere produktet med den pågældende 
geografiske betegnelse, for så vidt angår de 
produktionstrin, der udføres af nævnte 
producent.

1. En producent, hvis produkt efter 
den i artikel 39 omhandlede kontrol 
konstateres at være i overensstemmelse 
med varespecifikationen for en geografisk 
betegnelse, der er beskyttet i henhold til 
denne forordning, har ret til et officielt 
certifikat eller andet bevis for 
overholdelse, herunder ved hjælp af 
digitale midler, som viser at producenten 
er berettiget til at producere produktet med 
den pågældende geografiske betegnelse, 
såsom medtagelse på listen over 
producenter, jf. artikel 39, stk. 1, for så 
vidt angår de produktionstrin, der udføres 
af nævnte producent.

Ændringsforslag 222

Forslag til forordning
Artikel 45 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Det i stk. 1 omhandlede bevis for 
certificering stilles efter anmodning til 
rådighed for håndhævelsesmyndighederne, 
toldmyndighederne eller andre 
myndigheder i Unionen, der arbejder med 
at kontrollere anvendelsen af geografiske 
betegnelser på varer, der er angivet til fri 
omsætning eller bragt i omsætning på EU-
markedet. Producenten kan stille beviset 
for certificering til rådighed for 
offentligheden eller for enhver person, der 
anmoder om dette bevis som led i 
erhvervsmæssige aktiviteter.

2. Det i stk. 1 omhandlede bevis for 
overholdelse stilles efter anmodning til 
rådighed for håndhævelsesmyndighederne, 
toldmyndighederne eller andre 
myndigheder i Unionen, der arbejder med 
at kontrollere anvendelsen af geografiske 
betegnelser på varer, der er angivet til fri 
omsætning eller bragt i omsætning på EU-
markedet. Producenten kan stille beviset 
for overholdelse til rådighed for 
offentligheden eller for enhver person, der 
anmoder om dette bevis som led i 
erhvervsmæssige aktiviteter.
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Ændringsforslag 223

Forslag til forordning
Artikel 46

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 46 udgår
Gennemgang af tredjelandes geografiske 

betegnelser
Kommissionen tillægges beføjelser til at 
vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
regler om overdragelse til EUIPO af 
opgaven med at kontrollere tredjelandes 
geografiske betegnelser, bortset fra 
geografiske betegnelser i henhold til 
Genèveaftalen om Lissabonaftalen 
vedrørende oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser, som foreslås 
beskyttet i henhold til internationale 
forhandlinger eller internationale aftaler.

Ændringsforslag 224

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Når Kommissionen de beføjelser, 
der er fastsat i denne forordning, til at 
overdrage opgaver til EUIPO, tillægges 
den også beføjelse til at vedtage delegerede 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
84 med henblik på at supplere denne 
forordning med kriterier for overvågning af 
resultaterne ved udførelsen af sådanne 
opgaver. Disse kriterier kan omfatte 
følgende:

1. Når Kommissionen udøver de 
beføjelser, der er fastsat i denne 
forordning, til at overdrage opgaver til 
EUIPO, tillægges den også beføjelse til at 
vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 med 
henblik på at supplere denne forordning 
med kriterier for overvågning af 
resultaterne med hensyn til bistand ved 
udførelsen af sådanne opgaver. Disse 
kriterier skal som minimum omfatte 
følgende:

Ændringsforslag 225
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Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Omfanget af integrationen af 
landbrugsfaktorer i kontrolprocessen

udgår

Ændringsforslag 226

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Vurderingens kvalitet b) Kvaliteten af den tekniske bistand

Ændringsforslag 227

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Sammenhængen i vurderingerne 
af geografiske betegnelser fra forskellige 
kilder

udgår

Ændringsforslag 228

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – litra e a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) Adgang til oplysninger om EU-
registret over geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 229

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Senest fem år efter den første 
uddelegering af opgaver til EUIPO 
udarbejder og forelægger Kommissionen 
en rapport for Europa-Parlamentet og 
Rådet om resultaterne og erfaringerne med 
EUIPO's udførelse af disse opgaver.

2. Senest to år efter den første 
uddelegering af opgaver til EUIPO 
udarbejder og forelægger Kommissionen 
en rapport for Europa-Parlamentet og 
Rådet om resultaterne og erfaringerne med 
EUIPO's udførelse af disse opgaver.

Ændringsforslag 230

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Følgende landbrugsprodukter er 
udelukket fra at være omfattet af en 
beskyttet oprindelsesbetegnelse eller en 
beskyttet geografisk betegnelse:

3. Uden at det berører de regler, der 
er omhandlet i artikel 5, stk. 2, er 
landbrugsprodukter, der strider mod den 
offentlige orden, og som ikke må 
markedsføres på det indre marked, 
udelukket fra at være omfattet af en 
beskyttet oprindelsesbetegnelse eller en 
beskyttet geografisk betegnelse.

Ændringsforslag 231

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Produkter, der grundet deres natur 
ikke kan handles på det indre marked og 
kun kan forbruges på eller i nærheden af 
deres fremstillingssted, f.eks. restauranter

udgår

Ændringsforslag 232

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 – litra b
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Produkter, der med forbehold af 
de regler, der er omhandlet i artikel 5, stk. 
2, som strider med den offentlige orden 
eller sædelighed, og som ikke kan 
markedsføres på det indre marked.

udgår

Ændringsforslag 233

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Med henblik på stk. 2, litra b), kan 
"andre kendetegn" omfatte traditionelle 
produktionsmetoder, traditionelle 
produktegenskaber og landbrugsmetoder, 
der beskytter den miljømæssige værdi, 
herunder biodiversitet, levesteder, nationalt 
anerkendte miljøområder og landskaber.

5. Med henblik på stk. 1, litra b), og 
stk. 2, litra b), kan "kendetegn" og "andre 
kendetegn" omfatte landbrugsmetoder, der 
beskytter den miljømæssige værdi, 
herunder biodiversitet, levesteder, nationalt 
anerkendte miljøområder og landskaber.

Ændringsforslag 234

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84, hvad 
angår restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
foderstoffets oprindelse i forbindelse med 
en oprindelsesbetegnelse.

udgår

Ændringsforslag 235

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 7
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84, hvad 
angår restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
slagtning af levende dyr eller råvarernes 
oprindelse. Ved disse restriktive 
bestemmelser og undtagelsesbestemmelser 
skal der på grundlag af objektive kriterier 
tages hensyn til kvalitet eller anvendelse og 
anerkendt ekspertise eller naturlige 
faktorer.

7. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84, hvad 
angår restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser, der supplerer 
denne forordning med bestemmelser for 
så vidt angår slagtning af levende dyr eller 
råvarernes oprindelse. Ved disse restriktive 
bestemmelser og undtagelsesbestemmelser 
skal der på grundlag af objektive kriterier 
tages hensyn til kvalitet eller anvendelse og 
anerkendt ekspertise eller naturlige 
begrænsninger, der berører 
landbrugsproduktionen i visse områder.

Ændringsforslag 236

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis oprindelse udelukkende fra 
det afgrænsede geografiske område ikke er 
teknisk gennemførligt, kan foderstoffer, 
der ikke stammer fra det pågældende 
område, tilsættes, forudsat at produktets 
kvalitet eller karakteristika, der 
hovedsagelig kan tilskrives det geografiske 
miljø, ikke berøres. Foderstoffer, der ikke 
stammer fra det afgrænsede geografiske 
område, må ikke udgøre mere end 50 % af 
tørstoffet pr. år.

2. Hvis oprindelse udelukkende fra 
det afgrænsede geografiske område ikke er 
gennemførligt, kan foderstoffer, der ikke 
stammer fra det pågældende område, 
tilsættes, forudsat at produktets kvalitet 
eller karakteristika, der hovedsagelig kan 
tilskrives det geografiske miljø, ikke 
berøres. Foderstoffer, der ikke stammer fra 
det afgrænsede geografiske område, må 
ikke udgøre mere end 50 % af tørstoffet pr. 
år.

Ændringsforslag 237

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. I behørigt begrundede tilfælde kan 
medlemsstaterne indrømme undtagelser 
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fra de procentsatser, der er omhandlet i 
stk. 1 og 2, på grund af ekstraordinære 
omstændigheder, herunder ugunstige 
geopolitiske, økonomiske, geografiske og 
klimatiske forhold, i en begrænset 
periode, indtil muligheden for at købe 
varer fra det afgrænsede geografiske 
område kan genetableres.

Ændringsforslag 238

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 2 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2b. Hvis en medlemsstat indrømmer 
en sådan undtagelse i overensstemmelse 
med stk. 2a, sikrer den, at et dossier med 
begrundelsen for undtagelsen sendes 
officielt til Kommissionen og gøres 
offentligt tilgængeligt i overensstemmelse 
med EU-retten og national lovgivning om 
databeskyttelse.

Ændringsforslag 239

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Eventuelle begrænsninger med 
hensyn til råvarernes oprindelse, der 
fastsættes i varespecifikationen for et 
produkt, hvis navn er registreret som en 
geografisk betegnelse, skal begrundes med 
hensyn til den tilknytning/sammenhæng, 
der er omhandlet i artikel 51, stk. 1, litra f.

3. Eventuelle supplerende særlige 
bestemmelser om råvarernes oprindelse, 
der fastsættes i varespecifikationen for et 
produkt, hvis navn er registreret som en 
geografisk betegnelse, skal begrundes med 
hensyn til den tilknytning/sammenhæng, 
der er omhandlet i artikel 51, stk. 1, litra f.

Ændringsforslag 240

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 3 a (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84, der 
supplerer denne forordning med 
bestemmelser vedrørende undtagelser for 
så vidt angår foderstoffets oprindelse i 
forbindelse med en oprindelsesbetegnelse.

Ændringsforslag 241

Forslag til forordning
Artikel 51 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) En beskrivelse af metoden til 
fremstilling af produktet og, hvis det er 
relevant, de traditionelle metoder og 
særlige fremgangsmåder, der anvendes, 
samt oplysninger om emballering, hvis den 
ansøgende sammenslutning beslutter dette 
og giver en behørig produktspecifik 
begrundelse for, hvorfor emballeringen 
skal finde sted i det afgrænsede område for 
at bevare produktets kvalitet, sikre dets 
oprindelse eller sikre, at der føres kontrol, 
under hensyntagen til EU-retten, navnlig 
vedrørende frie varebevægelser og fri 
udveksling af tjenesteydelser

e) En beskrivelse af metoden til 
fremstilling af produktet og, hvis det er 
relevant, de autentiske og uændrede 
lokale metoder og særlige 
fremgangsmåder, der anvendes, samt 
oplysninger om emballering, hvis den 
ansøgende sammenslutning beslutter dette 
og giver en behørig produktspecifik 
begrundelse for, hvorfor emballeringen 
skal finde sted i det afgrænsede område for 
at bevare produktets kvalitet, sikre dets 
oprindelse eller sikre, at der føres kontrol, 
under hensyntagen til EU-retten, navnlig 
vedrørende frie varebevægelser og fri 
udveksling af tjenesteydelser

Ændringsforslag 242

Forslag til forordning
Artikel 51 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Varespecifikationen kan også 
omfatte bæredygtighedstilsagn.

2. Varespecifikationen kan også 
omfatte bæredygtighedstilsagn vedrørende 
miljømæssige, økonomiske eller sociale 
dimensioner af bæredygtighed samt 
tilsagn vedrørende dyresundhed og 
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dyrevelfærd. 

Ændringsforslag 243

Forslag til forordning
Artikel 51 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage gennemførelsesretsakter i 
overensstemmelse med artikel 84, hvad 
angår bestemmelser om begrænsning af 
oplysningerne i den varespecifikation, der 
er omhandlet i denne artikels stk. 1, hvis en 
sådan begrænsning er nødvendig for at 
undgå alt for omfattende ansøgninger om 
registrering.

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage gennemførelsesretsakter i 
overensstemmelse med artikel 84, der 
supplerer denne forordning, hvad angår 
bestemmelser om begrænsning af 
oplysningerne i den varespecifikation, der 
er omhandlet i denne artikels stk. 1, hvis en 
sådan begrænsning er nødvendig for at 
undgå alt for omfattende ansøgninger om 
registrering.

Ændringsforslag 244

Forslag til forordning
Artikel 52 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) De vigtigste punkter i 
varespecifikationen, dvs. betegnelsen, en 
beskrivelse af produktet, herunder, hvis det 
er relevant, særlige regler for emballering 
og mærkning samt en præcis afgrænsning 
af det geografiske område

a) De vigtigste punkter i 
varespecifikationen, dvs. betegnelsen, en 
beskrivelse af produktet, herunder, hvis det 
er relevant, særlige regler for emballering, 
mærkning og præsentation af produktet 
med henblik på salg, bl.a. i webbutikker, 
samt en præcis afgrænsning af det 
geografiske område

Ændringsforslag 245

Forslag til forordning
Afsnit III – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kvalitetsordninger Andre kvalitetsordninger
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Ændringsforslag 246

Forslag til forordning
Artikel 54 – stk. 2 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

I dette kapitel forstås ved 
landbrugsprodukter de landbrugsprodukter 
bestemt til konsum, som er opført i bilag I 
til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde og andre 
landbrugsprodukter og fødevarer, der er 
opført i denne forordnings bilag II.

I dette kapitel forstås ved 
landbrugsprodukter de landbrugsprodukter 
bestemt til konsum, som er opført i bilag I 
til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde og andre 
landbrugsprodukter, der ikke er opført i 
dette bilag, men som forarbejdes ved 
hjælp af produkter, der er opført i dette 
bilag, jf. denne forordnings bilag II.

Ændringsforslag 247

Forslag til forordning
Artikel 55 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Beskyttelsen af den registrerede 
betegnelse omfatter også enhver 
oversættelse af denne betegnelse til et 
fremmedsprog, hvis 
producentsammenslutningen angiver 
dette i varespecifikationen. På anmodning 
af producenter, som ønsker at bruge en 
oversættelse, fastlægges oversættelsen af 
den medlemsstat, hvori disse producenter 
er etableret, og meddeles til den 
medlemsstat, der har ansøgt om 
registreringen, og til Kommissionen. 
Kommissionen offentliggør oversættelsen 
i EU-registret over geografiske 
betegnelser.

Ændringsforslag 248

Forslag til forordning
Artikel 55 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag
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5) Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere oplysninger om de kriterier for at 
være berettiget, der er fastsat i denne 
artikel.

5) Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
oplysninger til præcisering af de kriterier 
for at være berettiget, der er fastsat i denne 
artikel.

Ændringsforslag 249

Forslag til forordning
Artikel 56 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Den produktbetegnelse, som 
foreslås registreret, i de relevante 
sprogudgaver

a) Den produktbetegnelse, som 
foreslås registreret, i de relevante 
sprogudgaver, eller angivelse af, at denne 
betegnelse også bør beskyttes i 
oversættelsen til et fremmedsprog

Ændringsforslag 250

Forslag til forordning
Artikel 57 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Ansøgninger om registrering af en 
garanteret traditionel specialitet kan kun 
indgives af sammenslutninger af 
producenter af produkter med den 
betegnelse, der skal beskyttes. Flere 
sammenslutninger fra forskellige 
medlemsstater eller tredjelande kan indgive 
en fælles ansøgning om registrering.

1. Ansøgninger om registrering af en 
garanteret traditionel specialitet kan kun 
indgives af sammenslutninger af 
producenter af produkter med den 
betegnelse, der skal beskyttes. Flere 
sammenslutninger fra forskellige 
medlemsstater eller tredjelande kan indgive 
en fælles ansøgning om registrering. Andre 
interesserede parter, herunder regionale 
eller lokale offentlige organer, kan være 
behjælpelig ved udarbejdelsen af 
ansøgningen og i forbindelse med den 
dermed forbundne procedure.

Ændringsforslag 251
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Forslag til forordning
Artikel 60 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Gennemgangen bør ikke tage mere 
end seks måneder. Hvis perioden med 
gennemgang overstiger eller forventes at 
vare mere end seks måneder, underretter 
Kommissionen skriftligt ansøgeren om 
årsagerne til forsinkelsen.

2. Med forbehold af stk. 3 må 
perioden med gennemgang ikke overstige 
fem måneder fra indgivelsen af 
ansøgningen om registrering.

Denne gennemgangsperiode omfatter ikke 
den periode, der begynder den dato, hvor 
Kommissionen sender sine bemærkninger 
eller en anmodning om supplerende 
oplysninger til medlemsstaten, og slutter 
den dato, hvor medlemsstaten svarer 
Kommissionen i relation til sådanne 
bemærkninger eller en sådan anmodning.
I behørigt begrundede tilfælde kan 
gennemgangsperioden forlænges med 
højst tre måneder. Hvis perioden med 
gennemgang forlænges eller forventes at 
blive forlænget, underretter Kommissionen 
skriftligt ansøgeren om årsagerne til 
forsinkelsen og om den dato, hvorpå 
gennemgangsperioden forventes at slutte.

Ændringsforslag 252

Forslag til forordning
Artikel 60 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen kan anmode 
ansøgeren om supplerende oplysninger.

3. Senest tre måneder efter 
indgivelsen af ansøgningen om 
registrering kan Kommissionen anmode 
den kompetente myndighed eller 
ansøgeren om supplerende oplysninger.

Ændringsforslag 253

Forslag til forordning
Artikel 61 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne underretter 
Kommissionen om eventuelle nationale 
administrative eller retslige procedurer, der 
kan påvirke registreringen af en garanteret 
traditionel specialitet. I så fald kan 
medlemsstaterne anmode Kommissionen 
om at suspendere undersøgelsesproceduren 
i en periode på 12 måneder, som kan 
forlænges.

1. Medlemsstaterne underretter 
Kommissionen om eventuelle nationale 
administrative eller retslige procedurer, der 
kan påvirke registreringen af en garanteret 
traditionel specialitet. I så fald kan 
medlemsstaterne indgive en begrundet 
anmodning til Kommissionen om at 
suspendere undersøgelsesproceduren i en 
periode på 12 måneder, som kan forlænges.

Ændringsforslag 254

Forslag til forordning
Artikel 61 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Medlemsstaten underretter straks 
Kommissionen, hvis ansøgningen til 
Kommissionen er blevet erklæret ugyldig 
på nationalt plan ved en umiddelbart 
anvendelig, men ikke endelig retsafgørelse. 
I så fald fritages Kommissionen for 
forpligtelsen til at overholde fristen for 
gennemførelse af den gennemgang, der er 
omhandlet i artikel 60, stk. 2, og til at 
underrette ansøgeren om årsagerne til 
forsinkelsen.

2. Medlemsstaten underretter straks 
Kommissionen, hvis ansøgningen til 
Kommissionen er blevet erklæret ugyldig 
på nationalt plan ved en umiddelbart 
anvendelig, men ikke endelig retsafgørelse. 
I så fald fritages Kommissionen for 
forpligtelsen til at overholde fristen for 
gennemførelse af den gennemgang, der er 
omhandlet i artikel 60, stk. 2.

Ændringsforslag 255

Forslag til forordning
Artikel 62 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3) En indsigelse skal gøre gældende, 
at ansøgningen kan være i strid med 
betingelserne i dette kapitel, og skal 
begrundes. En indsigelse, der ikke 
indeholder en sådan påstand, er ugyldig.

3) En indsigelse skal gøre gældende, 
at ansøgningen kan være i strid med 
betingelserne i dette kapitel, og skal give 
relevante og fyldestgørende begrundelser. 
En indsigelse, der ikke indeholder en sådan 
påstand, er ugyldig.
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Ændringsforslag 256

Forslag til forordning
Artikel 63 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) giver en behørigt begrundet 
begrundelse for, at den foreslåede 
registrering er uforenelig med 
bestemmelserne i dette kapitel eller

a)  giver en behørigt begrundet og 
relevant begrundelse for, at den foreslåede 
registrering er uforenelig med 
bestemmelserne i dette kapitel  eller

Ændringsforslag 257

Forslag til forordning
Artikel 68 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) hvis der ikke sikres overholdelse af 
varespecifikationen

a) hvis varespecifikationen ikke 
overholdes

Ændringsforslag 258

Forslag til forordning
Artikel 69 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4) Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
fastsættelse af supplerende regler med 
henblik på yderligere at præcisere 
beskyttelsen af garanterede traditionelle 
specialiteter.

4) Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
fastsættelse af supplerende regler med 
henblik på at præcisere beskyttelsen af 
garanterede traditionelle specialiteter.

Ændringsforslag 259

Forslag til forordning
Artikel 72 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Medlemsstaterne opstiller en liste 
over producenter af garanterede 
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traditionelle specialiteter, der er opført i 
EU-registret over geografiske betegnelser. 
Medlemsstaterne kan offentliggøre listen, 
f.eks. på internettet.

Begrundelse

Med henblik på mere gennemsigtighed, især for forbrugerne, samt en effektiv kontrol 
udarbejder medlemsstaten en liste over producenter, som den ajourfører og offentliggør. 
Dette betyder, at de pågældende myndigheder skal være bekendt med producenternes 
identitet.

Ændringsforslag 260

Forslag til forordning
Artikel 72 – stk. 1 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1b. Producenter af garanterede 
traditionelle specialiteter, der er opført i 
EU-registret over geografiske betegnelser, 
skal lade sig registrere hos de relevante 
myndigheder eller 
produktcertificeringsorganer i 
overensstemmelse med artikel 73, stk. 2, 
med henblik på kontrol af produkterne, 
inden de udbydes til salg for første gang

Begrundelse

Med henblik på mere gennemsigtighed, især for forbrugerne, samt en effektiv kontrol 
udarbejder medlemsstaten en liste over producenter, som den ajourfører og offentliggør. 
Dette betyder, at de pågældende myndigheder skal være bekendt med producenternes 
identitet.

Ændringsforslag 261

Forslag til forordning
Artikel 73 – stk. 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
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overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
yderligere regler for at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse på de 
produktcertificeringsorganer, der er 
omhandlet i stk. 2 og 5.

overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
yderligere regler for at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse på de 
produktcertificeringsorganer, der er 
omhandlet i stk. 2, 5 og 6.

Ændringsforslag 262

Forslag til forordning
Artikel 75 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen kan oprette et 
digitalt system, hvor der opføres de vilkår 
og ordninger, der er omhandlet i stk. 1, 
med henblik på at fremme kendskabet til 
produkterne og ordningerne i hele 
Unionen. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der fastsætter de 
tekniske detaljer, der er nødvendige for 
meddelelsen af de fakultative 
kvalitetsudtryk. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 80, stk. 
2.

2. Senest ... [et år efter denne 
forordnings ikrafttræden] opretter 
Kommissionen og yder støtte til et digitalt 
system, hvor der opføres de vilkår og 
ordninger, der er omhandlet i stk. 1, med 
henblik på at fremme kendskabet til 
produkterne og ordningerne i hele 
Unionen. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der fastsætter de 
tekniske detaljer, der er nødvendige for 
meddelelsen af de fakultative 
kvalitetsudtryk. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 80, stk. 
2.

Ændringsforslag 263

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 1
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 93 – stk. 1 – litra b – nr. ii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ii) som har oprindelse et bestemt sted, 
i en bestemt region eller i et bestemt land

ii) som har oprindelse et bestemt sted, 
i en bestemt region eller undtagelsesvis i et 
bestemt land
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Ændringsforslag 264

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 1
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 93 – stk. 1 – litra b – nr. iii

Kommissionens forslag Ændringsforslag

iii) hvor mindst 85 % af de druer, der 
anvendes til fremstillingen, har oprindelse i 
udelukkende dette geografiske område

iii) hvor mindst 85 % af de druer eller 
den most eller vin, der anvendes til 
fremstillingen, har oprindelse i 
udelukkende dette geografiske område

Ændringsforslag 265

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 1 – nr. 1 a (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 93 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. I artikel 93 tilføjes følgende 
stykke:
"1a. Med henblik på stk. 1, litra b), kan 
"andre kendetegn" omfatte traditionelle 
produktionsmetoder, traditionelle 
produktegenskaber og landbrugsmetoder, 
der beskytter den miljømæssige værdi, 
herunder biodiversitet, levesteder, 
nationalt anerkendte miljøområder og 
landskaber."

Ændringsforslag 266

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 1 b (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 93 – stk. 4

Gældende ordlyd Ændringsforslag

1b) Artikel 93, stk. 4, affattes således:
4. Produktion som omhandlet i stk. 1, 
litra a), nr. iv), og litra b), nr. iv), omfatter 

" 4. Produktion som omhandlet i stk. 1, 
litra a), nr. iv), omfatter alle processer lige 
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alle processer lige fra druehøsten til 
afslutningen af vinfremstillingsprocesserne 
undtagen høsten af druer, der ikke 
hidrører fra det pågældende geografiske 
område, jf. stk. 1, litra b), nr. iii), og 
undtagen eventuelle processer efter 
produktionen.

fra druehøsten til afslutningen af 
vinfremstillingsprocesserne undtagen 
eventuelle processer efter produktionen."

02013R1308-20211207)

Ændringsforslag 267

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 1 c (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 93 – stk. 5

Gældende ordlyd Ændringsforslag

1c) Artikel 93, stk. 5, affattes således:
5. Ved anvendelsen af stk. 1, litra b), 
nr. ii), skal maksimumandelen på 15 % af 
druerne, der må have deres oprindelse uden 
for det afgrænsede område, have 
oprindelse i den medlemsstat eller det 
tredjeland, hvor det afgrænsede område 
ligger.

"5. Ved anvendelsen af stk. 1, litra b), 
nr. ii), skal maksimumandelen på 15 % af 
druerne, mosten eller vinen, der må have 
deres oprindelse uden for det afgrænsede 
område, have oprindelse i den medlemsstat 
eller det tredjeland, hvor det afgrænsede 
område ligger." 

02013R1308-20211207)

Ændringsforslag 268

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 2
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 94 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Varespecifikationen kan indeholde 
bæredygtighedstilsagn i henhold til artikel 
12 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) …/… [Forordning om 
geografiske betegnelser]*.

2. Varespecifikationen kan indeholde 
bæredygtighedstilsagn som omhandlet i 
artikel 94a.
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Ændringsforslag 269

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 94 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

"2a. Følgende artikler indsættes:
"Artikel 94a

Bæredygtighedstilsagn
1. I denne artikel forstås ved 
"bæredygtighedstilsagn": et tilsagn, der 
bidrager til et eller flere sociale, 
miljømæssige eller økonomiske mål, 
herunder:
a) modvirkning af og tilpasning til 
klimaændringer, herunder 
energieffektivitet og reduktion af 
vandforbruget
b) bevarelse og bæredygtig 
anvendelse af jord, landskaber og 
naturressourcer
c) forbedring af jordens frugtbarhed
d)  bevarelse af biodiversitet og 
plantesorter
e) overgang til en cirkulær økonomi
f)  reduktion af anvendelsen af 
pesticider
g) reduktion af drivhusgasemissioner
h) sikring af en bæredygtig indkomst 
og forbedring af modstandsdygtigheden 
for producenter af produkter, der er 
omfattet af en beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse
i) forbedring af kvaliteten og den 
økonomiske værdi af produkter, der er 
omfattet af en beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse, og omfordeling af 
merværdien på hele forsyningskæden
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j) bidrag til diversificering af 
aktiviteter til fremme af økonomien i 
landdistrikterne
k)  fremme af lokal 
landbrugsproduktion og bevarelse af 
strukturen i landdistrikterne og 
lokaludvikling, herunder beskæftigelsen i 
landbruget
l) tiltrækning af og støtte til unge 
producenter af produkter, der er omfattet 
af en beskyttet oprindelsesbetegnelse eller 
en beskyttet geografisk betegnelse, og nye 
producenter af produkter, der er omfattet 
af en beskyttet oprindelsesbetegnelse eller 
en beskyttet geografisk betegnelse, og 
lettelse af overførslen af knowhow og 
kultur fra generation til generation
m) forbedring af arbejds- og 
sikkerhedsforholdene i forbindelse med 
landbrugs- og forarbejdningsaktiviteter
n) bidrag til valoriseringen af 
landdistrikterne samt den kulturelle og 
gastronomiske arv for at fremme 
uddannelse om emner vedrørende 
kvalitetssystemet, fødevaresikkerhed og 
afbalancerede og varierede kostvaner
o) forbedring af koordineringen 
mellem producenter gennem en 
forbedring af forvaltningsinstrumenternes 
effektivitet.
2. En producentsammenslutning kan 
beslutte, at der skal overholdes 
bæredygtighedstilsagn i produktionen af 
det produkt, der er omfattet af en beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse. Sådanne tilsagn 
skal sigte mod at anvende en 
bæredygtighedsnorm, der går ud over det, 
der er krævet i EU-retten eller national 
ret, og som i væsentlige henseender er 
mere vidtrækkende end god praksis med 
hensyn til sociale, miljømæssige eller 
økonomiske tilsagn. Sådanne tilsagn skal 
være specifikke, tage hensyn til 
eksisterende bæredygtige praksis, der 
anvendes for produkter, der er omfattet af 
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en beskyttet oprindelsesbetegnelse eller en 
beskyttet geografisk betegnelse, kan 
supplere og bidrage til producenters 
bredere agroøkologiske strategier til 
bekæmpelse af klimaændringer og kan 
henvise til eksisterende 
bæredygtighedsordninger.
3. De bæredygtighedstilsagn, der er 
besluttet i henhold til stk. 2 medtages i 
varespecifikationen eller udvikles i 
særskilte initiativer.
4. Bæredygtighedstilsagnene i stk. 1 
berører ikke kravene om overholdelse af 
hygiejneforskrifter, sikkerhedsnormer og 
konkurrenceregler.

Ændringsforslag 270

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 2 a (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 94 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 94b
Bæredygtighedsrapport

1.  Producentsammenslutninger kan 
udarbejde en bæredygtighedsrapport 
baseret på interne revisionsaktiviteter, 
som indeholder en beskrivelse af 
eksisterende bæredygtige praksis, der er 
gennemført i produktionen af produktet, 
af indvirkningerne på bæredygtigheden af 
metoden til frembringelse af produktet for 
så vidt angår sociale, miljømæssige eller 
økonomiske forpligtelser, og de 
oplysninger, der er nødvendige for at 
forstå, hvordan bæredygtighed påvirker 
produktets udvikling, resultater og 
position.
Bæredygtighedsrapporten kan ajourføres 
for navnlig at tage hensyn til fremskridt i 
forhold til resultaterne af tidligere interne 
revisionsaktiviteter.
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2. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der fastsætter et 
harmoniseret format og 
onlineudformningen af den rapport, der 
er omhandlet i denne artikels stk. 1, med 
henblik på at bidrage til målet om at dele 
og kopiere bæredygtig praksis, herunder 
gennem rådgivningstjenester og udvikling 
af et netværk til udveksling af sådanne 
praksis. Disse gennemførelsesretsakter 
vedtages efter undersøgelsesproceduren i 
artikel 53, stk. 2.

Ændringsforslag 271

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 3
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 95

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3) Artikel 95-99, artikel 101-106 og 
artikel 107 udgår.

3) Artikel 95-99 udgår.

Ændringsforslag 272

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 3 a (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 100

Gældende ordlyd Ændringsforslag

3a) Artikel 100 erstattes af følgende:
”Artikel 100 "Artikel 100

Enslydende betegnelser Enslydende betegnelser

1. En betegnelse, som der er indgivet 
ansøgning om, og som er helt eller delvis 
enslydende med en betegnelse, der 
allerede er registreret i henhold til denne 
forordnings bestemmelser, skal registreres 
med behørig hensyntagen til lokal skik og 
brug og risikoen for forveksling.

1. En beskyttet oprindelsesbetegnelse 
eller en beskyttet geografisk betegnelse, 
der ansøges om, efter at en helt eller 
delvis enslydende beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse er blevet ansøgt om 
eller beskyttet i Unionen, registres ikke, 
medmindre der i praksis er tilstrækkelig 
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skelnen mellem betingelserne for lokal og 
traditionel brug og præsentationen af 
produkterne med de to enslydende 
betegnelser, idet der tages hensyn til 
behovet for at sikre en retfærdig 
behandling af de pågældende 
producenter, og at forbrugerne ikke 
vildledes med hensyn til produkternes 
virkelige identitet eller geografiske 
oprindelse.

En enslydende betegnelse, der urigtigt får 
forbrugeren til at tro, at produkterne 
stammer fra et andet område, registreres 
ikke, selv om betegnelsen er helt korrekt 
med hensyn til det område, den region eller 
det sted, hvor disse produkter har 
oprindelse.

En helt eller delvis enslydende betegnelse, 
der leder tankerne hen på et andet 
produkt, eller urigtigt får forbrugeren til at 
tro, at produkterne stammer fra et andet 
område, registreres ikke, selv om 
betegnelsen er helt korrekt med hensyn til 
det område, den region eller det sted, hvor 
disse produkter har oprindelse.

En registreret enslydende betegnelse må 
kun anvendes, såfremt der i praksis 
tydeligt kan skelnes mellem den senere 
registrerede enslydende betegnelse og den 
allerede registrerede betegnelse, idet de 
berørte producenter skal sikres en rimelig 
behandling, og behovet for at undgå, at 
forbrugerne vildledes.

1a. I denne artikel forstås ved en 
enslydende beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse, som der er ansøgt 
om, eller som er beskyttet i Unionen:
a) beskyttede oprindelsesbetegnelser 
eller beskyttede geografiske betegnelser, 
der er opført i EU-registret over 
geografiske betegnelser
b)  beskyttede oprindelsesbetegnelser 
eller beskyttede geografiske betegnelser, 
som der er ansøgt om, forudsat at de 
efterfølgende opføres i EU-registret over 
geografiske betegnelser
c) oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser, der er beskyttet i 
Unionen i henhold til Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
2019/1753, og
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d) beskyttede oprindelsesbetegnelser 
eller beskyttede geografiske betegnelser, 
oprindelsesangivelser og tilsvarende 
betegnelser, der er beskyttet i henhold til 
en international aftale mellem Unionen 
og et eller flere tredjelande.

2. Stk. 1 finder tilsvarende 
anvendelse, hvis en betegnelse, som der er 
indgivet ansøgning om, er helt eller delvis 
enslydende med en geografisk betegnelse, 
der allerede er beskyttet i henhold til 
medlemsstaternes nationale ret.

2. Denne artikels stk. 1 finder 
tilsvarende anvendelse, hvis en betegnelse, 
som der er indgivet ansøgning om, er helt 
eller delvis enslydende med en geografisk 
betegnelse, der allerede er beskyttet i 
henhold til medlemsstaternes nationale ret.

2a. Kommissionen annullerer den 
beskyttede oprindelsesbetegnelse eller den 
beskyttede geografiske betegnelse, der er 
registreret i strid med stk. 1.

3. Hvis navnet på en druesort 
indeholder eller udgør en beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse, må et sådant navn 
ikke anvendes til mærkning af 
landbrugsprodukter.

3. Hvis navnet på en druesort 
indeholder eller udgør en beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse, må et sådant navn 
ikke anvendes til mærkning af 
landbrugsprodukter.

3a. For at tage hensyn til eksisterende 
mærkningspraksis tillægges 
Kommissionen beføjelse til at vedtage 
delegerede retsakter i overensstemmelse 
med artikel 227 i denne forordning om 
fastsættelse af undtagelser fra denne 
regel.

4. Beskyttelsen af geografiske 
betegnelser og oprindelsesbetegnelser for 
produkter, som er omfattet af artikel 93 af 
denne forordning, berører ikke de 
beskyttede geografiske betegnelser for 
spiritus som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 110/2008.

4. Beskyttelsen af geografiske 
betegnelser og oprindelsesbetegnelser for 
produkter, som er omfattet af artikel 93 af 
denne forordning, berører ikke de 
beskyttede geografiske betegnelser for 
spiritus som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
110/2008.

________________________
9Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 110/2008 af 15. 
januar 2008 om definition, betegnelse, 
præsentation og mærkning af samt 
beskyttelse af geografiske betegnelser for 
spiritus (EUT L 39 af 13.2.2008, s. 16).
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Ændringsforslag 273

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 3 b (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 102

Gældende ordlyd Ændringsforslag

3b) Artikel 102 og 103 affattes således:
"Artikel 102 "Artikel 102

Forhold til varemærker Forhold til varemærker

1. Når en oprindelsesbetegnelse eller 
en geografisk betegnelse er registreret i 
henhold til denne forordning, afvises 
registrering af et varemærke, hvis 
anvendelse er i strid med artikel 103, stk. 2, 
og som vedrører et produkt, der henhører 
under en af kategorierne i bilag VII, del 
II, hvis ansøgningen om registrering af 
varemærket blev indsendt efter datoen for 
indsendelse til Kommissionen af 
registreringsansøgningen for så vidt 
angår oprindelsesbetegnelsen eller den 
geografiske betegnelse.

1. En ansøgning om registrering af et 
varemærke, hvis anvendelse er i strid med 
artikel 103, afvises, hvis ansøgningen om 
registrering af varemærket indgives efter 
datoen for indsendelse til Kommissionen af 
ansøgningen om registrering af den 
beskyttede oprindelsesbetegnelse eller den 
beskyttede geografiske betegnelse.

Varemærker, der er registreret i strid med 
første afsnit, erklæres ugyldige.

1a. Enhver registrering på vegne af en 
anden person end 
producentsammenslutningen af et 
varemærke, der indeholder, efterligner 
eller antyder en betegnelse, der er 
beskyttet af en geografisk betegnelse, 
afvises.
1b. Varemærker, der er registreret i 
strid med stk. 1, erklæres ugyldige af 
EUIPO og i givet fald af de kompetente 
nationale myndigheder.

2. Et varemærke, hvis anvendelse er i 
strid med denne forordnings artikel 103, 
stk. 2, og som der i god tro er indgivet 
ansøgning om, som er registreret, eller 
som har vundet hævd, for så vidt denne 
mulighed er hjemlet i den pågældende 
lovgivning, på Unionens område før den 
dato, hvor ansøgningen om beskyttelse af 

2. Med forbehold af denne artikels 
stk. 3 kan et varemærke, hvis anvendelse er 
i strid med artikel 103, og som der er i god 
tro er indgivet ansøgning for, som er 
registreret eller som har vundet hævd, for 
så vidt denne mulighed er hjemlet i den 
pågældende ret, på EU's område, før den 
dato, på hvilken ansøgningen om 
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oprindelsesbetegnelsen eller den 
geografiske betegnelse blev indgivet til 
Kommissionen, kan fortsat anvendes og 
fornyes uanset registreringen af 
oprindelsesbetegnelsen eller den 
geografiske betegnelse, forudsat at 
varemærket ikke er erklæret ugyldigt, 
eller at rettighederne dertil ikke er fortabt 
af grunde, der er anført i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 
2015/2436 10eller i Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EU) 2017/100111, 
jf. dog nærværende forordnings 
artikel 101, stk. 2.

registrering af den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller beskyttede 
geografiske betegnelse er indgivet til 
Kommissionen, fortsat anvendes og fornys 
uanset registreringen af en beskyttet 
oprindelsesbetegnelse eller en beskyttet 
geografisk betegnelse, forudsat at 
varemærket ikke er erklæret ugyldigt, eller 
rettighederne dertil ikke er fortabt af de 
grunde, der er anført i Europa-Parlamentets 
og Rådets direktiv (EU) 2015/2436 eller 
forordning (EU) 2017/1001. I sådanne 
tilfælde er anvendelsen af den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller beskyttede 
geografiske betegnelse og af det relevante 
varemærke tilladt.

I sådanne tilfælde tillades anvendelsen af 
oprindelsesbetegnelsen eller den 
geografiske betegnelse sideløbende med 
de relevante varemærker.

2a. For beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser, der er registreret 
i Unionen uden indgivelse af en EU-
ansøgning om registrering, anses datoen 
for den første dag for beskyttelse for at 
være datoen for indgivelse til 
Kommissionen af ansøgningen om 
registrering af den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller beskyttede 
geografiske betegnelse med henblik på 
stk. 1 og 4.
2b. Uden at det berører forordning 
(EU) nr. 1169/2011 kan garanti- eller 
certificeringsmærker som omhandlet i 
artikel 28, stk. 4, i direktiv (EU) 
2015/2436 og kollektivmærket som 
omhandlet i artikel 29, stk. 3, i nævnte 
direktiv anvendes på etiketter sammen 
med den beskyttede oprindelsesbetegnelse 
og beskyttede geografiske betegnelse.

______________
10Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2015/2436 af 16. december 2015 om 
indbyrdes tilnærmelse af 
medlemsstaternes lovgivning om 
varemærker (EUT L 336 af 23.12.2015, s. 
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1).
11Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2017/1001 af 14. juni 
2017 om EU-varemærker (EUT L 154 af 
16.6.2017, s. 1).

Ændringsforslag 274

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 3 b (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 103

Gældende ordlyd Ændringsforslag

"Artikel 103 "Artikel 103

Beskyttelse Beskyttelse

1. En beskyttet oprindelsesbetegnelse 
og beskyttet geografisk betegnelse kan 
anvendes af enhver aktør, der 
markedsfører en vin, som er fremstillet i 
overensstemmelse med den dertil svarende 
produktspecifikation.
2. En beskyttet oprindelsesbetegnelse 
og en beskyttet geografisk betegnelse og 
den vin, der anvender det pågældende 
navn i overensstemmelse med 
produktspecifikationen, er beskyttet mod:

2. Oprindelsesbetegnelser eller 
geografiske betegnelser, der er opført i 
EU-registret over beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser, beskyttes mod 
følgende:

a) enhver direkte eller indirekte 
kommerciel anvendelse af den beskyttede 
betegnelse, herunder anvendelse til 
produkter, der anvendes som ingrediens

a) enhver direkte eller indirekte 
kommerciel brug af den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller beskyttede 
geografiske betegnelse for produkter, der 
ikke er omfattet af registreringen, hvis 
disse produkter er sammenlignelige med 
de produkter, der er registreret under den 
pågældende betegnelse, eller hvis 
anvendelsen af en betegnelse indebærer 
udnyttelse, svækkelse eller udvanding af 
eller skader den beskyttede betegnelses 
omdømme, herunder hvis produkterne 
anvendes som ingrediens

i) for lignende produkter, som ikke 
er i overensstemmelse med den beskyttede 
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betegnelses produktspecifikation,  eller
ii) for så vidt en sådan anvendelse 
udnytter, svækker eller udvander en 
oprindelsesbetegnelses eller en geografisk 
betegnelses omdømme
b) enhver uretmæssig anvendelse, 
efterligning eller antydning, selv om 
produktets eller tjenesteydelsens virkelige 
oprindelse er angivet, eller den beskyttede 
betegnelse er oversat, transskriberet eller 
translittereret eller ledsaget af udtryk 
såsom "art", "type", "måde", "som 
fremstillet i", "efterligning", "smag", "som" 
eller tilsvarende, herunder hvis produkterne 
anvendes som ingrediens

b) enhver uretmæssig anvendelse, 
forfalskning, efterligning eller antydning, 
selv om produkternes eller 
tjenesteydelsernes virkelige oprindelse er 
angivet, eller den beskyttede betegnelse er 
oversat, transskriberet, omskrevet eller er 
ledsaget af udtryk såsom "art", "type", 
"måde", "som fremstillet i", "efterligning", 
"smag", "som" eller tilsvarende, herunder 
hvis produkterne anvendes som ingrediens

c) enhver anden form for falsk eller 
vildledende angivelse af produktets 
herkomst, oprindelse, art eller væsentlige 
egenskaber på den indre eller ydre 
emballage og i reklamer for eller 
dokumenter vedrørende det pågældende 
vinavlsprodukt samt anvendelse af 
emballager, der kan give et fejlagtigt 
indtryk af produktets oprindelse

c)  enhver anden form for falsk eller 
vildledende angivelse af produktets 
herkomst, oprindelse, art eller væsentlige 
egenskaber, der anføres på den indre eller 
ydre emballage, reklamemateriale, 
dokumenter eller oplysninger, der gives 
på websteder eller i domænenavne 
vedrørende det pågældende produkt, samt 
emballering af produktet i en beholder, 
der kan give et fejlagtigt indtryk med 
hensyn til produktets oprindelse

d) enhver anden praksis, der kan 
vildlede forbrugerne med hensyn til 
produktets virkelige oprindelse.

d) enhver anden praksis, der kan 
vildlede forbrugerne med hensyn til 
produktets virkelige oprindelse.

2a. Stk. 1 finder også anvendelse på et 
domænenavn, der indeholder eller består 
af den registrerede beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller beskyttede 
geografiske betegnelse.

3. Beskyttede oprindelsesbetegnelser 
og beskyttede geografiske betegnelser kan 
ikke blive artsbetegnelser i EU som 
defineret i artikel 101, stk. 1.
4. Den i stk. 2 omhandlede 
beskyttelse finder også anvendelse på:

4. Beskyttelsen i stk. 1 finder også 
anvendelse på:

a) varer, der indføres i Unionens 
toldområde, uden at disse overgår til fri 
omsætning inden for Unionens 
toldområde,  og

a) varer, der indføres i Unionens 
toldområde, uden at disse overgår til fri 
omsætning inden for dette område,
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aa) varer, der er produceret i Unionen 
og bestemt til at blive eksporteret og 
markedsført i tredjelande, og

b) varer, der sælges ved fjernsalg som 
f.eks. elektronisk handel.

b)  varer, der sælges ved fjernsalg som 
f.eks. elektronisk handel.

For varer, der indføres i Unionens 
toldområde, uden at disse overgår til fri 
omsætning inden for dette område, har 
producentsammenslutninger eller enhver 
erhvervsdrivende, der har ret til at bruge 
den beskyttede oprindelsesbetegnelse eller 
beskyttede geografiske betegnelse, ret til 
at forhindre enhver tredjemand i som led i 
handel at bringe varer ind i Unionen, 
uden at disse overgår til fri omsætning 
dér, når sådanne varer, herunder 
emballage, kommer fra tredjelande og 
uden tilladelse er forsynet med den 
beskyttede oprindelsesbetegnelse eller den 
beskyttede geografiske betegnelse.

4a. Hvis den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller den beskyttede 
geografiske betegnelse indeholder et eller 
flere ikkegeneriske udtryk, hvor et af dem, 
nogle af dem eller de alle anvendes i 
samme eller en anden rækkefølge end den 
registrerede, udgør det en af de 
handlemåder, der er omhandlet i stk. 1, 
litra a) og b).
4b. Den anerkendte 
producentsammenslutning eller enhver 
erhvervsdrivende, der er berettiget til at 
anvende den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller den beskyttede 
geografiske betegnelse, har ret til at 
forhindre enhver tredjemand i som led i 
handel at bringe varer ind i Unionen, uden 
at disse overgår til fri omsætning dér, når 
sådanne varer, herunder emballage, 
kommer fra tredjelande og er i strid med 
stk. 1.
4c. Oprindelsesbetegnelser eller 
geografiske betegnelser, der er beskyttet i 
henhold til denne forordning, kan ikke 
blive artsbetegnelser i Unionen.
4d. Hvis der ved en 
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oprindelsesbetegnelse eller geografisk 
betegnelse er tale om en sammensat 
betegnelse, der indeholder et udtryk, der 
anses for at være en artsbetegnelse, udgør 
anvendelsen af det pågældende udtryk 
som hovedregel ikke en handlemåde som 
omhandlet i stk. 1, litra a) og b).
4e. Hver medlemsstat træffer de 
nødvendige administrative og retslige 
foranstaltninger til at hindre eller standse 
ulovlig anvendelse af beskyttede 
oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser som omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med produkter, der 
fremstilles eller markedsføres i den 
pågældende medlemsstat.
Til dette formål udpeger medlemsstaterne 
de myndigheder, der er ansvarlige for at 
træffe disse foranstaltninger i 
overensstemmelse med de procedurer, der 
fastlægges af hver enkelt medlemsstat.
Disse myndigheder skal give 
tilstrækkelige garantier for objektivitet og 
uvildighed og råde over kvalificeret 
personale og de nødvendige ressourcer til 
at udføre deres opgaver.

Ændringsforslag 275

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 3 c (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 104-107

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3c) Artikel 104-106 og artikel 107 
udgår

Ændringsforslag 276

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 3 d (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 113 – stk. -1 (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

3d) I artikel 113 indsættes følgende 
stykke:
"-1. En traditionel benævnelse skal 
være indeholdt i varespecifikationen for 
det produkt, der markedsføres under en 
oprindelsesbetegnelse eller en geografisk 
betegnelse."

Ændringsforslag 277

Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 3 e (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 113 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3e) Følgende artikel indsættes:
"Artikel 113a

Forholdet til oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser

1. Registrering af en traditionel 
benævnelse, hvis anvendelse ville være i 
strid med artikel 27 i forordning ... /... 
(den nye forordning om geografiske 
betegnelser), afvises, hvis ansøgningen 
om registreringen af den traditionelle 
benævnelse indgives efter den dato, hvor 
ansøgningen om registrering af 
oprindelsesbetegnelsen eller den 
geografiske betegnelse er indgivet til 
Kommissionen.
2. Traditionelle benævnelser, der er 
registreret i strid med stk. 1, erklæres 
ugyldige af Kommissionen og, hvis det er 
relevant, af de kompetente nationale 
myndigheder."

Ændringsforslag 278
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Forslag til forordning
Artikel 81 – stk. 1 – nr. 3 f (nyt)
Forordning (EU) nr. 1308/2013
Artikel 120 – stk. 1 – litra g a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3f) I artikel 120, stk. 1, tilføjes 
følgende litra:
ga) forkortelserne "BOB" eller 
"BGB", der svarer til betegnelserne 
"beskyttet oprindelsesbetegnelse" eller 
"beskyttet geografisk betegnelse".

Ændringsforslag 279

Forslag til forordning
Artikel 83 – stk. 1 – nr. 1 a (nyt)
Forordning (EU) nr. 2019/787
Artikel 13 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a)  I artikel 13 indsættes følgende 
stykke:
"4a. For spiritus, der markedsføres 
under en sammensat betegnelse som 
omhandlet i artikel 11, en etiket som 
omhandlet i artikel 12 som en blanding 
som omhandlet i nærværende artikels stk. 
3 eller som en kombination som 
omhandlet i nærværende artikels stk. 3, 
litra a), kræves der ikke angivelse af den 
mængde ingredienser, der er nævnt i 
sammensatte udtryk, som hentydning(er), 
i blandinger eller i kombinationer, i 
overensstemmelse med forordning (EU) 
nr. 1169/2011."

Begrundelse

Der vises to forskellige procenter på etiketten i samme synsfelt. Det fører til forvirring. For 
små destillerier er kravet ikke muligt uden idriftsættelse af et laboratorium. Den kvantitative 
angivelse af alkoholholdige ingredienser, som kræves i henhold til spirituslovgivningen, er 
tilstrækkelig til forbrugeroplysning. De værdibestemmende ingredienser for spiritus er 
alkoholingredienserne i forhold til det faktiske alkoholindhold i det færdige produkt.
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Ændringsforslag 280

Forslag til forordning
Artikel 83 – stk. 1 – nr. 4 a (nyt)
Forordning (EU) nr. 2019/787
Bilag I – nr. 9 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a) I bilag I indsættes følgende nr.:
"9a. Kartoffelbrændevin
a) Kartoffelbrændevin er en spiritus, 
der udelukkende er fremstillet ved 
alkoholgæring og destillation af 
kartoffelknolde til under 94,8 % vol., 
således at destillatet har en aroma og 
smag af de anvendte råvarer.
b) Kartoffelbrændevin har et 
maksimumsindhold af methanol på 
1 000 g pr. hektoliter alkohol (100 % vol.).
c) Kartoffelbrændevin har et 
minimumsalkoholindhold udtrykt i 
volumen på 38 %.
d) Der må ikke tilsættes alkohol, 
hverken fortyndet eller på anden måde.
e) Kartoffelbrændevin må ikke være 
aromatiseret.
f) Kartoffelbrændevin må kun 
indeholde tilsat karamel til farvning.
g) Kartoffelbrændevin kan sødes for 
at give den endelige smag. Det endelige 
produkt må dog ikke indeholde mere end 
10 gram produkt til sødning pr. liter, 
udtrykt i invertsukker.

Begrundelse

I henhold til forordning 2019/787 findes der ingen spirituskategori, der omfatter fremstilling 
af spiritus fremstillet af kartofler, med eventuel destillation på op til 94,8 % vol. Spiritus, der 
fremkommer ved destillation efter gæring af kartofler, har en særlig smag og aroma, som 
adskiller sig fra smagen og aromaen af "kornbrændevin" eller "frugtbrændevin". En sådan 
kategori af kartoffelbrændevin bør klassificeres i gruppen af kategori 1-14 i bilag I til 
forordning 2019/787.
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Ændringsforslag 281

Forslag til forordning
Artikel 83 – stk. 1 – nr. 4 b (nyt)
Forordning (EU) nr. 2019/787
Bilag I – nr. 13 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4b) I bilag I indsættes følgende nr.:
"13a.  Brødbrændevin
a)  Brødbrændevin er en spiritus, der 
udelukkende er fremstillet ved 
alkoholgæring og destillation af frisk 
brød, til under 86 % vol. således at 
destillatet har en aroma og smag af de 
anvendte råvarer.
b) Brødbrændevin har et 
minimumsalkoholindhold udtrykt i 
volumen på 38 %.
c) Der må ikke tilsættes alkohol, 
hverken fortyndet eller på anden måde.
d)  Brødbrændevin må ikke være 
aromatiseret.
e) Brødbrændevin må kun indeholde 
tilsat karamel til farvning.
f) Brødbrændevin kan sødes for at 
give det sin endelige smag. Det endelige 
produkt må dog ikke indeholde mere end 
20 gram produkt til sødning pr. liter, 
udtrykt i invertsukker.

Begrundelse

Ifølge forordning 2019/787 skal spiritus være fremstillet af landbrugsråvarer. Brød er ikke 
inkluderet i denne liste. For at muliggøre produktion af spiritus af frisk brød er det 
nødvendigt at indføre en ny kategori. En sådan kategori bør svare til kategorien 
"ølbrændevin" (kategori 13 i bilag I til forordning 2019/787). Øl er heller ikke opført i bilag I 
til traktaten. En sådan kategori af brødbrændevin bør reguleres blandt gruppen af kategori 1-
14 i bilag I til forordning 2019/787.

Ændringsforslag 282
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Forslag til forordning
Artikel 84 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Beføjelsen til at vedtage delegerede 
retsakter, jf. artikel 12, stk. 4, artikel 14, 
stk. 2, artikel 15, stk. 6, artikel 17, stk. 
5, artikel 19, stk. 10, artikel 23, stk. 
7, artikel 25, stk. 10, artikel 26, stk. 
6, artikel 28, stk. 3, artikel 29, stk. 
3, artikel 34, stk. 3, artikel 46, stk. 
1, artikel 46, artikel 47, stk. 1, artikel 48, 
stk. 6, artikel 48, stk. 7, artikel 49, stk. 
4, artikel 51, stk. 3, artikel 55, stk. 
5, artikel 56, stk. 2, artikel 73, stk. 10, 
artikel 69, stk. 4, artikel 70, stk. 2, artikel 
58, stk. 3, artikel 62, stk. 10, artikel 67, stk. 
3, artikel 68, stk. 6, artikel 76, stk. 
4, artikel 77, stk. 1, artikel 78, stk. 
3, artikel 78, stk. 4, tillægges 
Kommissionen for en periode på syv år fra 
[datoen for nærværende forordnings 
ikrafttræden]. Kommissionen udarbejder 
en rapport vedrørende delegationen af 
beføjelser senest ni måneder inden udløbet 
af syvårsperioden. Delegationen af 
beføjelser forlænges stiltiende for perioder 
af samme varighed, medmindre Europa-
Parlamentet eller Rådet modsætter sig en 
sådan forlængelse senest tre måneder inden 
udløbet af hver periode.

2. Beføjelsen til at vedtage delegerede 
retsakter, jf. artikel 14, stk. 2, artikel 19, 
stk. 10, artikel 23, stk. 7, artikel 34, stk. 3, 
artikel 47, stk. 1, artikel 48, stk. 7, artikel 
49, stk. 4, artikel 50, stk. 3b, artikel 51, stk. 
3, artikel 55, stk. 5, artikel 56, stk. 2, 
artikel 73, stk. 10, artikel 69, stk. 4, artikel 
70, stk. 2, artikel 58, stk. 3, artikel 62, stk. 
10, artikel 67, stk. 3, artikel 68, stk. 6, 
artikel 76, stk. 4, artikel 77, stk. 1, artikel 
78, stk. 3, artikel 78, stk. 4, tillægges 
Kommissionen for en periode på tre år fra 
... [datoen for nærværende forordnings 
ikrafttræden]. Kommissionen udarbejder 
en rapport vedrørende delegationen af 
beføjelser senest ni måneder inden udløbet 
af treårsperioden. Delegationen af 
beføjelser forlænges stiltiende for perioder 
af samme varighed, medmindre Europa-
Parlamentet eller Rådet modsætter sig en 
sådan forlængelse senest tre måneder inden 
udløbet af hver periode.

Ændringsforslag 283

Forslag til forordning
Bilag II – nr. 1 – nr. i a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ia) cigarer,
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UDTALELSE FRA RETSUDVALGET

til Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om den Europæiske Unions 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og landbrugsprodukter og kvalitetsordninger for 
landbrugsprodukter, om ændring af forordning (EU) nr. 1308/2013, (EU) 2017/1001 og (EU) 
2019/787 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

Ordfører for udtalelse: Adrián Vázquez Lázara

KORT BEGRUNDELSE

Ordføreren glæder sig over Kommissionens forslag, der har til formål at styrke beskyttelsen af 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og landbrugsprodukter og kvalitetsordninger for 
landbrugsprodukter.

I 2022 enedes Europa-Kommissionen og dens Generaldirektorat for Landbrug og Udvikling 
af Landdistrikter (GD AGRI) uformelt om at uddelegere opgaver i forbindelse med 
gennemgang og registrering af geografiske betegnelser til Den Europæiske Unions Kontor for 
Intellektuel Ejendomsret (EUIPO), der er ansvarligt for forvaltningen af EU-varemærket og 
det registrerede EU-design, og som er et agentur, der henhører under Retsudvalgets 
kompetenceområde. 

JURI-ordføreren for denne udtalelse ser den kommende revision af ordningen for geografiske 
betegnelser som en lejlighed til at præcisere EUIPO's rolle i forhold til GD AGRI og 
ordningen for geografiske betegnelser for landbrugsprodukter. Aftalememorandummet 
mellem GD AGRI og EUIPO blev således indgået på en måde, som Parlamentet og dets 
medlemmer ikke var særlig bekendte med, og der var således ikke tilstrækkelig sikkerhed for, 
hvilke opgaver der var omfattet, hvilke der ikke var, og i hvilket omfang og med hvilket 
formål. 

Vi bør stræbe efter mere juridisk klarhed. Kommissionens forslag peger faktisk i denne 
retning og anerkender EUIPO's bistandsrolle, men udelader stadig de nærmere detaljer i et 
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sådant samarbejde vedrørende delegerede retsakter. JURI-ordføreren mener, at sådanne 
opgaver bør afgrænses klart og aftales mellem medlovgiverne direkte i den pågældende 
forordning.

En vigtig undtagelse fra denne tilgang er brugen af registre over geografiske betegnelser, som 
efter hans mening bør håndteres gennem en yderligere delegeret retsakt, der bør omfatte 
oprettelsen af et nyt register over geografiske betegnelser, dets vedligeholdelse, ajourføring 
og beskyttelse. 

For så vidt angår substansen mener JURI-ordføreren derfor, at EUIPO spiller en relevant rolle 
med hensyn til at udføre tekniske støtteopgaver såsom at gennemgå ansøgningen om 
registrering, informere ansøgerne i tilfælde af forsinkelser i kontrolprocessen og om 
nødvendigt anmode ansøgeren om supplerende oplysninger. Og med hensyn til 
offentliggørelsen af enhedsdokumentet i EU-registret, forvaltningen af indsigelsesproceduren 
eller oprettelsen og forvaltningen af et varslingssystem, der giver oplysninger om 
tilgængeligheden af en geografisk betegnelse som domænenavn. 

Det mere væsentlige aspekt af registreringen af geografiske betegnelser, såsom analysen af 
varespecifikationen (cahier des charges), bør dog forblive hos GD AGRI. EU-ændringer bør 
også fortsat henhøre under GD AGRI. 

JURI-ordføreren mener, at der bør tilstræbes en vis grad af sammenhæng mellem den 
reviderede ordning for geografiske betegnelser for landbrugsprodukter og den foreslåede 
ordning for geografiske betegnelser for håndværk. 

Generelt ser JURI-ordføreren samarbejdet mellem EUIPO og GD AGRI som positivt og 
omkostningseffektivt, men han ønsker at præcisere dette samarbejde. 

JURI-ordføreren foreslår også et ændringsforslag vedrørende ansøgernes ret til information og 
den tidsplan, som Kommissionen skal overholde, når den behandler deres anmodninger.

ÆNDRINGSFORSLAG

Retsudvalget opfordrer Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter, som er 
korresponderende udvalg, til at tage hensyn til følgende ændringsforslag:

Ændringsforslag 1

Forslag til forordning
Betragtning 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1) I den europæiske grønne pagt22 
indgår udformningen af et retfærdigt, sundt 
og miljøvenligt fødevaresystem ("fra jord 
til bord") som et af de politiske 
indsatsområder til at omstille Unionens 
økonomi med henblik på en bæredygtig 

(1) I den europæiske grønne pagt 
indgår udformningen af et retfærdigt, 
bæredygtigt, sundere og mere miljøvenligt 
fødevaresystem, der er tilgængeligt for 
alle, ("fra jord til bord") som et af de 
politiske indsatsområder til at omstille 
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fremtid. Unionens økonomi med henblik på en 
bæredygtig fremtid.

__________________ __________________
22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_da

22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_da

Ændringsforslag 2

Forslag til forordning
Betragtning 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(4) Kvaliteten og alsidigheden af 
Unionens produktion af vin, spiritus og 
landbrugsprodukter er en af dens vigtige 
stærke sider, som giver Unionens 
producenter en konkurrencefordel og 
samtidig yder et betydeligt bidrag til 
Unionens levende gastronomiske kulturarv. 
Dette er takket være Unionens producenter, 
som med deres færdigheder og 
beslutsomhed har opretholdt traditionerne, 
samtidig med at de har taget hensyn til 
udviklingen af nye produktionsmetoder og 
produktionsmateriale.

(4) Kvaliteten, tilgængeligheden og 
alsidigheden af Unionens produktion af 
vin, spiritus og landbrugsprodukter er en af 
dens vigtige stærke sider, som giver 
Unionens producenter en 
konkurrencefordel og samtidig yder et 
betydeligt bidrag til Unionens levende 
gastronomiske kulturarv. Dette er takket 
være Unionens producenter, som med 
deres færdigheder og beslutsomhed har 
opretholdt traditionerne og de kulturelle 
identiteter, samtidig med at de har taget 
hensyn til udviklingen af nye 
produktionsmetoder og 
produktionsmateriale, der har gjort 
traditionelle EU-produkter til et symbol på 
kvalitet.

Ændringsforslag 3

Forslag til forordning
Betragtning 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(5) Unionens borgere og forbrugere 
efterspørger i stigende grad 
kvalitetsprodukter og traditionelle 
produkter. De ønsker således også at 
bevare alsidigheden i landbrugsproduktion 
i Unionen. Dette giver sig udslag i 

(5) Unionens borgere og forbrugere 
efterspørger i stigende grad 
kvalitetsprodukter og traditionelle 
produkter. De ønsker således også at 
bevare alsidigheden i landbrugsproduktion 
i Unionen. Dette giver sig udslag i 



PE736.493v02-00 146/240 RR\1278103DA.docx

DA

efterspørgsel efter vin, spiritus og 
landbrugsprodukter med identificerbare 
særlige karakteristika, navnlig dem, der er 
knyttet til produkternes geografiske 
oprindelse.

efterspørgsel efter vin, spiritus og 
landbrugsprodukter med identificerbare 
særlige karakteristika, navnlig dem, der er 
knyttet til produkternes geografiske 
oprindelse. Borgere og forbrugere kan 
med rette forvente, at alle geografiske 
betegnelser og kvalitetsordninger bakkes 
op af robuste verifikations- og 
kontrolsystemer, uanset om produktet 
kommer fra EU eller fra et tredjeland.

Ændringsforslag 4

Forslag til forordning
Betragtning 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11) Unionen har i nogen tid haft som 
mål at forenkle de lovgivningsmæssige 
rammer for den fælles landbrugspolitik. 
Denne tilgang bør også omfatte 
forordninger på området for geografiske 
betegnelser, uden at der sættes 
spørgsmålstegn ved de særlige forhold, der 
gør sig gældende for hver sektor. For at 
forenkle de langvarige registrerings- og 
ændringsprocedurer bør der fastsættes 
harmoniserede procedureregler for 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter i én retsakt, samtidig 
med at de produktspecifikke bestemmelser 
for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013, 
for spiritus i forordning (EU) 2019/787 og 
for landbrugsprodukter i denne forordning 
bibeholdes. Procedurerne for 
registreringen, ændring af 
varespecifikationen og annullering af 
registreringen af geografiske betegnelser 
med oprindelse i Unionen, herunder 
indsigelsesprocedurer, bør gennemføres af 
medlemsstaterne og Kommissionen. 
Medlemsstaterne og Kommissionen bør 
være ansvarlige for hver procedures 
forskellige faser. Medlemsstaterne bør 
have ansvaret for den første fase i 
proceduren, som består i at modtage 
ansøgningen fra 

(11) Unionen har i nogen tid haft som 
mål at forenkle de lovgivningsmæssige 
rammer for den fælles landbrugspolitik. 
Denne tilgang bør også omfatte 
forordninger på området for geografiske 
betegnelser, uden at der sættes 
spørgsmålstegn ved de særlige forhold, der 
gør sig gældende for hver sektor. For at 
forenkle de langvarige registrerings- og 
ændringsprocedurer bør der fastsættes 
harmoniserede procedureregler for 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter i én retsakt, samtidig 
med at de produktspecifikke bestemmelser 
for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013, 
for spiritus i forordning (EU) 2019/787 og 
for landbrugsprodukter i denne forordning 
bibeholdes. Denne harmonisering bør 
ledsages af passende støtte til små 
producenter og sammenslutninger af små 
producenter i form af forskellige 
instrumenter, herunder at de nationale 
myndigheder og Kommissionen 
tilrettelægger skræddersyede 
uddannelseskurser om de nye regler, der 
skal indføres. Procedurerne for 
registreringen, ændring af 
varespecifikationen og annullering af 
registreringen af geografiske betegnelser 
med oprindelse i Unionen, herunder 
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producentsammenslutningen, vurdere 
ansøgningen, herunder gennemføre en 
national indsigelsesprocedure, og på 
grundlag af resultatet af vurderingen 
fremsende EU-ansøgningen til 
Kommissionen. Kommissionen bør være 
ansvarlig for at foretage en nøje 
gennemgang af ansøgningen i procedurens 
anden fase, herunder gennemføre en 
international indsigelsesprocedure, og at 
træffe afgørelse om, hvorvidt den 
geografiske betegnelse kan indrømmes 
beskyttelse. Geografiske betegnelser bør 
kun registreres på EU-plan. 
Medlemsstaterne bør med virkning fra den 
dato, hvor der indgives ansøgning til 
Kommissionen om registrering på EU-
plan, dog kunne indrømme midlertidig 
beskyttelse på nationalt plan, uden at det 
berører handelen i det indre marked eller 
den internationale handel. Den beskyttelse, 
der ved registrering gives i henhold til 
denne forordning, bør ligeledes være mulig 
for geografiske betegnelser i tredjelande, 
der opfylder tilsvarende kriterier, og som er 
beskyttet i oprindelseslandet. 
Kommissionen bør gennemføre de 
tilsvarende procedurer for geografiske 
betegnelser med oprindelse i tredjelande.

indsigelsesprocedurer, bør gennemføres af 
medlemsstaterne og Kommissionen. 
Medlemsstaterne og Kommissionen bør 
være ansvarlige for hver procedures 
forskellige faser. Medlemsstaterne bør 
have ansvaret for den første fase i 
proceduren, som består i at modtage 
ansøgningen fra 
producentsammenslutningen, vurdere 
ansøgningen, herunder gennemføre en 
national indsigelsesprocedure, og på 
grundlag af resultatet af vurderingen 
fremsende EU-ansøgningen til 
Kommissionen. Kommissionen bør være 
ansvarlig for at foretage en gennemgang af 
ansøgningen i procedurens anden fase, 
herunder gennemføre en international 
indsigelsesprocedure, og at træffe afgørelse 
om, hvorvidt den geografiske betegnelse 
kan indrømmes beskyttelse. Geografiske 
betegnelser bør kun registreres på EU-plan. 
Medlemsstaterne bør med virkning fra den 
dato, hvor der indgives ansøgning til 
Kommissionen om registrering på EU-
plan, dog kunne indrømme midlertidig 
beskyttelse på nationalt plan, uden at det 
berører handelen i det indre marked eller 
den internationale handel. Den beskyttelse, 
der ved registrering gives i henhold til 
denne forordning, bør ligeledes være mulig 
for geografiske betegnelser i tredjelande, 
der opfylder tilsvarende kriterier, og som er 
beskyttet i oprindelseslandet. 
Kommissionen bør gennemføre de 
tilsvarende procedurer for geografiske 
betegnelser med oprindelse i tredjelande.

Ændringsforslag 5

Forslag til forordning
Betragtning 13

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(13) For at sikre en sammenhængende 
beslutningstagning for så vidt angår 
ansøgninger om beskyttelse og retlige 
indsigelser mod dem, som indgives inden 

(13) For at sikre en sammenhængende 
og effektiv beslutningstagning for så vidt 
angår ansøgninger om beskyttelse og 
retlige indsigelser mod dem, som indgives 
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for rammerne af den nationale procedure, 
bør Kommissionen underrettes rettidigt og 
regelmæssigt, når der indledes procedurer 
ved nationale domstole eller andre organer 
vedrørende en ansøgning om registrering, 
som medlemsstaten har fremsendt til 
Kommissionen, og om de endelige 
resultater heraf. Af samme grund bør en 
medlemsstat, hvis den mener, at en 
national afgørelse, på hvilken ansøgningen 
om beskyttelse er baseret, sandsynligvis vil 
blive erklæret ugyldig som følge af en 
national retssag, underrette Kommissionen 
om denne vurdering. Hvis medlemsstaten 
anmoder om suspension af behandlingen af 
en ansøgning på EU-plan, bør 
Kommissionen fritages for forpligtelsen til 
at overholde den deri fastsatte frist for 
gennemgang. For at beskytte ansøgeren 
mod besværlige søgsmål og bevare 
ansøgerens ret til at sikre beskyttelsen af en 
betegnelse inden for en rimelig frist, bør 
fritagelsen begrænses til tilfælde, hvor 
ansøgningen om registrering er blevet 
erklæret ugyldig på nationalt plan ved en 
umiddelbart anvendelig, men ikke endelig 
retsafgørelse, eller hvor medlemsstaten 
finder, at søgsmålet til prøvelse af 
ansøgningens gyldighed er baseret på 
gyldige grunde.

inden for rammerne af den nationale 
procedure, bør Kommissionen underrettes 
hurtigt og regelmæssigt, når der indledes 
procedurer ved nationale domstole eller 
andre kompetente organer vedrørende en 
ansøgning om registrering, som 
medlemsstaten har fremsendt til 
Kommissionen, og om de endelige 
resultater heraf. Af samme grund bør en 
medlemsstat, hvis den mener, at en 
national afgørelse, på hvilken ansøgningen 
om beskyttelse er baseret, sandsynligvis vil 
blive erklæret ugyldig som følge af en 
national retssag, underrette Kommissionen 
om denne vurdering. Hvis medlemsstaten 
anmoder om suspension af behandlingen af 
en ansøgning på EU-plan, bør 
Kommissionen fritages for forpligtelsen til 
at overholde den deri fastsatte frist for 
gennemgang. For at beskytte ansøgeren 
mod besværlige søgsmål og bevare 
ansøgerens ret til at sikre beskyttelsen af en 
betegnelse inden for en rimelig frist, bør 
fritagelsen begrænses til tilfælde, hvor 
ansøgningen om registrering er blevet 
erklæret ugyldig på nationalt plan ved en 
umiddelbart anvendelig, men ikke endelig 
retsafgørelse, eller hvor medlemsstaten 
finder, at søgsmålet til prøvelse af 
ansøgningens gyldighed er baseret på 
gyldige grunde.

Ændringsforslag 6

Forslag til forordning
Betragtning 14 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14a) Hvad angår proceduren for 
ændring af en varespecifikation, bør en 
midlertidig ændring betragtes som en 
standardændring, når den vedrører en 
midlertidig ændring som følge af, at de 
offentlige myndigheder har indført 
obligatoriske sundheds- eller 
plantesundhedsforanstaltninger, eller en 
midlertidig ændring, der er nødvendig på 
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grund af en naturkatastrofe eller 
ugunstige vejrforhold, der anerkendes af 
de kompetente myndigheder, eller en 
menneskeskabt katastrofe såsom krig.

Ændringsforslag 7

Forslag til forordning
Betragtning 15

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15) For at sikre gennemsigtighed og 
ensartethed i medlemsstaterne er det 
nødvendigt at oprette og opretholde et 
elektronisk EU-register over geografiske 
betegnelser, der registreres som beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser. Registret skal 
stille oplysninger til rådighed for 
forbrugerne og de handelsdrivende. 
Registret bør være en elektronisk database, 
der lagres i et informationssystem, og bør 
være tilgængeligt for offentligheden.

(15) For at sikre gennemsigtighed og 
ensartethed i medlemsstaterne er det 
nødvendigt at oprette og opretholde et 
elektronisk EU-register over geografiske 
betegnelser, der registreres som beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser. Registret skal 
stille oplysninger til rådighed for 
forbrugerne og de handelsdrivende. 
Registret bør være en elektronisk database, 
der lagres i et sikkert informationssystem, 
og bør være tilgængeligt for 
offentligheden. Det bør ajourføres og 
vedligeholdes af Den Europæiske Unions 
Kontor for Intellektuel Ejendomsret 
(EUIPO). Dette register skal give nem 
adgang til varespecifikationerne bag de 
enkelte geografiske betegnelser og 
kvalitetsordninger, uanset om de er fra 
Unionen eller fra tredjelande, herunder 
ordninger, der anerkendes gennem 
handelsaftaler eller gennem mekanismen 
i Genèveaftalen.

Ændringsforslag 8

Forslag til forordning
Betragtning 25

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(25) Forholdet mellem 
internetdomænenavne og beskyttelsen af 
geografiske betegnelser bør præciseres, 

(25) Forholdet mellem 
internetdomænenavne og beskyttelsen af 
geografiske betegnelser bør præciseres, 
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hvad angår anvendelsesområdet for de 
afhjælpende foranstaltninger, 
anerkendelsen af geografiske betegnelser i 
forbindelse med tvistbilæggelse og redeligt 
brug af domænenavne. Personer med en 
legitim interesse i henseende til en 
geografisk betegnelse, for hvilken der er 
ansøgt om registrering før registreringen af 
domænenavnet, bør i tilfælde af kollidering 
have beføjelse til at anmode om 
tilbagekaldelse eller overdragelse af 
domænenavnet.

hvad angår anvendelsesområdet for de 
afhjælpende foranstaltninger, 
anerkendelsen af geografiske betegnelser i 
forbindelse med tvistbilæggelse og redeligt 
brug af domænenavne. Personer eller en 
gruppe af producenter med en legitim 
interesse i en geografisk betegnelse, for 
hvilken der er ansøgt om registrering før 
registreringen af domænenavnet, eller en 
gruppe af producenter, der har en legitim 
interesse heri, bør i tilfælde af kollidering 
have beføjelse til at anmode om 
tilbagekaldelse eller overdragelse af 
domænenavnet. I tilfælde af konflikter på 
grund af domænenavne med et 
tredjelands landekode eller med EU-
landekoder vedrørende geografiske 
betegnelser med oprindelse i tredjelande 
bør tvistbilæggelsen gennemføres af 
EUIPO i samarbejde med de eksisterende 
internationale tvistbilæggelsessystemer 
såsom dem, der forvaltes af WIPO og 
ICANN.

Ændringsforslag 9

Forslag til forordning
Betragtning 26

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(26) Forholdet mellem varemærker og 
geografiske betegnelser bør præciseres 
med hensyn til kriterierne for afvisning af 
varemærkeansøgninger, ugyldiggørelse af 
varemærker og sameksistens mellem 
varemærker og geografiske betegnelser.

(26) Forholdet mellem varemærker og 
geografiske betegnelser bør præciseres og 
gøres mere gennemsigtigt med hensyn til 
kriterierne for afvisning af 
varemærkeansøgninger, ugyldiggørelse af 
varemærker og sameksistens mellem 
varemærker og geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 10

Forslag til forordning
Betragtning 31
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(31) Merværdien af de geografiske 
betegnelser beror på forbrugernes tillid. 
Hvor systemet med geografiske 
betegnelser afhænger i høj grad af 
producenternes egenkontrol, fornødne 
omhu og individuelle ansvar, er det 
medlemsstaternes kompetente 
myndigheders opgave at træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at forhindre 
eller stoppe brugen af produktbetegnelser, 
som er i strid med reglerne for geografiske 
betegnelser. Det er Kommissionens opgave 
at gribe ind i tilfælde af en systemisk 
manglende overholdelse af EU-retten. 
Geografiske betegnelser bør være omfattet 
af systemet for offentlig kontrol i 
overensstemmelse med principperne i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2017/62530, som bør omfatte et 
kontrolsystem i alle produktions-, 
forarbejdnings- og distributionsled. Hver 
erhvervsdrivende bør være underlagt et 
kontrolsystem, hvormed overholdelsen af 
varespecifikationen kan verificeres. 
Eftersom vin er underlagt særlige 
kontroller, som er fastlagt i den 
sektorspecifikke lovgivning, bør denne 
forordning kun indeholde bestemmelser 
om kontrol af spiritus og 
landbrugsprodukter.

(31) Merværdien af de geografiske 
betegnelser beror på forbrugernes tillid. 
Hvor systemet med geografiske 
betegnelser afhænger i høj grad af 
producenternes egenkontrol, fornødne 
omhu og individuelle ansvar, er det 
medlemsstaternes kompetente 
myndigheders opgave at træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at forhindre 
eller stoppe brugen af produktbetegnelser, 
som er i strid med reglerne for geografiske 
betegnelser. Det er Kommissionens opgave 
at gribe ind i tilfælde af en systemisk 
manglende overholdelse af EU-retten. 
Geografiske betegnelser bør være omfattet 
af systemet for offentlig kontrol i 
overensstemmelse med principperne i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2017/62530, som bør omfatte et 
kontrolsystem i alle produktions-, 
forarbejdnings- og distributionsled. Hver 
erhvervsdrivende bør være underlagt et 
kontrolsystem, hvormed overholdelsen af 
varespecifikationen kan verificeres. 
Eftersom vin er underlagt særlige 
kontroller, som er fastlagt i den 
sektorspecifikke lovgivning, bør denne 
forordning kun indeholde bestemmelser 
om kontrol af spiritus og 
landbrugsprodukter. Enhver EU-forbruger 
bør ligeledes kunne få adgang til 
varespecifikationerne for alle anerkendte 
geografiske betegnelser og 
kvalitetsordninger i Unionen, herunder 
dem, der anerkendes gennem en 
handelsaftale eller gennem det 
multilaterale anerkendelsessystem ved 
Genèveaftalen.

__________________ __________________
30 EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1. 30 EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1.

Ændringsforslag 11
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Forslag til forordning
Betragtning 32

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(32) For at sikre at de kompetente 
myndigheder, der udpeges til at foretage 
kontrollen af, at kravene i 
varespecifikationen overholdes, er 
upartiske og effektive, bør disse 
myndigheder opfylde en række 
operationelle kriterier. Der bør fastsættes 
bestemmelser om, at visse beføjelser til at 
udføre specifikke kontrolopgaver kan 
uddelegeres til 
produktcertificeringsorganer for derved at 
lette kontrolmyndighedernes opgave og 
gøre systemet mere effektivt.

(32) For at sikre at de kompetente 
myndigheder, der udpeges til at foretage 
kontrollen af, at kravene i 
varespecifikationen overholdes, er 
upartiske og effektive, bør disse 
myndigheder opfylde en række 
operationelle kriterier. Når 
medlemsstaterne udpeger de 
myndigheder, der er ansvarlige for at 
træffe passende administrative og retlige 
foranstaltninger for at forhindre eller 
standse ulovlig anvendelse af beskyttede 
oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser, bør de sikre, at 
disse myndigheder giver tilstrækkelige 
garantier for gennemsigtighed, 
objektivitet og upartiskhed, og at de råder 
over det kvalificerede personale og de 
ressourcer, der er nødvendige for, at de 
kan udføre deres opgaver. Der bør 
fastsættes bestemmelser om, at visse 
beføjelser til at udføre specifikke 
kontrolopgaver kan uddelegeres til 
produktcertificeringsorganer for derved at 
lette kontrolmyndighedernes opgave og 
gøre systemet mere effektivt.

Ændringsforslag 12

Forslag til forordning
Betragtning 35

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(35) Håndhævelse af geografiske 
betegnelser på markedet er vigtig for at 
forhindre svigagtig og vildledende praksis 
og dermed sikre, at producenterne belønnes 
korrekt for merværdien af deres produkter 
med en geografisk betegnelse, og at 
ulovlige brugere af disse geografiske 
betegnelser forhindres i at sælge deres 
produkter. Der bør foretages kontrol på 

(35) Håndhævelse af geografiske 
betegnelser på markedet er vigtig for at 
forhindre svigagtig og vildledende praksis 
og effektiv bekæmpelse af forfalskninger 
og dermed sikre, at producenterne belønnes 
korrekt for merværdien af deres produkter 
med en geografisk betegnelse, og at 
ulovlige brugere af disse geografiske 
betegnelser forhindres i at sælge deres 
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grundlag af risikovurderinger eller 
meddelelser fra erhvervsdrivende, og der 
bør træffes passende administrative og 
retlige foranstaltninger for at forhindre 
eller standse anvendelsen af navne på 
produkter eller tjenesteydelser, der 
indebærer en krænkelse af de beskyttede 
geografiske betegnelser.

produkter. Der bør foretages kontrol på 
grundlag af risikovurderinger eller 
meddelelser fra erhvervsdrivende, og der 
bør træffes passende, effektive og 
forholdsmæssige administrative og retlige 
foranstaltninger for at forhindre eller 
standse anvendelsen af navne på produkter 
eller tjenesteydelser, der indebærer en 
krænkelse af de beskyttede geografiske 
betegnelser.

Ændringsforslag 13

Forslag til forordning
Betragtning 39

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(39) Procedurerne for registrering, 
ændring og annullering af geografiske 
betegnelser, herunder gennemgangen og 
indsigelsesproceduren, bør gennemføres på 
den mest effektive måde. Dette kan opnås 
ved hjælp af bistand fra Den Europæiske 
Unions Kontor for Intellektuel 
Ejendomsret (EUIPO) ved gennemgangen 
af ansøgninger. Selv om en delvis 
outsourcing til EUIPO er blevet overvejet, 
vil Kommissionen fortsat være ansvarlig 
for registrering, ændring og annullering på 
grund af den tætte forbindelse til den fælles 
landbrugspolitik og den ekspertise, der er 
nødvendig for at sikre, at de særlige 
forhold, der gør sig gældende for vin, 
spiritus og landbrugsprodukter, vurderes på 
passende vis.

(39) Procedurerne for registrering, 
ændring og annullering af geografiske 
betegnelser, herunder behandlingen og 
indsigelsesproceduren, bør gennemføres på 
den mest effektive og gennemsigtige 
måde. Dette kan opnås ved hjælp af bistand 
fra Den Europæiske Unions Kontor for 
Intellektuel Ejendomsret (EUIPO) ved 
gennemgangen af ansøgninger. 
Kommissionen bør dog fortsat være 
ansvarlig for registrering, ændring og 
annullering på grund af den tætte 
forbindelse til den fælles landbrugspolitik 
og den ekspertise, der er nødvendig for at 
sikre, at de særlige forhold, der gør sig 
gældende for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter, vurderes på passende 
vis. Inddragelsen af EUIPO bør ikke føre 
til forsinkelser eller unødvendige 
administrative byrder.

Ændringsforslag 14

Forslag til forordning
Betragtning 39 a (ny)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(39a) EUIPO’s rolle bør præciseres. 
EUIPO bør navnlig have til opgave at 
bistå Kommissionen med at behandle 
ansøgningen og om nødvendigt forberede 
ansøgerens bemærkninger til 
Kommissionen. EUIPO bør støtte 
Kommissionen i indsigelsesproceduren. 
Det bør bistå Kommissionen med at 
udføre opgaver forbindelse med 
ændringer af en varespecifikation.

Ændringsforslag 15

Forslag til forordning
Betragtning 56

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(56) For at supplere og ændre visse 
ikkevæsentlige bestemmelser i denne 
forordning bør beføjelsen til at vedtage 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
290 i TEUF delegeres til Kommissionen 
for så vidt angår fastlæggelse af 
bæredygtighedsnormer og fastlæggelse af 
kriterier for anerkendelse af eksisterende 
bæredygtighedsnormer; præcisering eller 
tilføjelse af oplysninger, der skal gives som 
en del af de ledsagende oplysninger; 
overdragelse til EUIPO af opgaverne 
vedrørende gennemgang med henblik på 
indsigelse og indsigelsesproceduren, 
driften af registret, offentliggørelse af 
standardændringer af en 
varespecifikation, høring i forbindelse 
med annulleringsproceduren, oprettelse 
og forvaltning af et varslingssystem, der 
informerer ansøgerne om, hvorvidt deres 
geografiske betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn, gennemgang af 
tredjelandes geografiske betegnelser, 
bortset fra geografiske betegnelser i 
henhold til Genèveaftalen om 
Lissabonaftalen om 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 

(56) For at supplere og ændre visse 
ikkevæsentlige bestemmelser i denne 
forordning bør beføjelsen til at vedtage 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
290 i TEUF delegeres til Kommissionen 
for så vidt angår fastlæggelse af 
bæredygtighedsnormer og fastlæggelse af 
kriterier for anerkendelse af eksisterende 
bæredygtighedsnormer; præcisering eller 
tilføjelse af oplysninger, der skal gives som 
en del af de ledsagende oplysninger; 
fastlæggelse af passende kriterier for 
overvågning af EUIPO's performance ved 
udførelsen af de opgaver, det har fået 
pålagt at udføre; fastsættelse af 
supplerende regler for anvendelsen af 
geografiske betegnelser med henblik på 
angivelse af ingredienser i forarbejdede 
produkter; fastsættelse af supplerende 
regler til bestemmelse af, hvorvidt udtryk 
har status artsbetegnelser; vedtagelse af 
restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
foderstoffets oprindelse i forbindelse med 
en oprindelsesbetegnelse; vedtagelse af 
restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
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betegnelser34, der foreslås til beskyttelse i 
henhold til internationale forhandlinger 
eller internationale aftaler; fastlæggelse af 
passende kriterier for overvågning af 
EUIPO's performance ved udførelsen af de 
opgaver, det har fået pålagt at udføre; 
fastsættelse af supplerende regler for 
anvendelsen af geografiske betegnelser 
med henblik på angivelse af ingredienser i 
forarbejdede produkter; fastsættelse af 
supplerende regler til bestemmelse af, 
hvorvidt udtryk har status artsbetegnelser; 
vedtagelse af restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
foderstoffets oprindelse i forbindelse med 
en oprindelsesbetegnelse; vedtagelse af 
restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
slagtning af levende dyr eller råvarernes 
oprindelse; fastlæggelse af regler for 
anvendelsen af en plantesortsbetegnelse 
eller en dyreracebetegnelse; fastsættelse af 
regler, som begrænser oplysningerne i 
varespecifikationen for geografiske 
betegnelser og garanterede traditionelle 
specialiteter; nærmere præcisering af 
kriterierne for at være berettiget til 
registrering for garanterede traditionelle 
specialiteter; fastsættelse af supplerende 
regler med henblik på at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse for 
produktcertificeringsorganer; fastsættelse 
af supplerende regler med henblik på en 
nærmere præcisering af beskyttelsen af 
garanterede traditionelle specialiteter; 
fastsættelse af supplerende regler for 
garanterede traditionelle specialiteter med 
henblik på bestemmelse af, hvorvidt udtryk 
har status som artsbetegnelse, betingelser 
for anvendelse af plantesortsbetegnelser og 
dyreracebetegnelser og vedrørende 
intellektuelle ejendomsrettigheder; 
fastlæggelse af supplerende regler for 
fælles ansøgninger, der vedrører mere end 
ét nationalt område, og supplering af 
reglerne for ansøgningsproceduren for 
garanterede traditionelle specialiteter; 
supplering af reglerne for 

slagtning af levende dyr eller råvarernes 
oprindelse; fastlæggelse af regler for 
anvendelsen af en plantesortsbetegnelse 
eller en dyreracebetegnelse; fastsættelse af 
regler, som begrænser oplysningerne i 
varespecifikationen for geografiske 
betegnelser og garanterede traditionelle 
specialiteter; nærmere præcisering af 
kriterierne for at være berettiget til 
registrering for garanterede traditionelle 
specialiteter; fastsættelse af supplerende 
regler med henblik på at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse for 
produktcertificeringsorganer; fastsættelse 
af supplerende regler med henblik på en 
nærmere præcisering af beskyttelsen af 
garanterede traditionelle specialiteter; 
fastsættelse af supplerende regler for 
garanterede traditionelle specialiteter med 
henblik på bestemmelse af, hvorvidt udtryk 
har status som artsbetegnelse, betingelser 
for anvendelse af plantesortsbetegnelser og 
dyreracebetegnelser og vedrørende 
intellektuelle ejendomsrettigheder; 
fastlæggelse af supplerende regler for 
fælles ansøgninger, der vedrører mere end 
ét nationalt område, og supplering af 
reglerne for ansøgningsproceduren for 
garanterede traditionelle specialiteter; 
supplering af reglerne for 
indsigelsesproceduren for garanterede 
traditionelle specialiteter med henblik på at 
fastsætte detaljerede procedurer og frister; 
om supplerende regler angående 
proceduren for ansøgning om ændring for 
garanterede traditionelle specialiteter; om 
supplerende regler angående 
annulleringsprocessen for garanterede 
traditionelle specialiteter; fastsættelse af 
nærmere bestemmelser for kriterierne for 
fakultative kvalitetsudtryk; forbeholdelse 
af et supplerende fakultativt kvalitetsudtryk 
og fastsættelse af betingelserne for dets 
anvendelse; fastsættelse af undtagelser fra 
anvendelsen af udtrykket "bjergprodukt", 
og fastsættelse af produktionsmetoder og 
andre kriterier, der er relevante for 
anvendelsen af det fakultative 
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indsigelsesproceduren for garanterede 
traditionelle specialiteter med henblik på at 
fastsætte detaljerede procedurer og frister; 
om supplerende regler angående 
proceduren for ansøgning om ændring for 
garanterede traditionelle specialiteter; om 
supplerende regler angående 
annulleringsprocessen for garanterede 
traditionelle specialiteter; fastsættelse af 
nærmere bestemmelser for kriterierne for 
fakultative kvalitetsudtryk; forbeholdelse 
af et supplerende fakultativt kvalitetsudtryk 
og fastsættelse af betingelserne for dets 
anvendelse; fastsættelse af undtagelser fra 
anvendelsen af udtrykket "bjergprodukt", 
og fastsættelse af produktionsmetoder og 
andre kriterier, der er relevante for 
anvendelsen af det fakultative 
kvalitetsudtryk, navnlig fastsættelse af 
betingelserne for, hvornår råvarer eller 
foderstoffer må komme fra områder uden 
for bjergområderne; Det er navnlig vigtigt, 
at Kommissionen gennemfører relevante 
høringer under sit forberedende arbejde, 
herunder på ekspertniveau, og at disse 
høringer gennemføres i overensstemmelse 
med principperne i den interinstitutionelle 
aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning35. For at sikre lige deltagelse i 
forberedelsen af delegerede retsakter 
modtager Europa-Parlamentet og Rådet 
navnlig alle dokumenter på samme tid som 
medlemsstaternes eksperter, og deres 
eksperter har systematisk adgang til møder 
i de af Kommissionens ekspertgrupper, der 
beskæftiger sig med forberedelsen af 
delegerede retsakter.

kvalitetsudtryk, navnlig fastsættelse af 
betingelserne for, hvornår råvarer eller 
foderstoffer må komme fra områder uden 
for bjergområderne; Det er navnlig vigtigt, 
at Kommissionen gennemfører relevante 
høringer under sit forberedende arbejde, 
herunder på ekspertniveau, og at disse 
høringer gennemføres i overensstemmelse 
med principperne i den interinstitutionelle 
aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning. For at sikre lige deltagelse i 
forberedelsen af delegerede retsakter 
modtager Europa-Parlamentet og Rådet 
navnlig alle dokumenter på samme tid som 
medlemsstaternes eksperter, og deres 
eksperter har systematisk adgang til møder 
i de af Kommissionens ekspertgrupper, der 
beskæftiger sig med forberedelsen af 
delegerede retsakter.

__________________ __________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

35 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1. 35 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1.

Ændringsforslag 16
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Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) En effektiv registrering af 
geografiske betegnelser under hensyntagen 
til passende beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder og

d) en enkel, effektiv og brugervenlig 
registrering af geografiske betegnelser, 
herunder gennem et digitalt system og 
under hensyntagen til ensartet, passende 
og effektiv beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder i det indre marked, 
herunder i EU's digitale marked og

Ændringsforslag 17

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Effektiv håndhævelse og 
markedsføring i hele Unionen og inden for 
elektronisk handel, som sikrer det indre 
markeds integritet.

e) effektiv håndhævelse og 
markedsføring i hele Unionen, i 
domænenavnsystemet og inden for 
elektronisk handel, som sikrer det indre 
markeds integritet og fair konkurrence på 
det indre marked.

Ændringsforslag 18

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra e a /nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) en retfærdig fordeling på tværs af 
værdikæden af merværdi forbundet med 
geografiske betegnelser, der fører til 
investeringer i kvaliteten af sådanne 
produkter og deres omdømme

Ændringsforslag 19

Forslag til forordning
Artikel 17 – overskrift
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kommissionens gennemgang af 
ansøgninger og offentliggørelse med 
henblik på indsigelser

Kommissionens granskning af 
ansøgninger og offentliggørelse med 
henblik på indsigelser

Ændringsforslag 20

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen gennemgår enhver 
ansøgning om registrering, som den 
modtager i henhold til artikel 16, stk. 1. 
Denne gennemgang består af en kontrol 
af, at der ikke er åbenbare fejl, at de 
oplysninger, der er afgivet i 
overensstemmelse med artikel 15, er 
fuldstændige, og at det enhedsdokument, 
der henvises til i artikel 13, er præcist og 
af teknisk karakter. Kommissionen tager 
hensyn til resultatet af den nationale 
procedure, som den berørte medlemsstat 
har gennemført. Der vil navnlig blive 
fokuseret på det enhedsdokument, der er 
omhandlet i artikel 13.

1. Kommissionen gransker enhver 
ansøgning om registrering, som den 
modtager i henhold til artikel 16, stk. 1.

Ændringsforslag 21

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. EUIPO foretager en forudgående 
granskning af de ansøgninger, som 
Kommissionen modtager. Denne 
granskning består i en kontrol af, at:
a) der ikke er åbenbare fejl
b) de oplysninger, der er afgivet i 
henhold til artikel 15, er fuldstændige, og
c) det enhedsdokument, der er 
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omhandlet i artikel 13, er præcist og af 
teknisk karakter.
Denne granskning tager hensyn til 
resultatet af den nationale procedure, som 
den berørte medlemsstat har gennemført. 
Det afgiver udtalelse til Kommissionen.

(Punkt 1a (nyt) gengiver en del af teksten i punkt 1 i Kommissionens forslag.)

Ændringsforslag 22

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 1 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1b. Hvis Kommissionen på grundlag 
af den granskning, der er foretaget i 
henhold til stk. 1, finder, at ansøgningen 
er ufuldstændig eller ukorrekt, sender 
Kommissionen sine bemærkninger til 
medlemsstaten eller, hvis der er tale om 
ansøgninger fra tredjelande, til den 
relevante ansøger eller kompetente 
myndighed, der har indgivet EU-
ansøgningen, og anmoder om, at 
ansøgningen kompletteres eller rettes 
inden for en frist på 60 dage. Hvis 
medlemsstaten eller, hvis der er tale om 
ansøgninger fra tredjelande, den 
relevante ansøger eller den kompetente 
myndighed ikke færdiggør ansøgningen 
inden for den fastsatte frist, suspenderes 
ansøgningen, og Kommissionen 
underretter ansøgeren om, at 
ansøgningen afvises, hvis den ikke 
kompletteres eller rettes inden for de 
følgende 14 dage.

Ændringsforslag 23

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 2
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Gennemgangen bør ikke tage mere 
end seks måneder. Hvis perioden med 
gennemgang overstiger eller forventes at 
vare mere end seks måneder, underretter 
Kommissionen skriftligt ansøgeren om 
årsagerne til forsinkelsen.

udgår

(Afsnit 2 flyttes til efter afsnit 3 og ændres).

Ændringsforslag 24

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen kan anmode 
ansøgeren om supplerende oplysninger.

3. Kommissionen kan anmode den 
kompetente myndighed eller ansøgeren om 
supplerende oplysninger.

Ændringsforslag 25

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Granskningen må ikke tage mere 
end seks måneder. I behørigt begrundede 
tilfælde kan kontrolperioden forlænges 
med højst tre måneder. Hvis perioden for 
granskning overstiger eller forventes at 
vare mere end seks måneder, underretter 
Kommissionen skriftligt ansøgeren om 
årsagerne til forsinkelsen.

(Punkt 3a (nyt) gengiver en del af teksten i punkt 2).

Ændringsforslag 26
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Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Hvis Kommissionen på grundlag af 
den gennemgang, der er foretaget i 
henhold til stk. 1, finder, at betingelserne i 
denne forordning og i forordning (EU) nr. 
1308/2013 og (EU) 2019/787, alt efter 
hvad der er relevant, er opfyldt, 
offentliggør den enhedsdokumentet og 
henvisningen til offentliggørelsen af 
varespecifikationen i Den Europæiske 
Unions Tidende.

4. Kommissionen afslutter 
granskningen på grundlag af den 
udtalelse, der er omhandlet i stk. 1a, og 
hvis den finder, at betingelserne i denne 
forordning og i forordning (EU) nr. 
1308/2013 og (EU) 2019/787, alt efter 
hvad der er relevant, er opfyldt, 
offentliggør den enhedsdokumentet og 
henvisningen til offentliggørelsen af 
varespecifikationen i Den Europæiske 
Unions Tidende.

Ændringsforslag 27

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler angående overdragelse af 
de opgaver, der er fastsat i denne artikel, 
til EUIPO.

udgår

Ændringsforslag 28

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne holder 
Kommissionen underrettet om alle 
nationale administrative eller retslige 
procedurer, som kan påvirke registreringen 
af en geografisk betegnelse.

1. Medlemsstaterne underretter straks 
Kommissionen om alle nationale 
administrative eller retslige procedurer, 
som kan påvirke registreringen af en 
geografisk betegnelse.
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Ændringsforslag 29

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 2 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen fritages for 
forpligtelsen til at overholde fristen for at 
foretage den i artikel 17, stk. 2, 
omhandlede gennemgang og underrette 
ansøgeren om årsagerne til forsinkelsen, 
hvis den modtager en meddelelse fra en 
medlemsstat vedrørende en ansøgning om 
registrering i henhold til artikel 9, stk. 6, 
som:

2. Kommissionen fritages for 
forpligtelsen til at overholde fristen for 
gennemførelse af den granskning, der er 
omhandlet i artikel 17, stk. 2, og 
underretter ansøgeren om årsagerne til 
forsinkelsen, idet medlemsstaten:

Ændringsforslag 30

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 2 – litra b 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

anmoder Kommissionen om at suspendere 
gennemgangen, fordi der er indledt en 
national administrativ eller retslig 
procedure til prøvelse af ansøgningens 
gyldighed, og medlemsstaten mener, at 
sagen er baseret på gyldige grunde.

anmoder Kommissionen om at suspendere 
granskningen, fordi der er indledt en 
national administrativ eller retslig 
procedure til prøvelse af ansøgningens 
gyldighed, og medlemsstaten mener, at 
sagen er baseret på gyldige grunde.

Ændringsforslag 31

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Undtagelsen har virkning, indtil 
Kommissionen underrettes af 
medlemsstaten om, at den oprindelige 
ansøgning er blevet genoprettet, eller at 
medlemsstaten trækker sin anmodning om 
suspension tilbage.

3. Undtagelsen i stk. 2 har virkning, 
indtil Kommissionen underrettes af den 
kompetente myndighed i medlemsstaten 
om, at den oprindelige ansøgning er blevet 
genoprettet, eller at medlemsstaten trækker 
sin anmodning om suspension tilbage.
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Ændringsforslag 32

Forslag til forordning
Artikel 18 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Hvis ansøgningen er blevet erklæret 
ugyldig ved en endelig afgørelse truffet af 
en national domstol, skal medlemsstaten 
om nødvendigt overveje passende 
foranstaltninger såsom tilbagetrækning 
eller ændring af EU-ansøgningen om 
registrering.

4. Hvis ansøgningen er blevet erklæret 
ugyldig ved en endelig afgørelse truffet af 
en national domstol, skal den kompetente 
myndighed i medlemsstaten om 
nødvendigt overveje passende 
foranstaltninger såsom tilbagetrækning 
eller ændring af EU-ansøgningen om 
registrering.

Ændringsforslag 33

Forslag til forordning
Artikel 19 – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

EU-indsigelsesprocedure Indsigelsesprocedure på EU-niveau

Ændringsforslag 34

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Inden for en frist på tre måneder fra 
datoen for offentliggørelse Den 
Europæiske Unions Tidende af 
enhedsdokumentet og henvisningen til 
varespecifikationen i henhold til artikel 17, 
stk. 4, kan myndighederne i en 
medlemsstat eller i et tredjeland, eller 
enhver fysisk eller juridisk person med en 
legitim interesse, som er etableret eller har 
bopæl i et tredjeland, indgive en indsigelse 
eller en meddelelse om bemærkninger til 
Kommissionen.

1. Inden for en frist på tre måneder fra 
datoen for offentliggørelse Den 
Europæiske Unions Tidende af 
enhedsdokumentet og henvisningen til 
varespecifikationen i henhold til artikel 17, 
stk. 4, kan myndighederne i en 
medlemsstat eller i et tredjeland, eller 
enhver fysisk eller juridisk person med en 
legitim interesse, som er etableret eller har 
bopæl i et tredjeland, indgive en indsigelse 
til Kommissionen.
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Ændringsforslag 35

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Enhver fysisk eller juridisk person 
med en legitim interesse, der er etableret 
eller har bopæl i en anden medlemsstat, 
end den, hvorfra EU-ansøgningen om 
registrering er indgivet, kan indgive en 
indsigelse til den medlemsstat, hvor 
vedkommende er etableret eller har bopæl, 
inden for en frist, der gør det muligt at gøre 
indsigelse eller indgive en meddelelse om 
bemærkninger i henhold til stk. 1.

2. Enhver fysisk eller juridisk person 
med en legitim interesse, der er etableret 
eller har bopæl i en anden medlemsstat, 
end den, hvorfra EU-ansøgningen om 
registrering er indgivet, kan indgive en 
indsigelse til den medlemsstat, hvor 
vedkommende er etableret eller har bopæl, 
inden for en frist, der gør det muligt at gøre 
indsigelse i henhold til stk. 1.

Ændringsforslag 36

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Kommissionen efterprøver, om 
indsigelsen kan antages til behandling. 
Hvis Kommissionen finder, at indsigelsen 
kan antages, opfordrer den senest fem 
måneder efter datoen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende den 
myndighed eller den person, der har 
indgivet indsigelsen, og den myndighed 
eller den producentsammenslutning, der 
har indgivet ansøgningen, til at indlede 
passende konsultationer i et rimeligt 
tidsrum, dog højst tre måneder. 
Kommission kan når som helst i løbet af 
denne periode efter anmodning fra 
myndigheden eller den ansøgende 
producentsammenslutning forlænge fristen 
for konsultationerne med op til tre 
måneder.

4. Kommissionen efterprøver med 
støtte fra EUIPO, om indsigelsen kan 
antages til behandling. Hvis Kommissionen 
finder, at indsigelsen kan antages, 
opfordrer den senest fem måneder efter 
datoen for offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende og inden 30 
dage efter modtagelsen af denne 
indsigelse, skriftligt den myndighed eller 
den person, der har indgivet indsigelsen, og 
den myndighed eller den 
producentsammenslutning, der har indgivet 
ansøgningen, til at indlede passende 
konsultationer i et rimeligt tidsrum, dog 
højst tre måneder. Kommission kan når 
som helst i løbet af denne periode efter 
anmodning fra myndigheden eller den 
ansøgende producentsammenslutning 
forlænge fristen for konsultationerne med 
op til tre måneder. Mægling i forbindelse 
med konsultationer mellem ansøgerne og 
EU-modparten tilbydes i henhold til 
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artikel 170 i forordning (EU) 2017/1001.

Ændringsforslag 37

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Den myndighed eller den person, 
som har indgivet indsigelsen, og den 
myndighed eller den ansøgende 
producentsammenslutning, som har 
indgivet ansøgningen, indleder uden 
unødig forsinkelse konsultationer. De 
stiller relevante oplysninger til rådighed for 
hinanden, der gør det muligt at vurdere, 
hvorvidt ansøgningen om registrering 
overholder betingelserne i denne 
forordning, forordning (EU) nr.1308/2013 
eller (EU) 2019/787, alt efter hvad der er 
relevant.

5. Ansøgeren og den indsigende part 
indleder passende konsultationer uden 
unødig forsinkelse. De stiller relevante 
oplysninger til rådighed for hinanden, der 
gør det muligt at vurdere, hvorvidt 
ansøgningen om registrering overholder 
betingelserne i denne forordning, 
forordning (EU) nr.1308/2013 eller (EU) 
2019/787, alt efter hvad der er relevant.

Ændringsforslag 38

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Senest én måned efter afslutningen 
af de konsultationer, der er omhandlet i stk. 
4, giver den ansøgende 
producentsammenslutning, der er etableret 
i tredjelandet, eller myndighederne i den 
medlemsstat eller i det tredjeland, hvorfra 
EU-ansøgningen om registrering er 
indgivet, Kommissionen meddelelse om 
resultatet af konsultationerne, herunder alle 
de udvekslede oplysninger, om der er 
opnået enighed med en af eller alle de 
indsigende parter, og om eventuelle deraf 
følgende ændringer i ansøgningen om 
registrering. Den myndighed eller person, 
der har indgivet en indsigelse til 
Kommissionen, kan også meddele 

6. Senest én måned efter afslutningen 
af de konsultationer, der er omhandlet i stk. 
4, giver den ansøgende 
producentsammenslutning, der er etableret 
i tredjelandet, eller den kompetente 
myndighed i den medlemsstat eller i det 
tredjeland, hvorfra EU-ansøgningen om 
registrering er indgivet, Kommissionen 
meddelelse om resultatet af 
konsultationerne, herunder alle de 
udvekslede oplysninger, om der er opnået 
enighed med en af eller alle de indsigende 
parter, og om eventuelle deraf følgende 
ændringer i ansøgningen om registrering. 
Den myndighed eller person, der har 
indgivet en indsigelse til Kommissionen, 
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Kommissionen sin holdning ved 
afslutningen af konsultationerne.

kan også meddele Kommissionen sin 
holdning ved afslutningen af 
konsultationerne.

Ændringsforslag 39

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Hvis de data, der er offentliggjort i 
overensstemmelse med artikel 17, stk. 4, er 
blevet ændret efter afslutningen af de 
konsultationer, der er omhandlet i stk. 4, 
gentager Kommissionen sin gennemgang 
af ansøgningen om registrering som 
ændret. Hvis ansøgningen om registrering 
er blevet væsentlig ændret, og 
Kommissionen finder, at den ændrede 
ansøgning opfylder betingelserne for 
registrering, offentliggør den igen 
ansøgningen i overensstemmelse med 
nævnte stykke.

7. Hvis de data, der er offentliggjort i 
overensstemmelse med artikel 17, stk. 4, er 
blevet ændret efter afslutningen af de 
konsultationer, der er omhandlet i stk. 4, 
gentager Kommissionen sin granskning af 
ansøgningen om registrering som ændret. 
Hvis ansøgningen om registrering er blevet 
væsentlig ændret, og Kommissionen 
finder, at den ændrede ansøgning opfylder 
betingelserne for registrering, offentliggør 
den igen ansøgningen i overensstemmelse 
med nævnte stykke.

Ændringsforslag 40

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9. Når indsigelsesproceduren er 
afsluttet, færdiggør Kommissionen sin 
vurdering af EU-ansøgningen om 
registrering under hensyntagen til 
eventuelle anmodninger om 
overgangsperioder, resultatet af 
indsigelsesproceduren, eventuelle 
meddelelser om bemærkninger, der er 
modtaget, og alle andre forhold, der måtte 
opstå efter gennemgangen, og som kan 
indebære en ændring af enhedsdokumentet.

9. Når indsigelsesproceduren er 
afsluttet, færdiggør Kommissionen sin 
vurdering af EU-ansøgningen om 
registrering under hensyntagen til 
eventuelle anmodninger om 
overgangsperioder, resultatet af 
indsigelsesproceduren og alle andre 
forhold, der måtte opstå efter 
gennemgangen, og som kan indebære en 
ændring af enhedsdokumentet.

Ændringsforslag 41
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Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
supplerende regler til denne forordning 
vedrørende detaljerede procedurer og 
frister for indsigelsesproceduren, for 
officiel indgivelse af bemærkninger fra 
nationale myndigheder og personer med en 
legitim interesse, hvilket ikke vil udløse 
indsigelsesproceduren, og med regler om 
overdragelse af de opgaver, der er fastsat i 
denne artikel, til EUIPO.

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
supplerende regler til denne forordning 
vedrørende detaljerede procedurer og 
frister for indsigelsesproceduren, for 
officiel indgivelse af bemærkninger fra 
nationale myndigheder og personer med en 
legitim interesse, hvilket ikke vil udløse 
indsigelsesproceduren.

Ændringsforslag 42

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 10 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a. EUIPO støtter Kommissionen ved 
at:
a) yde teknisk bistand i forbindelse 
med indsigelsesprocedurer
b) efterprøve, om indsigelserne 
omhandlet i stk. 4 kan antages
c) bistå Kommissionen ved 
granskningen af ansøgningen og i de 
tilfælde, der er omhandlet i stk. 7 
(gentagelse af granskningen, i tilfælde af 
at de data, der er offentliggjort i 
enhedsdokumentet, er blevet ændret efter 
afslutningen af konsultationerne, og 
fornyet offentliggørelse af 
enhedsdokumentet, hvis ansøgningen om 
registrering er blevet ændret væsentligt og 
opfylder betingelserne for registrering og 
genoffentliggørelse af enhedsdokumentet)
d) forelægge Kommissionen en 
vurdering af EU-ansøgningen om 
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registrering.

Ændringsforslag 43

Forslag til forordning
Artikel 20

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 20 Artikel 20

Indsigelsesgrunde Antagelse til behandling og 
indsigelsesgrunde

1. En indsigelse, der er indgivet i 
overensstemmelse med artikel 19, kan kun 
antages til behandling, hvis den 
indsigende part godtgør:

1. En indsigelse indgivet i henhold til 
artikel 19 kan kun antages, hvis den 
indeholder en erklæring om, at 
ansøgningen kan være i strid med 
betingelserne i nærværende artikels stk. 2, 
og begrundes i en begrundet indsigelse. 
En indsigelse, der ikke indeholder en 
sådan begrundet indsigelse, er ugyldig og 
skal derfor afvises.
1a. En indsigelse skal være baseret på 
en eller flere af følgende 
indsigelsesgrunde:

a) at den foreslåede geografiske 
betegnelse er ikke i overensstemmelse med 
definitionen af den geografiske betegnelse 
eller kravene i denne forordning, 
forordning (EU) nr. 1308/2013 eller 
forordning (EU) 2019/787, alt efter 
omstændighederne

a) at den foreslåede geografiske 
betegnelse er ikke i overensstemmelse med 
definitionen af den geografiske betegnelse 
eller kravene i denne forordning, 
forordning (EU) nr. 1308/2013 eller 
forordning (EU) 2019/787, alt efter 
omstændighederne

b) at registrering af den foreslåede 
geografiske betegnelse vil blive forhindret 
på grund af en eller flere af de 
omstændigheder, der er omhandlet i artikel 
29, artikel 30, artikel 31 eller artikel 49, 
stk. 1

b) at registrering af den foreslåede 
geografiske betegnelse vil blive forhindret 
på grund af en eller flere af de 
omstændigheder, der er omhandlet i artikel 
29, artikel 30, artikel 31 eller artikel 49, 
stk. 1

c) at registreringen af den foreslåede 
geografiske betegnelse vil skade en 
eksisterende helt eller delvis enslydende 
betegnelse eller et varemærke eller 
produkter, som lovligt har været på 
markedet i mindst fem år inden den 
offentliggørelsesdato, der er fastsat i artikel 

c) at registreringen af den foreslåede 
geografiske betegnelse vil skade en 
eksisterende helt eller delvis enslydende 
betegnelse eller et varemærke eller 
produkter, som lovligt har været på 
markedet i mindst fem år inden den 
offentliggørelsesdato, der er fastsat i artikel 
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17, stk. 4. 17, stk. 4.

2. Kommissionen vurderer i relation 
til Unionens område, om en indsigelse kan 
antages til behandling. 

2. Kommissionen vurderer i relation 
til Unionens område, om en indsigelse kan 
antages til behandling.

Ændringsforslag 44

Forslag til forordning
Artikel 20 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 20a
Procedure for meddelelse om 

bemærkninger
1.  For at korrigere unøjagtigheder i 
en igangværende registreringsprocedure 
for en geografisk betegnelse kan en 
kompetent myndighed i en medlemsstat 
eller i et tredjeland eller en fysisk eller 
juridisk person, der har en legitim 
interesse, og som er etableret eller har 
bopæl i et tredjeland eller i en anden 
medlemsstat, indgive en meddelelse om 
bemærkninger til Kommissionen senest 
tre måneder efter datoen for 
offentliggørelsen af enhedsdokumentet og 
henvisningen til varespecifikationen i EU-
registret.
2. Den meddelelse om 
bemærkninger, som er omhandlet i stk. 1, 
må ikke baseres på de indsigelsesgrunde, 
der er omhandlet i artikel 20. Den 
kompetente myndighed eller den person, 
der indgiver en meddelelse om 
bemærkninger, anses ikke for at være part 
i proceduren.
3. Kommissionen videregiver 
meddelelsen om bemærkninger til 
ansøgeren og tager hensyn til 
bemærkningerne, når den træffer 
afgørelse om ansøgningen om 
registrering, medmindre den er uklar eller 
åbenbart ukorrekt.
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4.  For at lette forvaltningen af 
proceduren for meddelelse om 
bemærkninger kan Kommissionen 
vedtage gennemførelsesretsakter, der 
fastsætter regler for indgivelse af en 
sådan meddelelse om bemærkninger og 
præciserer deres format og 
onlineudformning. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

Ændringsforslag 45

Forslag til forordning
Artikel 21 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Ved anvendelsen af en betegnelse i 
henhold til stk. 1 og 3, skal 
oprindelseslandet være klart og tydeligt 
anført på mærkningen.

5. Ved anvendelsen af en betegnelse i 
henhold til stk. 1 og 3 skal 
oprindelseslandet være klart og tydeligt 
anført på mærkningen og, hvis det er 
relevant, i produktbeskrivelsen, når 
produktet markedsføres i en webbutik.

Ændringsforslag 46

Forslag til forordning
Artikel 21 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. For at overvinde midlertidige 
vanskeligheder med at opfylde det 
langsigtede mål at sikre, at alle producenter 
af et produkt, der er tildelt en geografisk 
betegnelse i det berørte område, overholder 
den dertil tilhørende varespecifikation, kan 
en medlemsstat indrømme en 
overgangsperiode med henblik på 
overholdelse på op til ti år, der har virkning 
fra den dato, på hvilken ansøgningen er 
indgivet til Kommissionen, forudsat de 
berørte erhvervsdrivende lovligt har 
markedsført de pågældende produkter 

6. For at overvinde midlertidige 
vanskeligheder med at opfylde det 
langsigtede mål at sikre, at alle producenter 
af et produkt, der er tildelt en geografisk 
betegnelse i det berørte område, overholder 
den dertil tilhørende varespecifikation, kan 
en medlemsstat indrømme en 
overgangsperiode med henblik på 
overholdelse på op til ti år, der har virkning 
fra den dato, på hvilken ansøgningen er 
registreret hos til Kommissionen, forudsat 
at de berørte erhvervsdrivende lovligt har 
markedsført de pågældende produkter 
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uafbrudt i mindst fem år forud for 
indgivelsen af ansøgningen til 
myndighederne i nævnte medlemsstat, og 
har henvist hertil i forbindelse med den 
nationale indsigelsesprocedure, der er 
omhandlet i artikel 9, stk. 4.

uafbrudt i mindst fem år forud for 
indgivelsen af ansøgningen til 
myndighederne i nævnte medlemsstat, og 
har henvist hertil i forbindelse med den 
nationale indsigelsesprocedure, der er 
omhandlet i artikel 9, stk. 4.

Ændringsforslag 47

Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. -1 (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

-1. Når indsigelsesproceduren er 
afsluttet, færdiggør Kommissionen sin 
vurdering af EU-ansøgningen om 
registrering under hensyntagen til 
eventuelle anmodninger om 
overgangsperioder, resultatet af 
indsigelsesproceduren og alle andre 
forhold, der måtte opstå efter 
gennemgangen, og som kan indebære en 
ændring af enhedsdokumentet.

Ændringsforslag 48

Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Hvis Kommissionen på grundlag af 
de oplysninger, der har til rådighed efter 
den gennemgang, der er foretaget i 
henhold til artikel 17, finder, at et eller 
flere af kravene deri ikke er opfyldt, 
vedtager den gennemførelsesretsakter om 
afvisning af ansøgningen om registrering. 
Disse gennemførelsesretsakter vedtages 
efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, 
stk. 2.

1. Hvis Kommissionen på grundlag af 
de oplysninger, der har til rådighed efter 
den granskning, der er foretaget i henhold 
til artikel 17, finder, at et eller flere af 
kravene deri ikke er opfyldt, vedtager den 
gennemførelsesretsakter om afvisning af 
ansøgningen om registrering. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

Ændringsforslag 49
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Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis Kommissionen ikke modtager 
nogen indsigelse, der kan antages til 
behandling, vedtager den, uden at anvende 
proceduren i artikel 53, stk. 2, 
gennemførelsesretsakter om registrering af 
den geografiske betegnelse. 
Kommissionen kan tage hensyn til de 
meddelelser om bemærkninger, der er 
modtaget i henhold til artikel 19, stk. 1.

2. Hvis ansøgningen opfylder de 
krav, der er fastsat i artikel 15, og 
Kommissionen ikke modtager nogen 
begrundet indsigelse, der kan antages til 
behandling, vedtager Kommissionen uden 
at anvende proceduren omhandlet i artikel 
53, stk. 2, gennemførelsesretsakter om 
registrering af betegnelsen. Kommissionen 
kan tage hensyn til de meddelelser om 
bemærkninger, der er modtaget i henhold 
til artikel 20a (ny).

Ændringsforslag 50

Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Hvis Kommissionen modtager en 
indsigelse, der kan tages til behandling, 
skal den, på grundlag af de konsultationer, 
der er omhandlet i artikel 19, stk. 4, og idet 
den tager hensyn til resultaterne heraf:

3. Hvis Kommissionen modtager en 
begrundet indsigelse, der kan tages til 
behandling, skal den, på grundlag af de 
konsultationer, der er omhandlet i artikel 
19, stk. 4, og idet den tager hensyn til 
resultaterne heraf:

Ændringsforslag 51

Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 3 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) hvis der ikke er opnået enighed, 
vedtage gennemførelsesretsakter, hvormed 
der træffes afgørelse om ansøgningen om 
registrering. Disse gennemførelsesretsakter 
vedtages efter undersøgelsesproceduren i 
artikel 53, stk. 2.

b) hvis der ikke er opnået enighed 
efter konsultationerne, vedtage 
gennemførelsesretsakter, hvormed der 
træffes afgørelse om ansøgningen om 
registrering. Disse gennemførelsesretsakter 
vedtages efter undersøgelsesproceduren i 
artikel 53, stk. 2.



RR\1278103DA.docx 173/240 PE736.493v02-00

DA

Ændringsforslag 52

Forslag til forordning
Artikel 22 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Forordninger om registrering og 
afgørelser om afvisning offentliggøres i 
Den Europæiske Unions Tidende, L-
udgaven.

5. Forordninger om registrering og 
afgørelser om afvisning offentliggøres i 
Den Europæiske Unions Tidende, L-
udgaven og i EU’s register over 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 53

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen vedtager 
gennemførelsesretsakter, uden at anvende 
proceduren i artikel 53, stk. 2, der 
indeholder bestemmelser om oprettelse og 
vedligeholdelse af et offentligt tilgængeligt 
elektronisk register over geografiske 
betegnelser, der beskyttes i medfør af 
denne forordning ("EU-registret over 
geografiske betegnelser"). Registret består 
af tre dele svarende til geografiske 
betegnelser for henholdsvis vin, spiritus og 
landbrugsprodukter.

1. Kommissionen vedtager 
gennemførelsesretsakter, uden at anvende 
proceduren i artikel 53, stk. 2, der 
indeholder bestemmelser om udvikling, 
bevarelse og vedligeholdelse af et 
offentligt tilgængeligt elektronisk EU-
register over geografiske betegnelser, der 
beskyttes i medfør af denne forordning, 
som skal gøres let tilgængelige for 
offentligheden og i et maskinlæsbart 
format. Registret består af tre dele 
svarende til geografiske betegnelser for 
henholdsvis vin, spiritus og 
landbrugsprodukter.

Ændringsforslag 54

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Det i stk. 1 omhandlede EU-
register ajourføres og vedligeholdes af 
EUIPO med henblik på ansøgninger om 
registrering, ændring og annullering af 
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geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 55

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen offentliggør og 
ajourfører regelmæssigt den liste over 
internationale aftaler, der er nævnt i stk. 3, 
og listen over geografiske betegnelser, der 
er beskyttet i henhold til disse aftaler.

5. EUIPO offentliggør og ajourfører i 
tilfælde af ændringer den liste over 
internationale aftaler, der er nævnt i stk. 3, 
og listen over geografiske betegnelser, der 
er beskyttet i henhold til disse aftaler.

Ændringsforslag 56

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Kommissionen opbevarer 
dokumentation vedrørende registreringen 
af en geografisk betegnelse i digital form 
eller på papirform i gyldighedsperioden for 
den geografiske betegnelse, og i tilfælde af 
annullering i ti år derefter.

6. EUIPO opbevarer dokumentation 
vedrørende registreringen af en geografisk 
betegnelse i digital form eller papirform i 
gyldighedsperioden for den geografiske 
betegnelse, herunder i tilfælde af 
annullering eller afvisning i ti år derefter.

Ændringsforslag 57

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler om overdragelse af 
driften af EU-registret over geografiske 
betegnelser til EUIPO.

udgår
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Ændringsforslag 58

Forslag til forordning
Artikel 24 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Enhver person skal kunne 
downloade et officielt udskrift af EU-
registret over geografiske betegnelser, som 
dokumenterer registreringen af den 
geografiske betegnelse, og de relevante 
data, herunder datoen for ansøgning om 
registreringen af den geografiske 
betegnelse eller en anden prioritetsdato. 
Denne officielle udskrift kan anvendes som 
dokumentation for ægthed i retssager, ved 
en domstol, en voldgiftsret eller et lignende 
organ.

1. Enhver person skal let og i et 
maskinlæsbart format og gratis kunne 
downloade et officielt udskrift af EU-
registret over geografiske betegnelser, som 
dokumenterer registreringen eller 
afvisningen af den geografiske betegnelse, 
og andre relevante data, herunder datoen 
for ansøgning om registreringen af den 
geografiske betegnelse eller en anden 
prioritetsdato. Denne officielle udskrift kan 
anvendes som dokumentation for ægthed i 
retssager, ved en domstol, en voldgiftsret 
eller et lignende organ.

Ændringsforslag 59

Forslag til forordning
Artikel 24 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Hvis en producentsammenslutning 
er anerkendt af de nationale myndigheder i 
henhold til artikel 33, anføres denne 
producentsammenslutning som 
rettighedsindehaver af den geografiske 
betegnelse i EU-registret over geografiske 
betegnelser og i den officielle udskrift, der 
er nævnt i stk. 1.

2. Hvis en producentsammenslutning 
er anerkendt af de nationale myndigheder i 
henhold til artikel 33 eller af en 
myndighed i et tredjeland, anføres denne 
producentsammenslutning som 
rettighedsindehaver af den geografiske 
betegnelse i EU-registret over geografiske 
betegnelser og i den officielle udskrift, der 
er nævnt i stk. 1.

Ændringsforslag 60

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. En producentsammenslutning med 1. En anerkendt 
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en legitim interesse kan ansøge om at få 
godkendt ændringer af varespecifikationen 
for en registreret geografisk betegnelse.

producentsammenslutning med en legitim 
interesse kan ansøge om at få godkendt 
ændringer af varespecifikationen for en 
registreret geografisk betegnelse.

Ændringsforslag 61

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Hvis der ikke findes en sådan 
sammenslutning, kan en 
producentsammenslutning, der har en 
legitim interesse, eller i behørigt 
begrundede undtagelsestilfælde enhver 
enkeltproducent, der er den eneste 
producent af den geografiske betegnelse, 
indgive en ansøgning om ændring af en 
varespecifikation. Producenter kan kun 
indgive ansøgninger om ændring af 
varespecifikationen for det geografiske 
betegnelsesprodukt, de fremstiller.

Ændringsforslag 62

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. En ændring er en EU-ændring, hvis 
den medfører en ændring af 
enhedsdokumentet og:

3. En ændring betragtes som en EU-
ændring, hvis den vedrører en revision af 
enhedsdokumentet, og hvis en af følgende 
betingelser er opfyldt:

a) omfatter en ændring af betegnelsen 
eller i anvendelsen af betegnelsen, eller, for 
vin og spiritus, i den produktkategori eller 
de produktkategorier, der er omfattet af den 
geografiske betegnelse, for spiritus, i den 
forskriftsmæssige betegnelse, eller

a) ændringen omfatter en ændring af 
betegnelsen eller i anvendelsen af 
betegnelsen, eller, for vin og spiritus, i den 
produktkategori eller de produktkategorier, 
der er omfattet af den geografiske 
betegnelse, for spiritus, i den 
forskriftsmæssige betegnelse, eller

b) der er en fare for, at den tilknytning 
til det geografiske område, der er nævnt i 

b) ændringen indebærer en fare for, 
at den tilknytning til det geografiske 
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enhedsdokumentet, ikke kommer i 
betragtning eller

område, der er nævnt i enhedsdokumentet, 
ikke kommer i betragtning

c) indebærer nye restriktioner for 
markedsføringen af produktet.

c) ændringen indebærer nye 
restriktioner for markedsføringen af 
produktet.

Ændringsforslag 63

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. EU-ændringer vurderes og 
godkendes af Kommissionen med bistand 
fra EUIPO. Godkendelsesproceduren 
følger på tilsvarende måde den procedure, 
der er fastlagt i artikel 8-22.

(teksten i punkt 3a (nyt) gengiver en del af teksten i punkt 6 i samme artikel.)

Ændringsforslag 64

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. En "standardændring" betragtes 
som en midlertidig ændring, når den 
vedrører en midlertidig ændring som følge 
af, at de offentlige myndigheder har indført 
obligatoriske sundheds- eller 
plantesundhedsforanstaltninger, eller en 
midlertidig ændring, der er nødvendig på 
grund af en naturkatastrofe eller ugunstige 
vejrforhold, der formelt anerkendes af de 
kompetente myndigheder.

5. En midlertidig ændring betragtes 
som en standardændring, når den vedrører 
en midlertidig ændring som følge af, at de 
offentlige myndigheder har indført 
obligatoriske sundheds- eller 
plantesundhedsforanstaltninger, eller en 
midlertidig ændring, der er nødvendig på 
grund af en naturkatastrofe eller ugunstige 
vejrforhold, der formelt anerkendes af de 
kompetente myndigheder, eller en 
menneskeskabt katastrofe.

Ændringsforslag 65

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 6



PE736.493v02-00 178/240 RR\1278103DA.docx

DA

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. EU-ændringer godkendes af 
Kommissionen. Godkendelsesproceduren 
følger på tilsvarende måde den procedure, 
der er fastlagt i artikel 8-22.

udgår

(Afsnit 6 flyttes til efter afsnit 3 og ændres).

Ændringsforslag 66

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Ansøgninger om EU-ændringer, der 
indgives af et tredjeland eller af 
producenter i et tredjeland, skal indeholde 
dokumentation for, at den ændring, der 
anmodes om, er i overensstemmelse med 
den lovgivning om beskyttelse af 
geografiske betegnelser, der gældende i det 
pågældende tredjeland.

7. Ansøgninger om EU-ændringer, der 
indgives af et tredjeland eller af 
producenter, der er etableret i et 
tredjeland, skal indeholde dokumentation 
for, at den ændring, der anmodes om, er i 
overensstemmelse med den lovgivning om 
beskyttelse af geografiske betegnelser, der 
gældende i det pågældende tredjeland.

Ændringsforslag 67

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

8. Hvis en ansøgning om en EU-
ændring af varespecifikationen for en 
registreret geografisk betegnelse også 
omfatter standardændringer eller 
midlertidige ændringer, gennemgår 
Kommissionen kun EU-ændringen. 
Eventuelle standardændringer eller 
midlertidige ændringer anses for ikke at 
være indgivet. Ved gennemgangen af 
sådanne ansøgninger fokuseres der på de 
foreslåede EU-ændringer. Hvis det er 
relevant, kan Kommissionen eller den 
berørte medlemsstat opfordre ansøgeren til 

8. Hvis en ansøgning om en EU-
ændring af varespecifikationen for en 
registreret geografisk betegnelse også 
omfatter standardændringer eller 
midlertidige ændringer, gransker 
Kommissionen kun EU-ændringen. 
Eventuelle standardændringer eller 
midlertidige ændringer anses for ikke at 
være indgivet. Ved granskningen af 
sådanne ansøgninger fokuseres der på de 
foreslåede EU-ændringer. Hvis det er 
relevant, kan Kommissionen eller den 
berørte medlemsstat opfordre ansøgeren til 
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at ændre andre dele af varespecifikationen. at ændre andre dele af varespecifikationen.

Ændringsforslag 68

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

9. Standardændringer godkendes af de 
medlemsstater eller tredjelande, på hvis 
område det geografiske område for det 
pågældende produkt er beliggende, og 
meddeles til Kommissionen. 
Kommissionen offentliggør disse 
ændringer.

9. Standardændringer godkendes af de 
medlemsstater eller tredjelande, på hvis 
område det geografiske område for det 
pågældende produkt er beliggende, og 
meddeles til Kommissionen. 
Kommissionen offentliggør disse 
ændringer ved at offentliggøre dem i Den 
Europæiske Unions Tidende, L-udgaven, 
og i EU's register over geografiske 
betegnelser. 

Ændringsforslag 69

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser om overdragelse til EUIPO 
af offentliggørelsen af standardændringer 
som omhandlet i stk. 9.

udgår

Ændringsforslag 70

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 10 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10a. EUIPO er ansvarlig for 
offentliggørelsen af de i stk. 9 
omhandlede standardændringer i EU's 
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register over geografiske betegnelser. 
EUIPO foretager den tekniske kontrol af 
EU-ændringerne og udarbejder 
bemærkningerne, som Kommissionen 
verificerer og sender til ansøgerne.

Ændringsforslag 71

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) der er ikke bragt et produkt i 
omsætning med den pågældende 
beskyttede geografiske betegnelse i mindst 
syv på hinanden følgende år.

b) Der er ikke bragt et produkt i 
omsætning med den pågældende 
beskyttede geografiske betegnelse i mindst 
fem på hinanden følgende år.

Ændringsforslag 72

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler om, hvordan de opgaver, 
der er fastlagt i stk. 5, overdrages til 
EUIPO.

udgår

Ændringsforslag 73

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Enhver direkte eller indirekte 
kommerciel brug af den geografiske 
betegnelse for produkter, der ikke er 
omfattet af registreringen, hvis disse 
produkter er sammenlignelige med de 

a) Enhver direkte eller indirekte 
kommerciel brug af den geografiske 
betegnelse for produkter, der ikke er 
omfattet af registreringen, hvis disse 
produkter er sammenlignelige med de 
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produkter, der er registreret under den 
pågældende betegnelse, eller hvis 
anvendelsen af en betegnelse indebærer 
udnyttelse, svækkelse, udvanding, eller 
skader den beskyttede betegnelses 
omdømme

produkter, der er registreret under den 
pågældende betegnelse, eller hvis 
anvendelsen af en betegnelse indebærer 
udnyttelse, svækkelse, udvanding, eller 
skader den beskyttede betegnelses 
omdømme, herunder hvis produkterne 
anvendes som ingredienser

Ændringsforslag 74

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Enhver uretmæssig anvendelse, 
efterligning eller antydning, selv om 
produkternes eller tjenesteydelsernes 
virkelige oprindelse er angivet, eller den 
beskyttede betegnelse er oversat eller er 
ledsaget af udtryk såsom "art", "type", 
"måde", "som fremstillet i", "efterligning", 
"smag", "som" eller tilsvarende

b) Enhver uretmæssig anvendelse, 
efterligning eller antydning, selv om 
produkternes eller tjenesteydelsernes 
virkelige oprindelse er angivet, eller den 
beskyttede betegnelse er oversat, 
transskriberet, omskrevet eller er ledsaget 
af udtryk såsom "art", "type", "måde", 
"som fremstillet i", "efterligning", "smag", 
"som" eller tilsvarende, herunder hvis 
produkterne anvendes som ingredienser

Ændringsforslag 75

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 4 – litra a a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

aa) varer, der er produceret i Unionen 
og bestemt til at blive eksporteret og 
markedsført i tredjelande, og

Ændringsforslag 76

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Den anerkendte 5. Den anerkendte 
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producentsammenslutning eller enhver 
erhvervsdrivende, der er berettiget til at 
anvende den beskyttede 
oprindelsesbetegnelse eller den beskyttede 
geografiske betegnelse, har ret til at 
forhindre enhver tredjemand i som led i 
handel at bringe varer ind i Unionen, uden 
at disse overgår til fri omsætning dér, når 
sådanne varer, herunder emballage, 
kommer fra tredjelande og er i strid med 
stk. 1.

producentsammenslutning eller enhver 
producent, der er berettiget til at anvende 
den beskyttede oprindelsesbetegnelse eller 
den beskyttede geografiske betegnelse, har 
ret til at forhindre enhver tredjemand i som 
led i handel at bringe varer ind i Unionen, 
uden at disse overgår til fri omsætning dér, 
når sådanne varer, herunder emballage, 
kommer fra tredjelande og er i strid med 
stk. 1.

Ændringsforslag 77

Forslag til forordning
Artikel 31

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 31 udgår
Varemærker

En betegnelse registreres ikke som en 
geografisk betegnelse, hvis registreringen 
af den betegnelse, der foreslås som en 
geografisk betegnelse, på grund af et 
varemærkes omdømme og anseelse kan 
vildlede forbrugerne med hensyn til 
produktets virkelige identitet.

Ændringsforslag 78

Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Registre over nationale 
topdomæner, der er oprettet i Unionen, kan 
efter anmodning fra en fysisk eller juridisk 
person med en legitim interesse eller 
rettighed tilbagekalde eller overføre et 
domænenavn, der er registreret under et 
sådant nationalt topdomæne, til den 
anerkendte producentsammenslutning for 
produkterne med den pågældende 

1. Registre over nationale og andre 
topdomæner, der er oprettet i Unionen, 
skal ex officio og efter anmodning fra en 
fysisk eller juridisk person, der er 
indehaver af rettigheder til en geografisk 
betegnelse eller bemyndiget af en 
producentsammenslutning med en legitim 
interesse i en beskyttet geografisk 
betegnelse, tilbagekalde eller overføre et 
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geografiske betegnelse, efter der er pågået 
en passende alternativ 
tvistbilæggelsesprocedure eller retslig 
procedure, hvis et sådant domænenavn er 
blevet registreret af indehaveren uden 
rettigheder eller legitim interesse i den 
geografiske betegnelse, eller hvis det er 
blevet registreret eller anvendes i ond tro, 
og brugen af det er i strid med artikel 27.

domænenavn, der er registreret under et 
sådant topdomæne, til den anerkendte 
producentsammenslutning for produkterne 
med den pågældende geografiske 
betegnelse, efter der er pågået en passende 
alternativ tvistbilæggelsesprocedure eller 
retslig procedure, hvis et sådant 
domænenavn er blevet registreret af 
indehaveren uden rettigheder eller legitim 
interesse i den geografiske betegnelse, eller 
hvis det er blevet registreret eller anvendes 
i ond tro, og brugen af det er i strid med 
artikel 27.

Ændringsforslag 79
Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Registre over nationale 
topdomæner, der er oprettet i Unionen, 
sikrer, at enhver alternativ 
tvistbilæggelsesprocedure, der indføres for 
at løse tvister vedrørende registreringen af 
domænenavne som omhandlet i stk. 1, 
anerkender geografiske betegnelser som 
rettigheder, der kan forhindre, at et 
domænenavn registreres eller anvendes i 
ond tro.

2. Registre over nationale og andre 
topdomæner, der er oprettet i Unionen, 
sikrer, at enhver alternativ 
tvistbilæggelsesprocedure, der indføres for 
at løse tvister vedrørende registreringen af 
domænenavne som omhandlet i stk. 1, 
anerkender geografiske betegnelser som 
rettigheder, der kan forhindre, at et 
domænenavn registreres eller anvendes i 
ond tro.

Ændringsforslag 80

Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der giver EUIPO beføjelse 
til at oprette og forvalte et informations- og 
varslingssystem for domænenavne, som 
efter indgivelse af en ansøgning om en 

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der giver EUIPO beføjelse 
til at oprette og forvalte et informations- og 
varslingssystem for domænenavne, som 
efter indgivelse af en ansøgning om en 
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geografisk betegnelse vil give ansøgeren 
oplysninger om, hvorvidt den geografiske 
betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn og, på frivillig basis, om, 
hvorvidt der er registreret et domænenavn, 
som er identisk med vedkommendes 
geografiske betegnelse. Nævnte delegerede 
retsakt skal også omfatte en forpligtelse for 
registre over nationale topdomæner, der er 
etableret i Unionen, til at stille de relevante 
oplysninger og data til rådighed for 
EUIPO.

geografisk betegnelse vil give ansøgeren 
oplysninger om, hvorvidt den geografiske 
betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn og, på frivillig basis, om, 
hvorvidt der er registreret et domænenavn, 
som er identisk med vedkommendes 
geografiske betegnelse. EUIPO skal i 
henhold til disse delegerede retsakter 
tillægges beføjelser til at overvåge 
registreringen i Unionen af 
domænenavne, som kan være i strid med 
de navne, der er opført i EU-registret over 
geografiske betegnelser. Disse delegerede 
retsakter skal også omfatte en forpligtelse 
for registre over topdomæner og EURid, 
der er etableret i Unionen, til at stille de 
relevante oplysninger og data til rådighed 
for EUIPO.

Ændringsforslag 81

Forslag til forordning
Artikel 35 – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kolliderende varemærker Forholdet mellem varemærker og 
geografiske betegnelser

 (Artikel 35 sammenskrevet med artikel 31)

Ændringsforslag 82

Forslag til forordning
Artikel 35 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Registreringen af et varemærke, 
hvis anvendelse vil være i strid med artikel 
27, afvises, hvis ansøgningen om 
registreringen af varemærket indgives efter 
den dato, hvor ansøgningen om registrering 
af den geografiske betegnelse er indgivet 
til Kommissionen.

1. En ansøgning om registreringen af 
et varemærke, hvis anvendelse vil være i 
strid med artikel 27, afvises, hvis 
ansøgningen om registreringen af 
varemærket indgives efter den dato, hvor 
ansøgningen om registrering af den 
geografiske betegnelse er indgivet til 
Kommissionen.
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Ændringsforslag 83

Forslag til forordning
Artikel 35 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. En ansøgning om registrering af 
en geografisk betegnelse afvises, hvis den 
betegnelse, der foreslås som en geografisk 
betegnelse, på grund af et velkendt 
varemærke eller dets omdømme vil kunne 
vildlede forbrugerne med hensyn til 
produktets virkelige identitet.

Ændringsforslag 84

Forslag til forordning
Artikel 35 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Et varemærke, hvis anvendelse er i 
strid med artikel 27, og som der er ansøgt 
om, er registreret eller som er etableret i 
god tro på Unionens område, for så vidt 
denne mulighed er hjemlet i den 
pågældende lovgivning inden den dato, på 
hvilken ansøgningen om registrering af den 
geografiske betegnelse er indgivet til 
Kommissionen, kan fortsat anvendes og 
fornyes uanset registreringen af en 
geografisk betegnelse, forudsat at der i 
henhold til direktiv (EU) 2015/2436 eller 
forordning (EU) 2017/1001 ikke foreligger 
nogen ugyldigheds- eller fortabelsesgrunde 
for varemærket. I sådanne tilfælde er 
anvendelsen af den geografiske betegnelse, 
hvis den derefter registreres, og af det 
relevante varemærke tilladt.

3. Uden at det berører denne artikels 
stk. 2, kan et varemærke, hvis anvendelse 
er i strid med artikel 27, og som der er 
ansøgt om, er registreret eller som er 
etableret i god tro på Unionens område, for 
så vidt denne mulighed er hjemlet i den 
pågældende lovgivning inden den dato, på 
hvilken ansøgningen om registrering af den 
geografiske betegnelse er indgivet til 
Kommissionen, fortsat anvendes og 
fornyes uanset registreringen af en 
geografisk betegnelse, forudsat at der i 
henhold til direktiv (EU) 2015/2436 eller 
forordning (EU) 2017/1001 ikke foreligger 
nogen ugyldigheds- eller fortabelsesgrunde 
for varemærket. I sådanne tilfælde er 
anvendelsen af den geografiske betegnelse, 
hvis den derefter registreres, og af det 
relevante varemærke tilladt.

Ændringsforslag 85



PE736.493v02-00 186/240 RR\1278103DA.docx

DA

Forslag til forordning
Artikel 38 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) overvågning af anvendelsen af 
geografiske betegnelser på markedet.

b) overvågning af anvendelsen af 
geografiske betegnelser på markedet, 
herunder inden for elektronisk handel.

Ændringsforslag 86

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne udarbejder og 
ajourfører en liste over producenter af 
produkter, der er omfattet af en geografisk 
betegnelse, som er opført i EU-registret 
over geografiske betegnelser med 
oprindelse på deres område.

1. Medlemsstaterne udarbejder og 
ajourfører listen over producenter af 
produkter, der er omfattet af en geografisk 
betegnelse, som er opført i EU-registret 
over geografiske betegnelser med 
oprindelse på deres område.

Ændringsforslag 87

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Producenterne er ansvarlige for at 
gennemføre den interne kontrol, der 
sikrer, at varespecifikationen for produkter 
med geografiske betegnelser overholdes, 
inden produktet markedsføres.

2. Producenterne er ansvarlige for at 
sikre, at varespecifikationen for produkter 
med geografiske betegnelser overholdes, 
inden produktet markedsføres.

Ændringsforslag 88

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 3 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Ud over den interne kontrol, der er 
omhandlet i stk. 2, skal tredjepartskontrol 

3. Ud over tiltag for at sikre den 
overensstemmelse, der er omhandlet i stk. 
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af overholdelsen af varespecifikationen, 
inden et produkt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse, og som har 
oprindelse i Unionen, bringes i omsætning, 
foretages af:

2, skal tredjepartskontrol af overholdelsen 
af varespecifikationen, inden et produkt, 
der er omfattet af en geografisk betegnelse, 
og som har oprindelse i Unionen, bringes i 
omsætning, foretages af:

Ændringsforslag 89

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Omkostningerne ved kontrol af 
overholdelsen af varespecifikationerne kan 
afholdes af de erhvervsdrivende, der er 
underlagt denne kontrol. Medlemsstaterne 
kan også yde et bidrag til disse 
omkostninger.

7. Omkostningerne ved kontrol af 
overholdelsen af varespecifikationerne kan 
afholdes af de erhvervsdrivende, der er 
underlagt denne kontrol. Medlemsstaterne 
skal også yde et bidrag til disse 
omkostninger.

Ændringsforslag 90

Forslag til forordning
Artikel 42 – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kontrol og håndhævelse af geografiske 
betegnelser på markedet

Kontrol og håndhævelse af de geografiske 
betegnelser på markedet

Ændringsforslag 91

Forslag til forordning
Artikel 42 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Den håndhævende myndighed 
gennemfører kontrol af produkter, der er 
omfattet af geografiske betegnelser, for at 
sikre overensstemmelse med 
varespecifikationen eller 
enhedsdokumentet eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte.

2. Den håndhævende myndighed 
gennemfører på grundlag af en 
risikoanalyse og underretninger 
regelmæssige kontroller af produkter for 
at sikre overensstemmelse med 
varespecifikationen eller 
enhedsdokumentet eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte.
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Ændringsforslag 92

Forslag til forordning
Artikel 42 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, drives eller 
markedsføres på deres område, og som er i 
strid med beskyttelsen af geografiske 
betegnelser, jf. artikel 27 og 28.

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, drives eller 
markedsføres fysisk eller via internettet på 
deres område, og som er i strid med 
beskyttelsen af geografiske betegnelser, jf. 
artikel 27 og 28.

Ændringsforslag 93

Forslag til forordning
Artikel 46 – overskrift

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Gennemgang af tredjelandes geografiske 
betegnelser

Undersøgelse af tredjelandes geografiske 
betegnelser

Ændringsforslag 94

Forslag til forordning
Artikel 46 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kommissionen tillægges beføjelser til at 
vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
regler om overdragelse til EUIPO af 
opgaven med at kontrollere tredjelandes 
geografiske betegnelser, bortset fra 
geografiske betegnelser i henhold til 
Genèveaftalen om Lissabonaftalen 
vedrørende oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser, som foreslås 

EUIPO får tildelt opgaven med at 
foretage forhåndsundersøgelse af 
tredjelandes geografiske betegnelser samt 
andre administrative opgaver, bortset fra 
geografiske betegnelser i henhold til 
Genèveaftalen om Lissabonaftalen 
vedrørende oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser, som foreslås 
beskyttet i henhold til internationale 
forhandlinger eller internationale aftaler. 
EUIPO afgiver udtalelse til 
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beskyttet i henhold til internationale 
forhandlinger eller internationale aftaler.

Kommissionen.

Ændringsforslag 95

Forslag til forordning
Artikel 46 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

På grundlag af den udtalelse, der er 
omhandlet i stk. 1, afslutter 
Kommissionen undersøgelsen af 
tredjelandes geografiske betegnelser. Den 
offentliggør den i Den Europæiske 
Unions Tidende og i EU’s register over 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 96

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Når Kommissionen de beføjelser, 
der er fastsat i denne forordning, til at 
overdrage opgaver til EUIPO, tillægges 
den også beføjelse til at vedtage 
delegerede retsakter i overensstemmelse 
med artikel 84 med henblik på at supplere 
denne forordning med kriterier for 
overvågning af resultaterne ved udførelsen 
af sådanne opgaver. Disse kriterier kan 
omfatte følgende:

1. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 med 
henblik på at supplere denne forordning 
med kriterier for overvågning af 
resultaterne ved bistanden med udførelsen 
af de opgaver, der er overdraget til 
EUIPO. Disse kriterier omfatter følgende:

Ændringsforslag 97

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Omfanget af integrationen af 
landbrugsfaktorer i kontrolprocessen

udgår
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Ændringsforslag 98

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – litra e a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) adgang til oplysninger om EU-
registret over geografiske betegnelser og

Ændringsforslag 99

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Senest fem år efter den første 
uddelegering af opgaver til EUIPO 
udarbejder og forelægger Kommissionen 
en rapport for Europa-Parlamentet og 
Rådet om resultaterne og erfaringerne med 
EUIPO's udførelse af disse opgaver.

2. Senest den... [tre år efter datoen for 
denne forordnings ikrafttrædelse] 
udarbejder og forelægger Kommissionen 
en rapport for Europa-Parlamentet og 
Rådet om resultaterne og erfaringerne med 
EUIPO's udførelse af disse opgaver.

Ændringsforslag 100

Forslag til forordning
Artikel 82 – stk. 1 – nr. 1
Forordning (EF) nr. 2017/1001
Artikel 151 – stk. 1 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) forvaltning af geografiske 
betegnelser, navnlig de opgaver, der 
pålægges ved hjælp af delegerede retsakter 
vedtaget af Kommissionen i 
overensstemmelse med artikel […] i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) …/… [Forordning om geografiske 
betegnelser]*

f) forvaltning af geografiske 
betegnelser og de opgaver, der pålægges 
den ved hjælp af Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) …/… 
[forordning om geografiske betegnelser]*

_______________ __________________
* Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) …/… af […][…] (EUT L [… af …, s. 

* Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) …/… af […][…] (EUT L [… af …, s. 
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24.1.2023

UDTALELSE FRA UDVALGET OM INTERNATIONAL HANDEL

til Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om den Europæiske Unions 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og landbrugsprodukter og kvalitetsordninger for 
landbrugsprodukter, om ændring af forordning (EU) nr. 1308/2013, (EU) 2017/1001 og (EU) 
2019/787 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

Ordfører for udtalelse: Danilo Oscar Lancini

KORT BEGRUNDELSE

Hele systemet med geografiske betegnelser i EU er komplekst og er resultatet af et stort 
arbejde og en stor indsats fra alle relevante aktørers side: producenter, medlemsstater og 
institutioner. De geografiske betegnelser er meget mere end en intellektuel ejendomsrettighed. 
De er et redskab til udvikling af landdistrikterne og landbrugspolitikken. Desuden er de 
europæiske geografiske betegnelser et stærkt særkende, der over for resten af verden 
repræsenterer vores fremragende produkter, vores geografiske særegenheder, den historiske 
arv og kulturarven. I den forbindelse er vi nødt til at værne om, bevare og forsøge at forbedre 
systemet, både hvad angår det indre marked og skabelse af yderligere eksportmuligheder.

Ordføreren noterer sig Kommissionens forslag, som udgør et godt udgangspunkt. Forslaget 
omfatter adskillige initiativer, som ordføreren glæder sig over at støtte. Han mener endvidere, 
at der er plads til forbedring af det nuværende forslag, der vil gøre systemet for geografiske 
betegnelser mere effektivt med hensyn til beskyttelse og gennemsigtighed, så det bliver mere 
attraktivt for producenter og forbrugere i og uden for Europa. Det skal også bemærkes, at vin 
og spiritus har særlige karakteristika, der skal tages hensyn til, og at deres særegenhed er et af 
de nøgleelementer, der gør vores produkter efterspurgte og populære på det internationale 
marked.

Ordføreren ønsker at henlede opmærksomheden på handelsrelaterede og økonomiske 
spørgsmål i forbindelse med geografiske betegnelser, der er omfattet af dette forslag. Det er 
vigtigt, at geografiske betegnelser i væsentlig grad bidrager til både det indre markeds 
integritet og fair handel med tredjelande. For Udvalget om International Handel (INTA) og 
ordføreren er hovedspørgsmålet knyttet til sikring af passende international beskyttelse af 
geografiske betegnelser, der er direkte knyttet til deres særegenheder, og til bekæmpelse af 
overtrædelser, misbrug, antydninger, ulovlig praksis med fødevaresvindel, uretfærdig 
konkurrence og vildledning af forbrugerne. 

Ordføreren ønsker navnlig at understrege betydningen i forbindelse med fremtidige og 
igangværende forhandlinger om handelsaftaler, hvor alle aktører, der deltager i kæden fra 
produktion til eksport, anerkender, at en behandling af geografiske betegnelser er knyttet til 
de europæiske lokale kulturelle og fødevarerelaterede traditioner. 
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EU forhandler internationale aftaler med sine handelspartnere, herunder også aftaler i relation 
til beskyttelse af oprindelsesbetegnelser og geografiske betegnelser. I denne forbindelse bør 
alle frihandelsaftaler og forhandlede handelsaftaler overholde ovennævnte beskyttelse af 
geografiske betegnelser. Man bør have for øje, at geografiske betegnelser skaber økonomisk 
værdi, arbejdspladser, bevarer traditioner og lokal viden og samtidig beskytter 
naturressourcerne. Ifølge ordføreren bør alle EU's geografiske betegnelser ideelt set beskyttes 
inden for rammerne af handelsaftaler gennem anerkendelse af det europæiske system. 

Den beskyttelse, som denne forordning giver ved registrering, bør ligeledes være tilgængelig 
for geografiske betegnelser fra tredjelande, der er beskyttet i deres oprindelsesland, og som 
opfylder de tilsvarende kriterier, og som er klart opført på listen over beskyttede geografiske 
betegnelser i den pågældende handelsaftale. Ordføreren er enig i, at Kommissionen bør 
gennemføre de tilsvarende procedurer for geografiske betegnelser med oprindelse i 
tredjelande. 

ÆNDRINGSFORSLAG

Udvalget om International Handel opfordrer Udvalget om Landbrug og Udvikling af 
Landdistrikter, som er korresponderende udvalg, til at tage hensyn til følgende 
ændringsforslag:

Ændringsforslag 1

Forslag til forordning
Betragtning 5 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(5a) Borgere og forbrugere kan med 
rette forvente, at alle geografiske 
betegnelser og kvalitetsordninger bakkes 
op af et robust verifikations- og 
kontrolsystem, uanset om produktet 
kommer fra EU eller fra et tredjeland.

Ændringsforslag 2

Forslag til forordning
Betragtning 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9) At sikre at intellektuelle 
ejendomsrettigheder vedrørende 
betegnelser, der er beskyttet i Unionen, 
anerkendes og beskyttes på en ensartet 

(9) At sikre at intellektuelle 
ejendomsrettigheder vedrørende 
betegnelser, der er beskyttet i Unionen, 
anerkendes og beskyttes på en ensartet 
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måde i hele Unionen, er en prioritet, der 
kun effektivt kan opnås på EU-plan. 
Geografiske betegnelser, der beskytter 
navne på vin, spiritus og 
landbrugsprodukter, der har karakteristika, 
egenskaber eller omdømme, der knytter sig 
til deres produktionssted, henhører under 
Unionens enekompetence. Derfor bør der 
indføres en fælles og eksklusiv ordning for 
geografiske betegnelser. Geografiske 
betegnelser er en kollektiv rettighed, som 
indehaves af alle de producenter, der er 
berettiget hertil, i et udpeget område, og 
som er villige til at overholde en 
varespecifikation. Producenter, der handler 
i fællesskab, har flere beføjelser end 
individuelle producenter og påtager sig et 
kollektivt ansvar for at forvalte deres 
geografiske betegnelser, herunder for at 
imødekomme samfundets efterspørgsel 
efter produkter fra bæredygtig produktion. 
Gennem anvendelsen af ordningen med 
geografiske betegnelser belønnes 
producenterne på en redelig måde for deres 
bestræbelser på at producere en bred vifte 
af kvalitetsprodukter. Dette kan samtidig 
være til gavn for økonomien i 
landdistrikterne, hvilket især er tilfældet i 
områder med naturbetingede eller andre 
specifikke begrænsninger, såsom 
bjergområder og de mest afsidesliggende 
områder, hvor landbrugssektoren tegner sig 
for en betydelig del af økonomien, og hvor 
produktionsomkostningerne er høje. På 
denne måde kan kvalitetsordninger bidrage 
til og supplere politikken for udvikling af 
landdistrikterne og markeds- og 
indkomststøttepolitikkerne under den 
fælles landbrugspolitik. De kan navnlig 
bidrage til udviklingen i landbrugssektoren 
og særligt i ugunstigst stillede områder. En 
EU-ramme, der beskytter geografiske 
betegnelser, ved at de optages i et register 
på EU-plan, er fremmende for udviklingen 
landbrugssektoren, fordi den deraf 
følgende mere ensartede tilgang sikrer 
redelig konkurrence for producenter af 
produkter, der er mærket med sådanne 
betegnelser, og øger produkternes 

måde i hele Unionen, er en prioritet, der 
kun effektivt kan opnås på EU-plan. 
Geografiske betegnelser, der beskytter 
navne på vin, spiritus og 
landbrugsprodukter, der har karakteristika, 
egenskaber eller omdømme, der knytter sig 
til deres produktionssted, henhører under 
Unionens enekompetence. Derfor bør der 
indføres en fælles og eksklusiv ordning for 
geografiske betegnelser. Geografiske 
betegnelser er en kollektiv rettighed, som 
indehaves af alle de producenter, der er 
berettiget hertil, i et udpeget område, og 
som er villige til at overholde en 
varespecifikation. Producenter, der handler 
i fællesskab, har flere beføjelser end 
individuelle producenter og påtager sig et 
kollektivt ansvar for at forvalte deres 
geografiske betegnelser, herunder for at 
imødekomme samfundets efterspørgsel 
efter produkter fra bæredygtig produktion. 
Gennem anvendelsen af ordningen med 
geografiske betegnelser belønnes 
producenterne på en redelig måde for deres 
bestræbelser på at producere en bred vifte 
af kvalitetsprodukter. Dette kan samtidig 
være til gavn for økonomien i 
landdistrikterne, hvilket især er tilfældet i 
områder med naturbetingede eller andre 
specifikke begrænsninger, såsom 
bjergområder og de mest afsidesliggende 
områder, hvor landbrugssektoren tegner sig 
for en betydelig del af økonomien, og hvor 
produktionsomkostningerne er høje. På 
denne måde kan kvalitetsordninger bidrage 
til og supplere politikken for udvikling af 
landdistrikterne og markeds- og 
indkomststøttepolitikkerne under den 
fælles landbrugspolitik. De kan navnlig 
bidrage til udviklingen i landbrugssektoren 
og særligt i ugunstigst stillede områder. En 
EU-ramme, der beskytter geografiske 
betegnelser, ved at de optages i et register 
på EU-plan, er fremmende for udviklingen 
landbrugssektoren, fordi den deraf 
følgende mere ensartede tilgang sikrer 
redelig konkurrence for producenter af 
produkter, der er mærket med sådanne 
betegnelser, og øger produkternes 
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troværdighed hos forbrugerne. Ordningen 
for geografiske betegnelser har til formål at 
sætte forbrugerne i stand til at træffe mere 
informerede købsvalg og, gennem 
mærkning og reklame, at hjælpe dem med 
at identificere deres produkter korrekt på 
markedet. Geografiske betegnelser, der er 
en type intellektuel ejendomsrettighed, 
hjælper erhvervsdrivende og virksomheder 
med at udnytte deres immaterielle aktiver. 
For at undgå at der opstår urimelige 
konkurrencebetingelser og for at styrke det 
indre marked bør alle producenter, 
herunder producenter i tredjelande, have 
mulighed for at anvende en registreret 
betegnelse og markedsføre produkter, der 
er mærket som geografiske betegnelser, i 
hele Unionen og via elektronisk handel, 
forudsat at det pågældende produkt 
overholder kravene i den pågældende 
varespecifikation, og at producenten er 
underlagt et kontrolsystem. På baggrund af 
erfaringerne med gennemførelsen af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) nr. 1308/2013, (EU) 2019/787 og 
(EU) nr. 1151/201227 er der behov for at 
behandle visse juridiske spørgsmål, 
præcisere og forenkle visse regler og 
strømline procedurerne.

troværdighed hos forbrugerne. Ordningen 
for geografiske betegnelser har til formål at 
sætte forbrugerne i stand til at træffe mere 
informerede købsvalg og, gennem 
mærkning og reklame, at hjælpe dem med 
at identificere disse typer af produkter 
korrekt på markedet. Indførelsen af 
effektive regler, der garanterer korrekt 
verifikation af og kontrol med 
varespecifikationer og overholdelse af 
produktionsregler og -retningslinjer for 
geografiske betegnelser med oprindelse i 
det indre marked og tredjelandes 
markeder er vigtigt for at garantere 
forbrugerbeskyttelse, tillid og vækst i 
handelen med disse 
produkter. Geografiske betegnelser, der er 
en type intellektuel ejendomsrettighed, 
hjælper erhvervsdrivende og virksomheder 
med at udnytte deres immaterielle aktiver. 
For at undgå at der opstår urimelige 
konkurrencebetingelser og for at styrke det 
indre marked bør alle producenter, 
herunder producenter i tredjelande, have 
mulighed for at anvende en registreret 
betegnelse og markedsføre produkter, der 
er mærket som geografiske betegnelser, i 
hele Unionen og via elektronisk handel, 
forudsat at det pågældende produkt 
overholder kravene i den pågældende 
varespecifikation, og at producenten er 
underlagt et kontrolsystem. På baggrund af 
erfaringerne med gennemførelsen af 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) nr. 1308/2013, (EU) 2019/787 og 
(EU) nr. 1151/201227 er der behov for at 
behandle visse juridiske spørgsmål, 
præcisere og forenkle visse regler og 
strømline procedurerne.

_________________ _________________
27 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1151/2012 af 
21. november 2012 om kvalitetsordninger 
for landbrugsprodukter og fødevarer (EUT 
L 343 af 14.12.2012, s. 1).

27 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1151/2012 af 
21. november 2012 om kvalitetsordninger 
for landbrugsprodukter og fødevarer (EUT 
L 343 af 14.12.2012, s. 1).

Ændringsforslag 3
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Forslag til forordning
Betragtning 9 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9a) Et fælles og eksklusivt system af 
geografiske betegnelser bør bidrage 
betydeligt til både i Unionen og i 
tredjelande at øge bevidstheden om, 
anerkendelsen og forbrugernes forståelse 
af de symboler, betegnelser og 
forkortelser, der beviser deltagelsen i de 
europæiske kvalitetsordninger og deres 
merværdi som et supplement til Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1144/20141a.
1a Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1144/2014 af 
22. oktober 2014 om 
oplysningskampagner og salgsfremstød 
for landbrugsprodukter gennemført i det 
indre marked og i tredjelande og om 
ophævelse af Rådets forordning (EF) 
nr. 3/2008 (EUT L 317 af 4.11.2014, 
s. 56).

Ændringsforslag 4

Forslag til forordning
Betragtning 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11) Unionen har i nogen tid haft som 
mål at forenkle de lovgivningsmæssige 
rammer for den fælles landbrugspolitik. 
Denne tilgang bør også omfatte 
forordninger på området for geografiske 
betegnelser, uden at der sættes 
spørgsmålstegn ved de særlige forhold, der 
gør sig gældende for hver sektor. For at 
forenkle de langvarige registrerings- og 
ændringsprocedurer bør der fastsættes 
harmoniserede procedureregler for 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter i én retsakt, samtidig 
med at de produktspecifikke bestemmelser 
for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013, 

(11) Unionen har i nogen tid haft som 
mål at forenkle de lovgivningsmæssige 
rammer for den fælles landbrugspolitik. 
Denne tilgang bør også omfatte 
forordninger på området for geografiske 
betegnelser, uden at der sættes 
spørgsmålstegn ved de særlige forhold, der 
gør sig gældende for hver sektor. For at 
forenkle de langvarige registrerings- og 
ændringsprocedurer bør der fastsættes 
harmoniserede procedureregler for 
geografiske betegnelser for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter i én retsakt, samtidig 
med at de produktspecifikke bestemmelser 
for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013, 
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for spiritus i forordning (EU) 2019/787 og 
for landbrugsprodukter i denne forordning 
bibeholdes. Procedurerne for 
registreringen, ændring af 
varespecifikationen og annullering af 
registreringen af geografiske betegnelser 
med oprindelse i Unionen, herunder 
indsigelsesprocedurer, bør gennemføres af 
medlemsstaterne og Kommissionen. 
Medlemsstaterne og Kommissionen bør 
være ansvarlige for hver procedures 
forskellige faser. Medlemsstaterne bør 
have ansvaret for den første fase i 
proceduren, som består i at modtage 
ansøgningen fra 
producentsammenslutningen, vurdere 
ansøgningen, herunder gennemføre en 
national indsigelsesprocedure, og på 
grundlag af resultatet af vurderingen 
fremsende EU-ansøgningen til 
Kommissionen. Kommissionen bør være 
ansvarlig for at foretage en nøje 
gennemgang af ansøgningen i procedurens 
anden fase, herunder gennemføre en 
international indsigelsesprocedure, og at 
træffe afgørelse om, hvorvidt den 
geografiske betegnelse kan indrømmes 
beskyttelse. Geografiske betegnelser bør 
kun registreres på EU-plan. 
Medlemsstaterne bør med virkning fra den 
dato, hvor der indgives ansøgning til 
Kommissionen om registrering på EU-
plan, dog kunne indrømme midlertidig 
beskyttelse på nationalt plan, uden at det 
berører handelen i det indre marked eller 
den internationale handel. Den beskyttelse, 
der ydes ved denne forordning ved 
registrering, bør ligeledes være mulig for 
geografiske betegnelser i tredjelande, der 
opfylder tilsvarende kriterier, og som er 
beskyttet i oprindelseslandet. 
Kommissionen bør gennemføre de 
tilsvarende procedurer for geografiske 
betegnelser med oprindelse i tredjelande.

for spiritus i forordning (EU) 2019/787 og 
for landbrugsprodukter i denne forordning 
bibeholdes. Procedurerne for 
registreringen, ændring af 
varespecifikationen og annullering af 
registreringen af geografiske betegnelser 
med oprindelse i Unionen, herunder 
indsigelsesprocedurer, bør gennemføres af 
medlemsstaterne og Kommissionen. 
Medlemsstaterne og Kommissionen bør 
være ansvarlige for hver procedures 
forskellige faser, som ikke må resultere i 
uforholdsmæssigt store byrder eller 
medføre uforholdsmæssigt høje 
administrationsudgifter, navnlig for 
mindre producenter. Medlemsstaterne bør 
have ansvaret for den første fase i 
proceduren, som består i at modtage 
ansøgningen fra 
producentsammenslutningen, vurdere 
ansøgningen, herunder gennemføre en 
national indsigelsesprocedure, og på 
grundlag af resultatet af vurderingen 
fremsende ansøgningen til Kommissionen. 
Kommissionen bør være ansvarlig for at 
foretage en nøje gennemgang af 
ansøgningen i procedurens anden fase, 
herunder gennemføre en international 
indsigelsesprocedure, og at træffe afgørelse 
om, hvorvidt den geografiske betegnelse 
kan indrømmes beskyttelse. Geografiske 
betegnelser bør kun registreres på EU-plan. 
Medlemsstaterne bør med virkning fra den 
dato, hvor der indgives ansøgning til 
Kommissionen om registrering på EU-
plan, dog kunne indrømme midlertidig 
beskyttelse på nationalt plan, uden at det 
berører handelen i det indre marked eller 
den internationale handel. Den beskyttelse, 
der ydes ved denne forordning ved 
registrering, bør ligeledes være mulig for 
geografiske betegnelser i tredjelande, der 
opfylder tilsvarende kriterier, og som er 
beskyttet i oprindelseslandet. 
Kommissionen bør gennemføre de 
tilsvarende procedurer for geografiske 
betegnelser med oprindelse i tredjelande.
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Ændringsforslag 5

Forslag til forordning
Betragtning 15

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15) For at sikre gennemsigtighed og 
ensartethed i medlemsstaterne er det 
nødvendigt at oprette og opretholde et 
elektronisk EU-register over geografiske 
betegnelser, der registreres som beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser. Registret skal 
stille oplysninger til rådighed for 
forbrugerne og de handelsdrivende. 
Registret bør være en elektronisk database, 
der lagres i et informationssystem, og bør 
være tilgængeligt for offentligheden.

(15) For at sikre gennemsigtighed og 
ensartethed i medlemsstaterne er det 
nødvendigt at oprette og opretholde et 
elektronisk EU-register over geografiske 
betegnelser, der registreres som beskyttede 
oprindelsesbetegnelser eller beskyttede 
geografiske betegnelser. Det periodisk 
ajourførte register skal stille oplysninger 
til rådighed for forbrugerne og de 
handelsdrivende om alle typer af 
geografiske betegnelser, der indsættes i 
registret efter deres registrering i 
medlemsstaten, efter anmodning fra et 
tredjeland, som følge af en indgået 
international handelsaftale eller efter 
international registrering på grundlag af 
Genèveaftalen om Lissabonaftalen 
vedrørende oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser. Registret bør 
være en elektronisk database, der lagres i et 
informationssystem, og bør være 
tilgængeligt for offentligheden. Dette 
register bør give nem adgang til 
varespecifikationerne bag de enkelte 
geografiske betegnelser og 
kvalitetsordninger, uanset om de er fra 
EU eller tredjelande, herunder ordninger, 
der anerkendes gennem handelsaftaler 
eller gennem mekanismen i 
Genèveaftalen om Lissabonaftalen 
vedrørende oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 6

Forslag til forordning
Betragtning 16
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16) Unionen forhandler internationale 
aftaler med sine handelspartnere, bl.a. om 
beskyttelse af oprindelsesbetegnelser og 
geografisk betegnelser. For at gøre det 
lettere at give offentligheden adgang til 
oplysninger om de betegnelser, der er 
beskyttet ved sådanne internationale 
aftaler, og navnlig for at sikre, at 
betegnelserne beskyttes, og at der føres 
kontrol med deres anvendelse, kan disse 
betegnelser opføres i EU-registret over 
beskyttede oprindelsesbetegnelser og 
beskyttede geografiske betegnelser. 
Medmindre det i sådanne internationale 
aftaler udtrykkeligt angives, at 
betegnelserne er beskyttede 
oprindelsesbetegnelser, bør de opføres i 
registret som beskyttede geografiske 
betegnelser.

(16) I betragtning af deres anerkendte 
rolle med hensyn til at skabe økonomisk 
værdi og arbejdspladser, opretholde lokale 
traditioner og lokal viden og beskytte 
naturressourcerne bør alle EU's 
geografiske betegnelser beskyttes inden 
for rammerne af bilaterale og 
multilaterale handelsaftaler og andre 
internationale aftaler gennem 
anerkendelse af det europæiske system 
som sådan. I den forbindelse bør Unionen 
gøre en betydelig kommerciel og 
diplomatisk indsats for at sikre 
beskyttelsen af århundredgamle 
praksisser, der forener historisk, kulturel 
og gastronomisk arv, og samtidig sikre en 
bæredygtig produktion. Endvidere er 
internationale handelsaftaler med særlige 
bestemmelser om beskyttelse af 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser af særlig betydning, eftersom 
de giver markedsadgang og muligheder 
for økonomisk vækst og beskæftigelse for 
rettighedshavere i både EU og tredjelande 
og samtidig beskytter mod urimelig 
praksis og sikrer forbrugernes sikkerhed 
og sundhed. For at gøre det lettere at give 
offentligheden adgang til oplysninger om 
de betegnelser, der er beskyttet ved de 
internationale aftaler, og navnlig for at 
sikre, at betegnelserne beskyttes, og at der 
føres kontrol med deres anvendelse, bør 
disse betegnelser opføres i EU-registret 
over beskyttede oprindelsesbetegnelser og 
beskyttede geografiske betegnelser. 
Medmindre det i sådanne internationale 
aftaler udtrykkeligt angives, at 
betegnelserne er beskyttede 
oprindelsesbetegnelser, bør de opføres i 
registret som beskyttede geografiske 
betegnelser.

Ændringsforslag 7
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Forslag til forordning
Betragtning 16 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16b) Med henblik på at frigøre 
oprindelsesbetegnelsers og geografiske 
betegnelsers fulde potentiale i den 
internationale samhandel bør 
forordningen suppleres med yderligere 
samarbejde og aftaler med tredjelande 
gennem handelspolitikken med henblik på 
at styrke de lovgivningsmæssige rammer 
for beskyttelse og håndhævelse af 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser på tredjelandes markeder 
under behørig hensyntagen til 
udviklingen i tredjelandene.

Ændringsforslag 8

Forslag til forordning
Betragtning 17 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(17a) Ved forhandlinger om 
handelsaftaler eller specifikke bilaterale 
aftaler om geografiske betegnelser bør 
parterne altid huske på deres særlige 
kendetegn og den komplekse struktur af 
producenter, der indgår i sammenhængen 
for de beskyttede produkter. I den 
forbindelse bør der rettes særlig 
opmærksomhed mod mikroproducenter 
og små og mellemstore producenter med 
henblik på at undgå uforholdsmæssigt 
store byrder og ekstraomkostninger, da de 
er centrale aktører og dem, der bevarer 
systemet. Med henblik på at sikre fair 
konkurrence og fremme international 
handel bør denne forordning derfor ikke 
føre til forskelsbehandling eller udgøre en 
hindring for potentielle ansøgere, navnlig 
producenter i EU og tredjelande, der 
opfylder kriterierne for 
mikrovirksomheder eller små eller 
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mellemstore virksomheder.

Ændringsforslag 9

Forslag til forordning
Betragtning 23

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23) Producentsammenslutninger spiller 
en vigtig rolle i processen med ansøgning 
om registrering af geografiske betegnelser 
og i forbindelse med ændring af 
varespecifikationer og 
annulleringsansøgninger. De bør udstyres 
med midler til at identificere og 
markedsføre deres produkters særlige 
kendetegn bedre. 
Producentsammenslutningens rolle bør 
derfor præciseres.

(23) Producentsammenslutninger spiller 
en vigtig rolle i processen med ansøgning 
om registrering af geografiske betegnelser 
og i forbindelse med ændring af 
varespecifikationer og 
annulleringsansøgninger. De bør udstyres 
med midler til at identificere og 
markedsføre deres produkters særlige 
kendetegn bedre. 
Producentsammenslutningens rolle bør 
derfor præciseres, så den omfatter retten 
til: deltagelse i rådgivende organer, 
udveksling af oplysninger med offentlige 
myndigheder om emner vedrørende 
politik for geografiske betegnelser og 
retten til at deltage i høringer med 
Kommissionen op til 
handelsforhandlinger med tredjelande 
vedrørende geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 10

Forslag til forordning
Betragtning 27

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(27) For ikke at skabe urimelige 
konkurrencevilkår bør alle producenter, 
herunder også producenter i tredjelande, 
kunne anvende en registreret geografisk 
betegnelse, forudsat at det pågældende 
produkt opfylder kravene i den pågældende 
varespecifikation eller det pågældende 
enhedsdokument eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte, dvs. en fuldstændig 
sammenfatning af varespecifikationen Det 
system, som medlemsstaterne indfører, at 

(27) For ikke at skabe urimelige 
konkurrencevilkår bør alle producenter, 
herunder også producenter i tredjelande, 
kunne anvende en registreret geografisk 
betegnelse, forudsat at det pågældende 
produkt opfylder kravene i den pågældende 
varespecifikation eller det pågældende 
enhedsdokument eller et dokument, der 
svarer til sidstnævnte, dvs. en fuldstændig 
sammenfatning af varespecifikationen. Det 
system, som medlemsstaterne indfører, at 
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skal også sikre, at producenter, der 
overholder reglerne, har ret til at være 
omfattet af kontrollen af, at 
varespecifikationen overholdes.

skal også sikre, at producenter, der 
overholder reglerne, har ret til at være 
omfattet af kontrollen af, at 
varespecifikationen overholdes. 
Producenter fra tredjelande bør være 
omfattet af verifikationsprocedurer, der er 
sammenlignelige med EU's, og som er 
oprettet af deres respektive 
tilsynsmyndigheder.

Ændringsforslag 11

Forslag til forordning
Betragtning 29

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(29) Mærkningen af vin, spiritus og 
landbrugsprodukter bør være underlagt de 
almindelige bestemmelser i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1169/201129, navnlig de bestemmelser, 
som har til formål at forhindre mærkning, 
der kan forvirre eller vildlede forbrugerne.

(Vedrører ikke den danske tekst)  

_________________  
29 EUT L 304 af 22.11.2011, s. 18.  

Ændringsforslag 12

Forslag til forordning
Betragtning 30

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(30) Anvendelsen af EU-symboler eller 
angivelser på emballagen for produkter, 
der er mærket med en geografisk 
betegnelse, bør gøres obligatorisk for at 
gøre forbrugerne mere fortrolige med 
denne produktkategori og de tilknyttede 
garantier og for at gøre disse produkter 
mere genkendelige på markedet og dermed 
lette kontrollen. I lyset af den særlige 
karakter af de produkter, der er omfattet af 
denne forordning, bør der dog opretholdes 
særlige bestemmelser om mærkning af vin 

(30) Anvendelsen af EU-symboler eller 
angivelser på emballagen og på 
webbutikkers præsentationssider for 
produkter, der er mærket med en 
geografisk betegnelse, bør gøres 
obligatorisk for at gøre forbrugerne mere 
fortrolige med denne produktkategori og de 
tilknyttede garantier og for at gøre disse 
produkter mere genkendelige på markedet 
og dermed lette kontrollen. I lyset af den 
særlige karakter af de produkter, der er 
omfattet af denne forordning, bør der dog 
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og spiritus. Anvendelsen af sådanne 
symboler og angivelser bør fortsat være 
frivillig med hensyn til tredjelandes 
geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser.

opretholdes særlige bestemmelser om 
mærkning af vin og spiritus. Anvendelsen 
af sådanne symboler og angivelser bør 
fortsat være frivillig med hensyn til 
tredjelandes geografiske betegnelser og 
oprindelsesbetegnelser.

Ændringsforslag 13

Forslag til forordning
Betragtning 31

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(31) Merværdien af de geografiske 
betegnelser beror på forbrugernes tillid. 
Hvor systemet med geografiske 
betegnelser afhænger i høj grad af 
producenternes egenkontrol, fornødne 
omhu og individuelle ansvar, er det 
medlemsstaternes kompetente 
myndigheders opgave at træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at forhindre 
eller stoppe brugen af produktbetegnelser, 
som er i strid med reglerne for geografiske 
betegnelser. Det er Kommissionens opgave 
at gribe ind i tilfælde af en systemisk 
manglende overholdelse af EU-retten. 
Geografiske betegnelser bør være omfattet 
af systemet for offentlig kontrol i 
overensstemmelse med principperne i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2017/625, som bør omfatte et 
kontrolsystem i alle produktions-, 
forarbejdnings- og distributionsled30. 
 dette bør omfatte et kontrolsystem i alle 
produktions-, forarbejdnings- og 
distributionsled. Hver erhvervsdrivende 
bør være underlagt et kontrolsystem, 
hvormed overholdelsen af 
varespecifikationen kan verificeres. 
Eftersom vin er underlagt særlige 
kontroller, som er fastlagt i den 
sektorspecifikke lovgivning, bør denne 
forordning kun indeholde bestemmelser 
om kontrol af spiritus og 
landbrugsprodukter.

(31) Merværdien af de geografiske 
betegnelser beror på forbrugernes tillid. 
Systemet med geografiske betegnelser 
afhænger i høj grad af producenternes 
egenkontrol, fornødne omhu og 
individuelle ansvar, mens det er 
medlemsstaternes kompetente 
myndigheders opgave at træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at forhindre 
eller stoppe brugen af produktbetegnelser, 
som er i strid med reglerne for geografiske 
betegnelser. Det er Kommissionens opgave 
at gribe ind i tilfælde af en systemisk 
manglende overholdelse af EU-retten. 
Geografiske betegnelser bør være omfattet 
af systemet for offentlig kontrol i 
overensstemmelse med principperne i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) 2017/62530, 
som bør omfatte et kontrolsystem i alle 
produktions-, forarbejdnings- og 
distributionsled. Hver erhvervsdrivende 
bør være underlagt et kontrolsystem, 
hvormed overholdelsen af 
varespecifikationen kan verificeres. 
Eftersom vin er underlagt særlige 
kontroller, som er fastlagt i den 
sektorspecifikke lovgivning, bør denne 
forordning kun indeholde bestemmelser 
om kontrol af spiritus og 
landbrugsprodukter. Alle geografiske 
betegnelser og kvalitetsordninger bør 
understøttes af robuste verifikations- og 
kontrolsystemer, uanset om produktet 
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kommer fra EU eller fra et tredjeland. 
Derudover skal forbrugerne kunne 
modtage de nødvendige oplysninger om 
overensstemmelse med 
varespecifikationen på anmodning af de 
institutioner og myndigheder, der er 
ansvarlige for kontroller og tjek. Dette bør 
gælde for alle geografiske betegnelser, der 
er registreret på det indre marked.

_________________ _________________
30 EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1. 30 EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1. 

Ændringsforslag 14

Forslag til forordning
Betragtning 37

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(37) Eftersom et produkt, der er omfattet 
af den geografiske betegnelse, og som er 
fremstillet i en medlemsstat, kan sælges i 
en anden medlemsstat, bør der sikres 
administrativ bistand mellem 
medlemsstaterne for at muliggøre effektiv 
kontrol, og de praktiske aspekter heraf bør 
fastsættes.

(37) Eftersom et produkt, der er omfattet 
af den geografiske betegnelse, og som er 
fremstillet i en medlemsstat, kan sælges i 
en anden medlemsstat, bør der sikres 
administrativ bistand mellem 
medlemsstaterne og med tredjelande for at 
muliggøre effektiv kontrol, og de praktiske 
aspekter heraf bør fastsættes.

Ændringsforslag 15

Forslag til forordning
Betragtning 39

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(39) Procedurerne for registrering, 
ændring og annullering af geografiske 
betegnelser, herunder gennemgangen og 
indsigelsesproceduren, bør gennemføres på 
den mest effektive måde. Dette kan opnås 
ved hjælp af bistand fra Den Europæiske 
Unions Kontor for Intellektuel 

(39) Procedurerne for registrering, 
ændring og annullering af geografiske 
betegnelser, herunder gennemgangen og 
indsigelsesproceduren, bør gennemføres på 
den mest effektive måde. I denne 
henseende bør Kommissionen være 
ansvarlig for registrering, ændring og 
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Ejendomsret (EUIPO) ved gennemgangen 
af ansøgninger. Selv om en delvis 
outsourcing til EUIPO er blevet overvejet, 
vil Kommissionen fortsat være ansvarlig 
for registrering, ændring og annullering på 
grund af den tætte forbindelse til den fælles 
landbrugspolitik og den ekspertise, der er 
nødvendig for at sikre, at de særlige 
forhold, der gør sig gældende for vin, 
spiritus og landbrugsprodukter, vurderes på 
passende vis.

annullering på grund af den tætte 
forbindelse til den fælles landbrugspolitik 
og den ekspertise, der er nødvendig for at 
sikre, at de særlige forhold, der gør sig 
gældende for vin, spiritus og 
landbrugsprodukter, vurderes på passende 
vis.

Ændringsforslag 16

Forslag til forordning
Betragtning 56

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(56) For at supplere og ændre visse 
ikkevæsentlige bestemmelser i denne 
forordning bør beføjelsen til at vedtage 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
290 i TEUF delegeres til Kommissionen 
for så vidt angår fastlæggelse af 
bæredygtighedsnormer og fastlæggelse af 
kriterier for anerkendelse af eksisterende 
bæredygtighedsnormer; overdragelse til 
EUIPO af opgaverne vedrørende 
gennemgang med henblik på indsigelse og 
indsigelsesproceduren, driften af registret, 
offentliggørelse af standardændringer af en 
varespecifikation, høring i forbindelse med 
annulleringsproceduren, oprettelse og 
forvaltning af et varslingssystem, der 
informerer ansøgerne om, hvorvidt deres 
geografiske betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn, gennemgang af tredjelandes 
geografiske betegnelser, bortset fra 
geografiske betegnelser i henhold til 
Genèveaftalen om Lissabonaftalen om 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser34, der foreslås til beskyttelse i 
henhold til internationale forhandlinger 
eller internationale aftaler; fastlæggelse af 
passende kriterier for overvågning af 
EUIPO's performance ved udførelsen af de 
opgaver, det har fået pålagt at udføre; 

(56) For at supplere og ændre visse 
ikkevæsentlige bestemmelser i denne 
forordning bør beføjelsen til at vedtage 
retsakter i overensstemmelse med artikel 
290 i TEUF delegeres til Kommissionen 
for så vidt angår fastlæggelse af 
bæredygtighedsnormer og fastlæggelse af 
kriterier for anerkendelse af eksisterende 
bæredygtighedsnormer; overdragelse til 
EUIPO af opgaverne vedrørende 
gennemgang af tredjelandes geografiske 
betegnelser, bortset fra geografiske 
betegnelser i henhold til Genèveaftalen om 
Lissabonaftalen vedrørende 
oprindelsesbetegnelser og geografiske 
betegnelser34, der foreslås til beskyttelse i 
henhold til internationale forhandlinger 
eller internationale aftaler; fastlæggelse af 
passende kriterier for overvågning af 
EUIPO's performance ved udførelsen af de 
opgaver, det har fået pålagt at udføre; 
fastsættelse af supplerende regler for 
anvendelsen af geografiske betegnelser 
med henblik på angivelse af ingredienser i 
forarbejdede produkter; fastsættelse af 
supplerende regler til bestemmelse af, 
hvorvidt udtryk har status som 
artsbetegnelser; vedtagelse af restriktive 
bestemmelser og undtagelsesbestemmelser 



PE736.493v02-00 208/240 RR\1278103DA.docx

DA

fastsættelse af supplerende regler for 
anvendelsen af geografiske betegnelser 
med henblik på angivelse af ingredienser i 
forarbejdede produkter; fastsættelse af 
supplerende regler til bestemmelse af, 
hvorvidt udtryk har status artsbetegnelser; 
vedtagelse af restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
foderstoffets oprindelse i forbindelse med 
en oprindelsesbetegnelse; vedtagelse af 
restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
slagtning af levende dyr eller råvarernes 
oprindelse; fastlæggelse af regler for 
anvendelsen af en plantesortsbetegnelse 
eller en dyreracebetegnelse; fastsættelse af 
regler, som begrænser oplysningerne i 
varespecifikationen for geografiske 
betegnelser og garanterede traditionelle 
specialiteter; nærmere præcisering af 
kriterierne for at være berettiget til 
registrering for garanterede traditionelle 
specialiteter; fastsættelse af supplerende 
regler med henblik på at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse for 
produktcertificeringsorganer; fastsættelse 
af supplerende regler med henblik på en 
nærmere præcisering af beskyttelsen af 
garanterede traditionelle specialiteter; 
fastsættelse af supplerende regler for 
garanterede traditionelle specialiteter med 
henblik på bestemmelse af, hvorvidt udtryk 
har status som artsbetegnelse, betingelser 
for anvendelse af plantesortsbetegnelser og 
dyreracebetegnelser og vedrørende 
intellektuelle ejendomsrettigheder; 
fastlæggelse af supplerende regler for 
fælles ansøgninger, der vedrører mere end 
ét nationalt område, og supplering af 
reglerne for ansøgningsproceduren for 
garanterede traditionelle specialiteter; 
supplering af reglerne for 
indsigelsesproceduren for garanterede 
traditionelle specialiteter med henblik på at 
fastsætte detaljerede procedurer og frister; 
om supplerende regler angående 
proceduren for ansøgning om ændring for 
garanterede traditionelle specialiteter; om 

for så vidt angår foderstoffets oprindelse i 
forbindelse med en oprindelsesbetegnelse; 
vedtagelse af restriktive bestemmelser og 
undtagelsesbestemmelser for så vidt angår 
slagtning af levende dyr eller råvarernes 
oprindelse; fastlæggelse af regler for 
anvendelsen af en plantesortsbetegnelse 
eller en dyreracebetegnelse; fastsættelse af 
regler, som begrænser oplysningerne i 
varespecifikationen for geografiske 
betegnelser og garanterede traditionelle 
specialiteter; nærmere præcisering af 
kriterierne for at være berettiget til 
registrering for garanterede traditionelle 
specialiteter; fastsættelse af supplerende 
regler med henblik på at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse for 
produktcertificeringsorganer; fastsættelse 
af supplerende regler med henblik på en 
nærmere præcisering af beskyttelsen af 
garanterede traditionelle specialiteter; 
fastsættelse af supplerende regler for 
garanterede traditionelle specialiteter med 
henblik på bestemmelse af, hvorvidt udtryk 
har status som artsbetegnelse, betingelser 
for anvendelse af plantesortsbetegnelser og 
dyreracebetegnelser og vedrørende 
intellektuelle ejendomsrettigheder; 
fastlæggelse af supplerende regler for 
fælles ansøgninger, der vedrører mere end 
ét nationalt område, og supplering af 
reglerne for ansøgningsproceduren for 
garanterede traditionelle specialiteter; 
supplering af reglerne for 
indsigelsesproceduren for garanterede 
traditionelle specialiteter med henblik på at 
fastsætte detaljerede procedurer og frister; 
om supplerende regler angående 
proceduren for ansøgning om ændring for 
garanterede traditionelle specialiteter; om 
supplerende regler angående 
annulleringsprocessen for garanterede 
traditionelle specialiteter; fastsættelse af 
nærmere bestemmelser for kriterierne for 
fakultative kvalitetsudtryk; forbeholdelse 
af et supplerende fakultativt kvalitetsudtryk 
og fastsættelse af betingelserne for dets 
anvendelse; fastsættelse af undtagelser fra 



RR\1278103DA.docx 209/240 PE736.493v02-00

DA

supplerende regler angående 
annulleringsprocessen for garanterede 
traditionelle specialiteter; fastsættelse af 
nærmere bestemmelser for kriterierne for 
fakultative kvalitetsudtryk; forbeholdelse 
af et supplerende fakultativt kvalitetsudtryk 
og fastsættelse af betingelserne for dets 
anvendelse; fastsættelse af undtagelser fra 
anvendelsen af udtrykket "bjergprodukt", 
og fastsættelse af produktionsmetoder og 
andre kriterier, der er relevante for 
anvendelsen af det fakultative 
kvalitetsudtryk, navnlig fastsættelse af 
betingelserne for, hvornår råvarer eller 
foderstoffer må komme fra områder uden 
for bjergområderne; Det er navnlig vigtigt, 
at Kommissionen gennemfører relevante 
høringer under sit forberedende arbejde, 
herunder på ekspertniveau, og at disse 
høringer gennemføres i overensstemmelse 
med principperne i den interinstitutionelle 
aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning34. For at sikre lige deltagelse i 
forberedelsen af delegerede retsakter 
modtager Europa-Parlamentet og Rådet 
navnlig alle dokumenter på samme tid som 
medlemsstaternes eksperter, og deres 
eksperter har systematisk adgang til møder 
i de af Kommissionens ekspertgrupper, der 
beskæftiger sig med forberedelsen af 
delegerede retsakter.

anvendelsen af udtrykket "bjergprodukt", 
og fastsættelse af produktionsmetoder og 
andre kriterier, der er relevante for 
anvendelsen af det fakultative 
kvalitetsudtryk, navnlig fastsættelse af 
betingelserne for, hvornår råvarer eller 
foderstoffer må komme fra områder uden 
for bjergområderne; Det er navnlig vigtigt, 
at Kommissionen gennemfører relevante 
høringer under sit forberedende arbejde, 
herunder på ekspertniveau, og at disse 
høringer gennemføres i overensstemmelse 
med principperne i den interinstitutionelle 
aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning35. For at sikre lige deltagelse i 
forberedelsen af delegerede retsakter 
modtager Europa-Parlamentet og Rådet 
navnlig alle dokumenter på samme tid som 
medlemsstaternes eksperter, og deres 
eksperter har systematisk adgang til møder 
i de af Kommissionens ekspertgrupper, der 
beskæftiger sig med forberedelsen af 
delegerede retsakter.

_________________ _________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

35 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1. 35 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1.

Ændringsforslag 17

Forslag til forordning
Artikel 1 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) garanterede traditionelle 
specialiteter og fakultative kvalitetsudtryk 

b) garanterede traditionelle 
specialiteter.
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for landbrugsprodukter.

Ændringsforslag 18

Forslag til forordning
Artikel 1 – stk. 1 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) fakultative kvalitetsudtryk for 
landbrugsprodukter.

Ændringsforslag 19

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Producenter, der handler i 
fællesskab, har de nødvendige beføjelser 
og ansvarsområder til at forvalte deres 
geografiske betegnelse, herunder til at 
imødekomme samfundets efterspørgsel 
efter produkter, der hidrører fra bæredygtig 
produktion i dens tre dimensioner af 
økonomisk, social og samfundsmæssig 
værdi, og til at operere på markedet.

a) At producenter, der handler i 
fællesskab, har de nødvendige beføjelser 
og ansvarsområder til at forvalte deres 
geografiske betegnelse, herunder til at 
skabe værdi og til at imødekomme 
samfundets efterspørgsel efter produkter, 
der hidrører fra bæredygtig produktion i 
dens tre dimensioner af økonomisk, 
miljømæssig og social værdi, og til at 
operere på Unionens indre marked og 
internationale markeder

Ændringsforslag 20

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra a a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

aa) Et rimeligt udbytte for 
producenterne, der afspejler deres 
produkters kvalitet
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Ændringsforslag 21

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra a b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ab) Støtte til landbrugs- og 
forarbejdningsaktiviteter og 
produktionsmetoder, der er forbundet med 
kvalitetsprodukter, og som således 
bidrager til at nå målene i politikken for 
udvikling af landdistrikterne

Ændringsforslag 22

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra a c (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ac) Støtte til landbrugs- og 
forarbejdningsaktiviteter og 
produktionsmetoder, der er forbundet med 
kvalitetsprodukter, og som således 
bidrager til at nå målene i politikken for 
udvikling af landdistrikterne

Ændringsforslag 23

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Redelig konkurrence for 
producenterne i afsætningskæden

b) Den merværdi, der er forbundet 
med geografiske betegnelser, fordeles 
rimeligt i hele forsyningskæden
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Ændringsforslag 24

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Forbrugerne gives pålidelige 
oplysninger og en garanti for sådanne 
produkters ægthed og kan let identificere 
produkterne på markedet, herunder inden 
for elektronisk handel

c) At forbrugerne gives pålidelige 
oplysninger og en garanti for ægtheden af 
sådanne produkter med oprindelse i det 
indre marked, eller som importeres fra 
tredjelandes markeder, og let kan 
identificere produkterne på markedet, 
herunder inden for domænenavnsystemet 
og elektronisk handel

Ændringsforslag 25

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) En effektiv registrering af 
geografiske betegnelser under hensyntagen 
til passende beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder og og

d) En effektiv registrering af 
geografiske betegnelser under hensyntagen 
til en ensartet, passende og virkningsfuld 
beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder på det indre marked, 
herunder Unionens digitale marked og 
tredjelandes markeder 

Ændringsforslag 26

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Effektiv håndhævelse og 
markedsføring i hele Unionen og inden for 
elektronisk handel, som sikrer det indre 
markeds integritet.

e) Effektiv håndhævelse og 
markedsføring i hele Unionen, i 
domænenavnsystemet og inden for 
elektronisk handel, som sikrer det indre 
markeds integritet
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Ændringsforslag 27

Forslag til forordning
Artikel 4 – stk. 1 – litra e a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(ea) Effektiv beskyttelse af intellektuelle 
ejendomsrettigheder tilhørende 
producenter af sådanne produkter på 
tredjelandes markeder i henhold til 
internationale aftaler, standarder, bedste 
praksis og aftaler med tredjelande

Ændringsforslag 28

Forslag til forordning
Artikel 5 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Registreringen og beskyttelsen af 
geografiske betegnelser berører ikke 
producenternes forpligtelse til at overholde 
andre EU-bestemmelser, navnlig dem, der 
vedrører markedsføring af produkter, 
sundheds- og plantesundhedsbestemmelser, 
den fælles markedsordning, 
konkurrencereglerne og 
fødevareinformation til forbrugerne.

2. Registreringen og beskyttelsen af 
geografiske betegnelser berører ikke 
producenternes forpligtelse til at overholde 
andre EU-bestemmelser, navnlig dem, der 
vedrører markedsføring af produkter, 
sundheds- og plantesundhedsbestemmelser, 
miljøbestemmelser, sociale bestemmelser 
og bestemmelser vedrørende dyrevelfærd, 
beskyttelse af biodiversitet og ordentlige 
arbejdsforhold, den fælles 
markedsordning, konkurrencereglerne og 
fødevareinformation til forbrugerne. 
Overholdelsen af disse bestemmelser 
kontrolleres gennem egnede kontroller.

Ændringsforslag 29

Forslag til forordning
Artikel 7 – stk. 1 – litra g a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(ga) "sammenslutning af 
producentsammenslutninger": en 
organisation, der virker for at fremme 
interesserne for producenter af produkter, 
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der er omfattet af forskellige geografiske 
betegnelser

Ændringsforslag 30

Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. En myndighed udpeget af en 
medlemsstat kan anses for at være en 
ansøgende producentsammenslutning med 
henblik på dette afsnit, hvad angår 
geografiske betegnelser for en spiritus, hvis 
det ikke kan lade sig gøre for de 
pågældende producenter at danne en 
sammenslutning på grund af deres antal, 
geografiske placering eller organisatoriske 
karakteristika. I så fald skal den ansøgning, 
der er nævnt i artikel 9, stk. 2, indeholde 
disse grunde.

2. En myndighed udpeget af en 
medlemsstat eller af et tredjeland kan 
anses for at være en ansøgende 
producentsammenslutning med henblik på 
dette afsnit, hvad angår geografiske 
betegnelser for en spiritus, hvis det ikke 
kan lade sig gøre for de pågældende 
producenter at danne en sammenslutning 
på grund af deres antal, geografiske 
placering eller organisatoriske 
karakteristika. I så fald skal den ansøgning, 
der er nævnt i artikel 9, stk. 2, indeholde 
disse grunde.

Ændringsforslag 31

Forslag til forordning
Artikel 8 – stk. 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a. Reglerne, der fastsættes i denne 
forordning, må ikke føre til 
forskelsbehandling eller udgøre 
hindringer for nogen ansøgere, navnlig 
for producenter i Unionen og tredjelande, 
der opfylder kriterierne for 
mikrovirksomheder eller små eller 
mellemstore virksomheder, jf. bilaget til 
henstilling 2003/361/EF.

Ændringsforslag 32

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. En producentsammenslutning kan 
beslutte, at der skal overholdes 
bæredygtighedstilsagn i produktionen af 
det produkt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse. Sådanne tilsagn skal 
sigte mod at anvende en 
bæredygtighedsnorm, der er højere end 
foreskrevet i EU-retten eller national ret og 
i væsentlige henseender er mere 
vidtrækkende end god praksis med hensyn 
til sociale, miljømæssige eller økonomiske 
tilsagn. Sådanne tilsagn skal være 
konkrete, tage hensyn til eksisterende 
bæredygtig praksis for produkter, der er 
tildelt geografiske betegnelser, og kan 
henvise til eksisterende ordninger for 
bæredygtighed.

1. En producentsammenslutning kan 
beslutte, at der skal overholdes 
bæredygtighedstilsagn i produktionen af 
det produkt, der er omfattet af en 
geografisk betegnelse. Sådanne tilsagn skal 
være konkrete, tage hensyn til eksisterende 
bæredygtig praksis for produkter, der er 
tildelt geografiske betegnelser, og kan 
henvise til eksisterende ordninger for 
bæredygtighed.

Ændringsforslag 33

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Bæredygtighedstilsagnene i stk. 1 
skal medtages i varespecifikationen.

2. Bæredygtighedstilsagnene i stk. 1 
kan medtages i varespecifikationen.

Ændringsforslag 34

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
definition af standarder for 
bæredygtighed i de forskellige sektorer og 
fastlæggelse af kriterier for anerkendelse 
af eksisterende bæredygtighedsnormer, 
som producenter af produkter, der er 
omfattet af geografiske betegnelser, kan 
overholde.

udgår
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Ændringsforslag 35

Forslag til forordning
Artikel 12 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter om fastlæggelse 
af en harmoniseret udformning af 
bæredygtighedstilsagn. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

udgår

Ændringsforslag 36

Forslag til forordning
Artikel 14 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der præciserer kravene 
eller anfører yderligere elementer i den 
ledsagende dokumentation, der skal 
fremlægges.

udgår

Ændringsforslag 37

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen gennemgår enhver 
ansøgning om registrering, som den 
modtager i henhold til artikel 16, stk. 1. 
Denne gennemgang består af en kontrol af, 
at der ikke er åbenbare fejl, at de 
oplysninger, der er afgivet i 
overensstemmelse med artikel 15, er 

1. Kommissionen gennemgår enhver 
ansøgning om registrering, som den 
modtager i henhold til artikel 16, stk. 1 og 
2. Denne gennemgang består af en kontrol 
af, at der ikke er åbenbare fejl, at de 
oplysninger, der er afgivet i 
overensstemmelse med artikel 15, er 
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fuldstændige, og at det enhedsdokument, 
der henvises til i artikel 13, er præcist og af 
teknisk karakter. Kommissionen tager 
hensyn til resultatet af den nationale 
procedure, som den berørte medlemsstat 
har gennemført. Der vil navnlig blive 
fokuseret på det enhedsdokument, der er 
omhandlet i artikel 13.

fuldstændige, og at det enhedsdokument, 
der henvises til i artikel 13, er præcist og af 
teknisk karakter. Kommissionen tager 
hensyn til resultatet af den nationale 
procedure, som den berørte medlemsstat 
har gennemført. Der vil navnlig blive 
fokuseret på det enhedsdokument, der er 
omhandlet i artikel 13.

Ændringsforslag 38

Forslag til forordning
Artikel 17 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler angående overdragelse af 
de opgaver, der er fastsat i denne artikel, 
til EUIPO.

udgår

Or. fr

Ændringsforslag 39

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
supplerende regler til denne forordning 
vedrørende detaljerede procedurer og 
frister for indsigelsesproceduren, for 
officiel indgivelse af bemærkninger fra 
nationale myndigheder og personer med en 
legitim interesse, hvilket ikke vil udløse 
indsigelsesproceduren, og med regler om 
overdragelse af de opgaver, der er fastsat i 
denne artikel, til EUIPO.

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 om 
supplerende regler til denne forordning 
vedrørende detaljerede procedurer og 
frister for indsigelsesproceduren, for 
officiel indgivelse af bemærkninger fra 
nationale myndigheder og personer med en 
legitim interesse, hvilket ikke vil udløse 
indsigelsesproceduren.
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Ændringsforslag 40

Forslag til forordning
Artikel 19 – stk. 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

11. Kommissionen kan vedtage 
gennemførelsesretsakter, der fastlægger 
formatet og onlineudformningen af 
indsigelser og officielle bemærkninger, 
hvis det er relevant, og som fastsætter 
bestemmelser om udelukkelse eller 
anonymisering af beskyttede 
personoplysninger. Disse 
gennemførelsesretsakter vedtages efter 
undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 
2.

udgår

Ændringsforslag 41

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 5 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5a. Kommissionen offentliggør også 
alle gældende kriterier for og trin til 
fastlæggelse af listen over geografiske 
betegnelser, der er beskyttet i henhold til 
internationale aftaler, for at give alle 
interesserede parter, herunder vedrørende 
mindre geografiske betegnelser og 
geografiske betegnelser, der har eksisteret 
i under fem år, mulighed for at anmode 
om tilsvarende optagelse på den relevante 
liste med henblik på deres beskyttelse.

Ændringsforslag 42

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 5 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5b. I forbindelse med forhandlinger 
om internationale handelsaftaler skal 
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Kommissionen rådføre sig med 
anerkendte producentsammenslutninger 
vedrørende beskyttelsen af deres navn.

Ændringsforslag 43

Forslag til forordning
Artikel 23 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler om overdragelse af 
driften af EU-registret over geografiske 
betegnelser til EUIPO.

udgår

Ændringsforslag 44

Forslag til forordning
Artikel 25 – stk. 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser om overdragelse til EUIPO 
af offentliggørelsen af standardændringer 
som omhandlet i stk. 9.

udgår

Or. fr

Ændringsforslag 45

Forslag til forordning
Artikel 26 – stk. 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 

udgår
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overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
nærmere regler om, hvordan de opgaver, 
der er fastlagt i stk. 5, overdrages til 
EUIPO.

Or. fr

Ændringsforslag 46

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Enhver direkte eller indirekte 
kommerciel brug af den geografiske 
betegnelse for produkter, der ikke er 
omfattet af registreringen, hvis disse 
produkter er sammenlignelige med de 
produkter, der er registreret under den 
pågældende betegnelse, eller hvis 
anvendelsen af en betegnelse indebærer 
udnyttelse, svækkelse, udvanding, eller 
skader den beskyttede betegnelses 
omdømme,

a) Enhver direkte eller indirekte 
kommerciel brug af den geografiske 
betegnelse for produkter, der ikke er 
omfattet af registreringen, hvis disse 
produkter er sammenlignelige med de 
produkter, der er registreret under den 
pågældende betegnelse, eller hvis 
anvendelsen af en betegnelse indebærer 
udnyttelse, svækkelse, udvanding, eller 
skader omdømmet for den geografiske 
betegnelse, herunder når de pågældende 
produkter anvendes som ingredienser

Ændringsforslag 47

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Enhver uretmæssig anvendelse, 
efterligning eller antydning, selv om 
produkternes eller tjenesteydelsernes 
virkelige oprindelse er angivet, eller den 
beskyttede betegnelse er oversat eller er 
ledsaget af udtryk såsom "art", "type", 
"måde", "som fremstillet i", "efterligning", 
"smag", "som" eller tilsvarende

b) Enhver uretmæssig anvendelse, 
efterligning eller antydning, selv om 
produkternes eller tjenesteydelsernes 
virkelige oprindelse er angivet, eller den 
beskyttede betegnelse er oversat, 
transskriberet, omskrevet eller er ledsaget 
af udtryk såsom "art", "type", "måde", 
"som fremstillet i", "efterligning", "smag", 
"som" eller tilsvarende, herunder hvis 
produkterne anvendes som ingredienser
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Ændringsforslag 48

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Enhver anden form for falsk eller 
vildledende angivelse af produktets 
herkomst, oprindelse, art eller væsentlige 
egenskaber, der anføres på den indre eller 
ydre emballage, reklamemateriale, 
dokumenter eller oplysninger, der gives på 
websteder vedrørende det pågældende 
produkt, samt emballering af produktet i en 
beholder, der kan give et fejlagtigt indtryk 
med hensyn til produktets oprindelse

c) Enhver anden form for falsk eller 
vildledende angivelse af produktets 
herkomst, oprindelse, art eller væsentlige 
egenskaber, der anføres på den indre eller 
ydre emballage, reklamemateriale, 
dokumenter eller oplysninger, der gives på 
websteder eller i domænenavne 
vedrørende det pågældende produkt, samt 
emballering af produktet i en beholder, der 
kan give et fejlagtigt indtryk med hensyn 
til produktets oprindelse

Ændringsforslag 49

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Enhver anden praksis, der kan 
vildlede forbrugerne med hensyn til 
produktets virkelige oprindelse.

udgår

Ændringsforslag 50

Forslag til forordning
Artikel 27, stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Med henblik på stk. 1, litra b, 
foreligger der navnlig en antydning af en 
geografisk betegnelse, hvis et udtryk, et 
tegn eller en anden form for mærkning 
eller emballage har en direkte og klar 
forbindelse til det produkt, der er omfattet 
af den registrerede geografiske betegnelse, 
i den rimeligt velunderrettede forbrugers 
bevidsthed, og derved udnytter, svækker, 
udvander eller skader den registrerede 

2. Med henblik på stk. 1, litra b), 
foreligger der navnlig en antydning af en 
geografisk betegnelse, hvis et udtryk, et 
tegn, herunder et figurtegn, eller et 
symbol eller en anden form for mærkning, 
emballage eller produktets 
præsentationsmåde udviser fonetiske eller 
visuelle ligheder med den registrerede 
betegnelse, hvis omdømme misbruges ved 
at få den almindeligt oplyste, rimeligt 
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betegnelses omdømme. opmærksomme og velunderrettede 
forbruger til at skabe associationer til det 
produkt, der er omfattet af den 
geografiske betegnelse.

Ændringsforslag 51

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 4 – litra a a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

aa) varer, der er produceret i Unionen 
og bestemt til at blive eksporteret og 
markedsført i tredjelande, og

Ændringsforslag 52

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7. Hvis der ved en geografisk 
betegnelse er tale om en sammensat 
betegnelse, der indeholder et udtryk, der 
anses for at være en artsbetegnelse, udgør 
anvendelsen af det pågældende udtryk 
ikke en handlemåde som omhandlet i stk. 
1, litra a) og b).

udgår

Ændringsforslag 53

Forslag til forordning
Artikel 27 – stk. 7 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

7a. Hver medlemsstat træffer de 
nødvendige administrative og retslige 
foranstaltninger til at hindre eller standse 
ulovlig anvendelse af beskyttede 
oprindelsesbetegnelser og beskyttede 
geografiske betegnelser som omhandlet i 
stk. 1 i forbindelse med produkter, der 
fremstilles eller markedsføres i den 
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pågældende medlemsstat eller importeres 
fra tredjelande.
Til dette formål udpeger medlemsstaterne 
de myndigheder, der er ansvarlige for at 
træffe disse foranstaltninger i 
overensstemmelse med de procedurer, der 
fastlægges af hver enkelt medlemsstat. 
Disse myndigheder skal give 
tilstrækkelige garantier for objektivitet og 
upartiskhed og råde over kvalificeret 
personale og de nødvendige ressourcer til 
at udføre deres opgaver. 

Ændringsforslag 54

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Der oprettes en 
producentsammenslutning på initiativ af 
interesserede parter, herunder landbrugere, 
leverandører til landbruget, 
mellemforarbejdningsvirksomheder og 
endelige forarbejdningsvirksomheder, som 
specificeret af de nationale myndigheder 
og afhængigt af det pågældende produkts 
art. Medlemsstaterne kontrollerer, at 
producentsammenslutningen opererer på 
en gennemsigtig og demokratisk måde, og 
at alle producenter af det produkt, der er 
omfattet af den geografiske betegnelse, 
har ret til medlemskab af 
sammenslutningen. Medlemsstaterne kan 
fastsætte, at offentligt ansatte og andre 
interessenter såsom forbrugergrupper, 
detailhandlere og leverandører også 
deltager i producentsammenslutningens 
arbejde.

1. Der oprettes en 
producentsammenslutning på initiativ af 
interesserede parter, herunder landbrugere, 
leverandører til landbruget, 
mellemforarbejdningsvirksomheder og 
endelige forarbejdningsvirksomheder, som 
specificeret af de nationale myndigheder 
og afhængigt af det pågældende produkts 
art.

Ændringsforslag 55

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – indledning
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. En producentsammenslutning kan 
navnlig udøve følgende beføjelser og have 
følgende ansvarsområder:

2. En producentsammenslutning kan 
navnlig udøve følgende ikkeudtømmende 
beføjelser og have følgende 
ansvarsområder:

Ændringsforslag 56

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Indlede retlige skridt for at sikre 
beskyttelsen af den geografiske betegnelse 
og de intellektuelle ejendomsrettigheder, 
der er direkte forbundet hermed

b) Indlede retlige skridt for at sikre 
beskyttelsen af den geografiske betegnelse 
og de intellektuelle ejendomsrettigheder, 
der er direkte forbundet hermed og kræve 
erstatning

Ændringsforslag 57

Forslag til forordning
Artikel 32 – stk. 2 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) Bekæmpe forfalskning og mistanke 
om svigagtig anvendelse på det indre 
marked af en geografisk betegnelse for 
produkter, der ikke er i overensstemmelse 
med varespecifikationen, ved at overvåge 
anvendelsen af den geografiske betegnelse 
i hele det indre marked og på markeder i 
tredjelande, hvor de geografiske 
betegnelser er beskyttet, herunder på 
internettet, og om nødvendigt underrette de 
håndhævende myndigheder ved hjælp af de 
tilgængelige fortrolige systemer

e) Bekæmpe forfalskning og mistanke 
om svigagtig anvendelse på det indre 
marked, herunder på Unionens digitale 
marked og på tredjelandes markeder, af 
en geografisk betegnelse for produkter, der 
ikke er i overensstemmelse med 
varespecifikationen, ved at overvåge 
anvendelsen af den geografiske betegnelse 
i hele det indre marked og på markeder i 
tredjelande, hvor de geografiske 
betegnelser er beskyttet, herunder på 
internettet, og om nødvendigt underrette de 
håndhævende myndigheder ved hjælp af de 
tilgængelige fortrolige systemer.

Ændringsforslag 58

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Efter anmodning fra 
producentsammenslutninger, der opfylder 
betingelserne i stk. 3, udpeger 
medlemsstaterne i overensstemmelse med 
deres nationale lovgivning en 
producentsammenslutning som anerkendt 
producentsammenslutning for hver 
geografisk betegnelse med oprindelse på 
deres område, som er registreret eller er 
omfattet af en ansøgning om registrering, 
eller for produktbetegnelser, der muligvis 
kan være genstand for en ansøgning om 
registrering.

1. Efter anmodning fra en 
producentsammenslutning udpeger 
medlemsstaterne eller tredjelande i 
henhold til en international aftale, i 
hvilken Unionen er kontraherende part, i 
overensstemmelse med deres nationale 
lovgivning en producentsammenslutning 
som anerkendt producentsammenslutning 
for en specifik geografisk betegnelse eller 
for to eller flere geografiske betegnelser 
med oprindelse på deres område, som er 
registreret eller er omfattet af en ansøgning 
om registrering, eller for 
produktbetegnelser, der muligvis kan være 
genstand for en ansøgning om registrering.

Ændringsforslag 59

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. En producentsammenslutning kan 
udpeges som anerkendt 
producentsammenslutning, hvis der 
forudgående er indgået en aftale mellem 
mindst to tredjedele af producenterne af 
produktet med en geografisk betegnelse, 
som tegner sig for mindst to tredjedele af 
produktionen af det pågældende produkt i 
det geografiske område, der er nævnt i 
varespecifikationen. Undtagelsesvis anses 
en myndighed som omhandlet i artikel 8, 
stk. 2, og en enkeltproducent som 
omhandlet i artikel 8, stk. 3, for at være en 
anerkendt producentsammenslutning.

2. En producentsammenslutning kan 
udpeges som anerkendt 
producentsammenslutning, hvis den udgør 
flertallet af producenterne af produktet 
med en geografisk betegnelse og mindst to 
tredjedele af produktionen af det 
pågældende produkt i det geografiske 
område, der er nævnt i varespecifikationen. 
Undtagelsesvis anses en myndighed som 
omhandlet i artikel 8, stk. 2, og en 
enkeltproducent som omhandlet i 
artikel 8, stk. 3, for at være en anerkendt 
producentsammenslutning.

Ændringsforslag 60

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 2 a (nyt)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. Medlemsstaterne eller – i henhold 
til en international aftale, i hvilken 
Unionen er kontraherende part – 
tredjelande kan på grundlag af objektive 
og ikkediskriminerende kriterier beslutte, 
at producentsammenslutninger, der 
allerede er anerkendt på nationalt plan 
inden den ... [datoen for denne 
forordnings ikrafttræden], skal betragtes 
som anerkendte 
producentsammenslutninger.

Ændringsforslag 61

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 3 – litra d a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

da) Samarbejde med Kommissionen i 
forbindelse med forhandlingerne om 
internationale aftaler om beskyttelse af 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 62

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. I forbindelse med forhandlinger 
om internationale handelsaftaler skal 
Kommissionen rådføre sig med 
anerkendte producentsammenslutninger 
vedrørende beskyttelsen af deres navn

Ændringsforslag 63

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag
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5. Medlemsstaterne foretager kontrol 
for at sikre, at betingelserne i stk. 2 er 
opfyldt. Hvis de kompetente nationale 
myndigheder konstaterer, at disse 
betingelser ikke er opfyldt, annullerer 
medlemsstaterne afgørelsen om 
anerkendelse af 
producentsammenslutningen.

5. Medlemsstaterne eller – i henhold 
til en international aftale, i hvilken 
Unionen er kontraherende part – 
tredjelande foretager kontrol for at sikre, at 
betingelserne for anerkendelse af 
producentsammenslutningen er opfyldt. 
Hvis de kompetente nationale myndigheder 
konstaterer, at disse betingelser ikke er 
opfyldt, annullerer medlemsstaterne 
afgørelsen om anerkendelse af 
producentsammenslutningen.

Ændringsforslag 64

Forslag til forordning
Artikel 33 – stk. 5 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5a. Medlemsstaterne eller – i henhold 
til en international aftale, i hvilken 
Unionen er kontraherende part – 
tredjelande underretter senest den 
31. marts hvert år Kommissionen om 
enhver beslutning om at tildele, afslå eller 
annullere en anerkendelse, der er truffet i 
det foregående kalenderår.

Ændringsforslag 65

Forslag til forordning
Artikel 33 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 33a
Foreninger af 

producentsammenslutninger
1. Der kan oprettes en forening af 
producentsammenslutninger på initiativ 
af interesserede 
producentsammenslutninger.
2. En forening af 
producentsammenslutninger kan navnlig 
udøve følgende funktioner:
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a) deltage i rådgivende organer
b) udveksle oplysninger med 
offentlige myndigheder om emner 
vedrørende politik for geografiske 
betegnelser
c) fremsætte henstillinger med 
henblik på at forbedre udviklingen af 
politikker for geografiske betegnelser, 
navnlig med hensyn til bæredygtighed, 
bekæmpelse af svig og forfalskning, 
værdiskabelse blandt aktører, 
konkurrenceregler og udvikling af 
landdistrikter
d) fremme og udbrede bedste praksis 
blandt producenterne om politikker for 
geografiske betegnelser.

Ændringsforslag 66

Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Registre over nationale 
topdomæner, der er oprettet i Unionen, kan 
efter anmodning fra en fysisk eller juridisk 
person med en legitim interesse eller 
rettighed tilbagekalde eller overføre et 
domænenavn, der er registreret under et 
sådant nationalt topdomæne, til den 
anerkendte producentsammenslutning for 
produkterne med den pågældende 
geografiske betegnelse, efter der er pågået 
en passende alternativ 
tvistbilæggelsesprocedure eller retslig 
procedure, hvis et sådant domænenavn er 
blevet registreret af indehaveren uden 
rettigheder eller legitim interesse i den 
geografiske betegnelse, eller hvis det er 
blevet registreret eller anvendes i ond tro, 
og brugen af det er i strid med artikel 27.

1. Registre over topdomæner, der 
opererer i Unionen, skal på eget initiativ 
eller efter anmodning fra en fysisk eller 
juridisk person med en legitim interesse 
eller rettighed tilbagekalde eller overføre et 
domænenavn, der er registreret under et 
sådant topdomæne, til den anerkendte 
producentsammenslutning for produkterne 
med den pågældende geografiske 
betegnelse, efter der er pågået en passende 
alternativ tvistbilæggelsesprocedure eller 
retslig procedure, hvis et sådant 
domænenavn er blevet registreret af 
indehaveren uden rettigheder eller legitim 
interesse i den geografiske betegnelse, eller 
hvis det er blevet registreret eller anvendes 
i ond tro, og brugen af det er i strid med 
artikel 27.

Ændringsforslag 67
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Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Registre over nationale 
topdomæner, der er oprettet i Unionen, 
sikrer, at enhver alternativ 
tvistbilæggelsesprocedure, der indføres for 
at løse tvister vedrørende registreringen af 
domænenavne som omhandlet i stk. 1, 
anerkender geografiske betegnelser som 
rettigheder, der kan forhindre, at et 
domænenavn registreres eller anvendes i 
ond tro.

2. Registre over topdomæner, der 
opererer i Unionen, sikrer, at enhver 
alternativ tvistbilæggelsesprocedure, der 
indføres for at løse tvister vedrørende 
registreringen af domænenavne som 
omhandlet i stk. 1, anerkender geografiske 
betegnelser som rettigheder, der kan 
forhindre, at et domænenavn registreres 
eller anvendes i ond tro.

Ændringsforslag 68

Forslag til forordning
Artikel 34 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der giver EUIPO beføjelse 
til at oprette og forvalte et informations- og 
varslingssystem for domænenavne, som 
efter indgivelse af en ansøgning om en 
geografisk betegnelse vil give ansøgeren 
oplysninger om, hvorvidt den geografiske 
betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn og, på frivillig basis, om, 
hvorvidt der er registreret et domænenavn, 
som er identisk med vedkommendes 
geografiske betegnelse. Nævnte delegerede 
retsakt skal også omfatte en forpligtelse for 
registre over nationale topdomæner, der er 
etableret i Unionen, til at stille de relevante 
oplysninger og data til rådighed for 
EUIPO.

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
bestemmelser, der giver EUIPO beføjelse 
til at oprette og forvalte et informations- og 
varslingssystem for domænenavne, som 
efter indgivelse af en ansøgning om en 
geografisk betegnelse vil give ansøgeren 
oplysninger om, hvorvidt den geografiske 
betegnelse er tilgængelig som 
domænenavn og, på frivillig basis, om, 
hvorvidt der er registreret et domænenavn, 
som er identisk med vedkommendes 
geografiske betegnelse. EUIPO kan i 
henhold til disse delegerede retsakter 
tillægges beføjelser til at overvåge 
registreringen af domænenavne i 
Unionen, som kan være i strid med de 
navne, der er opført i EU-registret over 
geografiske betegnelser. Disse delegerede 
retsakter skal også omfatte en forpligtelse 
for registre over nationale topdomæner og 
EURid, der opererer i Unionen, til at stille 
de relevante oplysninger og data til 
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rådighed for EUIPO.

Ændringsforslag 69

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Er der tale om et produkt med 
oprindelse i Unionen, som markedsføres 
under en geografisk betegnelse, skal det 
dertil knyttede EU-symbol anføres på 
mærkningen og i reklamemateriale. Den 
geografiske betegnelse skal anføres i 
samme synsfelt som EU-symbolet. 
Mærkningsbestemmelserne i artikel 13, 
stk. 1, i forordning (EU) nr. 1169/2011 
vedrørende udformningen af obligatoriske 
oplysninger gælder for den geografiske 
betegnelse.

2. Er der tale om et produkt med 
oprindelse i Unionen, som markedsføres 
under en geografisk betegnelse, skal det 
dertil knyttede EU-symbol anføres på 
mærkningen og i reklamemateriale. Den 
geografiske betegnelse og en angivelse af 
navnet på producenten eller sælgeren skal 
anføres i samme synsfelt som EU-
symbolet. Oprindelseslandet for en 
primær ingrediens, som ikke er det samme 
som det angivne oprindelsesland for den 
geografiske betegnelse, angives med 
henvisning til medlemsstater eller 
tredjelande. Mærkningsbestemmelserne i 
artikel 13, stk. 1, i forordning (EU) nr. 
1169/2011 vedrørende udformningen af 
obligatoriske oplysninger gælder for den 
geografiske betegnelse.

Ændringsforslag 70

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 5 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Forkortelserne "BOB" eller "BGB", der 
svarer til betegnelserne "beskyttet 
oprindelsesbetegnelse" eller "beskyttet 
geografisk betegnelse", kan anføres på 
mærkningen af vin og landbrugsprodukter, 
der er omfattet af en geografisk betegnelse.

Forkortelserne "BOB" eller "BGB", der 
svarer til betegnelserne "beskyttet 
oprindelsesbetegnelse" eller "beskyttet 
geografisk betegnelse", anføres på 
mærkningen af vin og landbrugsprodukter, 
der er omfattet af en geografisk betegnelse.

Ændringsforslag 71

Forslag til forordning
Artikel 37 – stk. 9
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

9. Hvis en ansøgning afvises, kan 
eventuelle produkter, der er mærket i 
overensstemmelse med stk. 6, fortsat 
markedsføres, indtil lagrene er opbrugt.

udgår

Ændringsforslag 72

Forslag til forordning
Artikel 38 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Ved udførelsen af de kontrol- og 
håndhævelsesaktiviteter, der er omhandlet i 
dette afsnit, skal de ansvarlige kompetente 
myndigheder og 
produktcertificeringsorganer opfylde 
kravene i forordning (EU) 2017/625. 
Afsnit VI, kapitel 1, i forordning (EU) 
2017/625 finder dog ikke anvendelse på 
kontrol af geografiske betegnelser.

3. Ved udførelsen af de kontrol- og 
håndhævelsesaktiviteter, der er omhandlet i 
dette afsnit, skal de ansvarlige kompetente 
myndigheder og 
produktcertificeringsorganer i 
medlemsstaterne og i tredjelande opfylde 
kravene i forordning (EU) 2017/625 eller 
tilsvarende lovgivningsmæssige krav i 
tredjelande. Afsnit VI, kapitel 1, i 
forordning (EU) 2017/625 finder dog ikke 
anvendelse på kontrol af geografiske 
betegnelser.

Ændringsforslag 73

Forslag til forordning
Artikel 39 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Interne kontroller, som omhandlet 
i stk. 2, og tredjepartskontroller, som 
omhandlet i stk. 3, skal sikre 
overholdelsen af gældende sundheds- og 
plantesundhedsbestemmelser, 
miljøstandarder, sociale standarder og 
dyrevelfærdsstandarder.

Ændringsforslag 74

Forslag til forordning
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Artikel 42 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, drives eller 
markedsføres på deres område, og som er i 
strid med beskyttelsen af geografiske 
betegnelser, jf. artikel 27 og 28.

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, drives eller 
markedsføres på deres område, fysisk eller 
i webbutikker, og som er i strid med 
beskyttelsen af geografiske betegnelser, jf. 
artikel 27 og 28.

Ændringsforslag 75

Forslag til forordning
Artikel 42 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, der produceres, drives eller 
markedsføres på deres område, og som er i 
strid med beskyttelsen af geografiske 
betegnelser, jf. artikel 27 og 28.

3. Medlemsstaterne træffer passende 
administrative og retlige foranstaltninger 
for at forhindre eller standse anvendelsen 
af betegnelser for produkter eller 
tjenesteydelser, herunder domænenavne, 
der produceres, drives eller markedsføres 
på deres område, og som er i strid med 
beskyttelsen af geografiske betegnelser, jf. 
artikel 27 og 28.

Ændringsforslag 76

Forslag til forordning
Artikel 46 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kommissionen tillægges beføjelser til at 
vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
regler om overdragelse til EUIPO af 
opgaven med at kontrollere tredjelandes 
geografiske betegnelser, bortset fra 
geografiske betegnelser i henhold til 
Genèveaftalen om Lissabonaftalen 

udgår
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vedrørende oprindelsesbetegnelser og 
geografiske betegnelser, som foreslås 
beskyttet i henhold til internationale 
forhandlinger eller internationale aftaler.

Or. en

Ændringsforslag 77

Forslag til forordning
Artikel 46 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Alle geografiske betegnelser og 
kvalitetsordninger fra tredjelande skal 
suppleres med et tilsvarende niveau af 
kontrol af overholdelsen og gennemgang 
på samme niveau som for produkter med 
oprindelse i Unionen, uanset den 
specifikke proces, man har fulgt for at 
registrere eller anerkende dem i Unionen.

Ændringsforslag 78

Forslag til forordning
Artikel 46 – stk. 1 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kommissionen godkender tredjelandenes 
overensstemmelse med medlemsstaterne, 
når betingelserne i stk. 2 er opfyldt.

Ændringsforslag 79

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Når Kommissionen de beføjelser, 
der er fastsat i denne forordning, til at 
overdrage opgaver til EUIPO, tillægges 
den også beføjelse til at vedtage delegerede 

1. Når Kommissionen udøver de 
beføjelser, der er fastsat i denne 
forordning, til at overdrage opgaver til 
EUIPO, tillægges den også beføjelse til at 
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retsakter i overensstemmelse med artikel 
84 med henblik på at supplere denne 
forordning med kriterier for overvågning af 
resultaterne ved udførelsen af sådanne 
opgaver. Disse kriterier kan omfatte 
følgende:

vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 med 
henblik på at supplere denne forordning 
med kriterier for overvågning af 
resultaterne ved udførelsen af sådanne 
opgaver. Disse kriterier skal omfatte 
navnlig følgende:

Ændringsforslag 80

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Senest fem år efter den første 
uddelegering af opgaver til EUIPO 
udarbejder og forelægger Kommissionen 
en rapport for Europa-Parlamentet og 
Rådet om resultaterne og erfaringerne med 
EUIPO's udførelse af disse opgaver.

2. Senest to år efter den første 
uddelegering af opgaver til EUIPO 
udarbejder og forelægger Kommissionen 
en rapport for Europa-Parlamentet og 
Rådet om resultaterne og erfaringerne med 
EUIPO's udførelse af disse opgaver.

Ændringsforslag 81

Forslag til forordning
Artikel 51 – afsnit 1 – litra g

Kommissionens forslag Ændringsforslag

g) Eventuelle særlige regler for 
mærkning af det pågældende produkt

g) Eventuelle særlige regler for 
mærkning og præsentation af væsentlige 
oplysninger i fysiske butikker eller 
webbutikker af det pågældende produkt

Ændringsforslag 82

Forslag til forordning
Artikel 52 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) De vigtigste punkter i 
varespecifikationen, dvs. betegnelsen, en 
beskrivelse af produktet, herunder, hvis det 
er relevant, særlige regler for emballering 
og mærkning samt en præcis afgrænsning 

a) De vigtigste punkter i 
varespecifikationen, dvs. betegnelsen, en 
beskrivelse af produktet, herunder, hvis det 
er relevant, specifikke regler for 
emballering, mærkning og præsentation af 
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af det geografiske område produktet med henblik på salg, bl.a. i 
webbutikker, samt en præcis afgrænsning 
af det geografiske område

Ændringsforslag 83

Forslag til forordning
Artikel 67 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 med 
henblik på at supplere reglerne 
vedrørende proceduren for ændring af en 
varespecifikation.

udgår

Ændringsforslag 84

Forslag til forordning
Artikel 73 – stk. 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
yderligere regler for at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse på de 
produktcertificeringsorganer, der er 
omhandlet i stk. 2 og 5.

10. Kommissionen tillægges beføjelser 
til at vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 til 
supplering af denne forordning med 
yderligere regler for at fastsætte passende 
certificerings- og akkrediteringsprocedurer, 
der skal finde anvendelse på de 
produktcertificeringsorganer, der er 
omhandlet i stk. 2, 5 og 6.

Ændringsforslag 85

Forslag til forordning
Artikel 84 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Kommissionen tillægges beføjelser til at 
vedtage delegerede retsakter i 
overensstemmelse med artikel 84 med 
henblik på at supplere denne forordning 
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med regler, der giver EUIPO mulighed 
for at støtte EU-producenter, navnlig små 
og mellemstore producenter, og 
producentsammenslutninger med den 
nødvendige bistand ved at levere 
oplysninger med henblik på at beskytte 
deres rettigheder og overholde forskellige 
lovgivningsmæssige rammer på 
udenlandske markeder, herunder i 
forbindelse med handelsaftaler.
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